День пятый. Симуляции

06.15. 
Но проснуться пришлось раньше будильника, от вызова Киры. Выслушав ее, Александра сползла с кровати и отправилась принимать контрастный душ. День, как обычно, обещал быть насыщенным... //Коридоры и лифты 

Воззрившись с утра пораньше на своего "соседа", Рысевский заявил Айвену: 
-- Царёв, пошёл вон отсюда. Пока коридоры пустые ещё. Ты меня компрометируешь. Ладно бы девушка ночевать пришла... да и то, знаешь ли... 
-- Пфэ, -- сказал Айвен, ухмыляясь. -- Ты не в моем вкусе, если что. 
Но все же встал и пошел // в крыло инженеров 

6. 50 
А Олег отправился пожелать доброго утра Клариссе и, возможно, отвести её позавтракать, пока народу не набежало... 
Кларисса ещё валялась в постели, когда услышала его голос в дверном коммуникаторе, но виду не подала, оделась в мгновение ока и немедленно заявила, что жутко голодна. Что было правдой.//столовая 
5.54 
Когда Антар вернулся, страшные сны покинули Мередит, и опять стало тепло. Она улыбнулась во сне. 
И сообщение от Тихиро благополучно проспала. А потому проснулась около шести утра, как обычно. С твердой уверенностью, что надо поторопиться, а то опоздает. Особенно, если Кира первая займет душ. 
Стенные панели слабо светились, а в постели спал Антар. Мередит подумала, что сама все еще спит, и этот сон ей определенно нравился. 
Она перебралась через Антара, стараясь его не потревожить, и обошла комнату, с интересом озираясь и некоторые вещи трогая рукой. Постепенно осознавая, что все-таки не спит. 
Потянулась за форменкой в кресле, бросила взгляд на коммуникатор и наконец-то прочла сообщение от Тихиро. Оказывается, у нее была уйма времени. Следовало потратить его с толком. Для начала припомнив, как здесь оказалась.
Совместив воспоминания с умыванием, Мередит отняла у непослушной памяти кое-какие детали прошлого вечера. И в некоторой растерянности присела на край постели. 
Судя по всему, в мозгу вчера сработал какой-то предохранитель, милосердно отключая от избытка переживаний. Но если после нервного напряжения так будет всегда, особенно, в критических ситуациях? А еще этот сон, в котором... да, в котором Антара убивают. 
Мередит встала на колени и обратилась с молитвой к господу. И на душе сделалось легче. 
Она снова присела на постель, любуясь спящим, поглаживая его волосы. 
-- Я тебя никому не отдам, слышишь? Ни тоске, ни боли, ни одиночеству... Ни этому убийце, что считает, что говорит от имени моего бога. 
-- М-м-м? -- пробормотал Эрлинг, словил её руку и потянул, было, обратно в постель, но потом вдруг сел на кровати и спохватился: -- Который час? 
-- Начало седьмого. Я тебя разбудила? Прости, -- огорчилась Мередит. 
-- Всё хорошо, любимая, -- улыбнулся Антар, ласково целуя жену. "Как же приятно начинать с этого утро!" -- подумал он. -- Уже вставать пора... давно пора, если уж откровенно, просто ночь выдалась такая... длинная. Попытка диверсии со стороны Василевского, потом угроза военного положения, отмена военного положения, ректор... опять что-то замышляет. -- Антар слегка нахмурился и помассировал переносицу. -- И я опять не успел ничего с Олегом и Кирвиным обсудить. Айвен этот ещё непонятный... чую, опять придётся лезть в бутылку. 
-- Придется лезть -- полезем, -- Мередит строго посмотрела на него. -- И там ты отоспишься как следует для начала. А пока, если ты не против -- кофе послаще и погорячее. Со сливками. Или что тебе больше нравится? 
Она задумчиво застыла перед панелькой заказа. 
-- А потом изложишь мне все, что я проспала. Хотя бы вкратце. Если записи есть -- я их позже просмотрю тоже. 
И нежно улыбнулась: 
-- Антар... 
-- Нет, записей нет, -- вздохнул он. -- Кофе я не люблю... Может, давай, тогда сразу туда, позавтракаем, я тебе всё расскажу, а потом уже ребят пригласим? 
-- Жаль, а мне кофе понравился, -- вздохнула Мередит, облизываясь при мысли о сливках. -- Конечно, позавтракаем. Здесь или в столовой? 
И снова засветилась изнутри, словно в ней зажегся огонек. 
-- Пойдём в столовую, -- сказал Антар, ты там кофе выпьешь, а я... лимонада, наверное. Кстати, может, и встретим там кого-нибудь из интересующих нас лиц.//столовая 

***

У двери Айвена его уже поджидал Кирвин. 
-- А это еще что за явление народу? -- приподнял Айвен узкие брови. -- Я не хочу есть дело, если что. Я хочу есть крем-брюле. Впрочем... согласен на черную икру. Или красную. В общем, доброе утро. Хотя я лично в этом сомневаюсь. 
И распахнул перед Арсланом двери. 
Арслан зашёл и сразу взял быка за рога. 
-- Я тут интересовался на счёт сегодняшнего тренажёра. Хотел на себя роль ЦУПа взять. Андерсон сообщил, что вы меня уже опередили. Предлагаю объединить наши усилия. 
-- Я за, -- Айвен глянул на часы. -- Будем сейчас обсуждать детали? Тогда присаживайтесь. 
Он сгреб со стула все, что успел на него навалить за последнее время. Даже рукавом протер. 
Кирвин сел и первым делом спросил: 
-- Протокол связи? 
-- DTN, -- Айвен закинул руки за голову и потянулся. -- Остальное не сработает. Я дал Клариссе передатчик. 
Кирвин кивнул. 
-- Согласен, тем более, что у нас работающая установка есть. Что там ещё в мануалке по симулятору было? 
Айвен вывел на экран набор картинок, связанных с локацией. 
-- Первый этап самый простой. Вытряхнуться из противоперегрузочных коконов -- кому повезло в них находиться. Остальным сгрести себя в кучку с пола. Оказать себе первую помощь -- травмы обеспечат. Выбраться через завалы в общий коридор к точке рандеву. Вот здесь на плане каюты и этот самый коридор. Во что они превратятся, зависит от рэндома. Полезных ископаемых нет, воды нет, населена роботами... То есть, воды как раз будет в избытке. И противопожарной пены. Гравитация будет ослаблена. Двери частично заблокированы, автоматика отключена... 
-- На этом этапе и без нас обойдутся, -- невозмутимо заключил Кирвин. -- Дальше. 
-- Дальше им нужно добраться до рубки и установить связь. Фактически до конца искомого коридора и двумя ярусами выше. Но уже действует зараза, а лифт -- наоборот. Те же завалы, возгорания, оголенные провода. Плюс к этому шанс встретиться с напуганным хийкари. А напуганные стреляют раньше, чем думают. Но тут есть шанс договориться. Хийкари -- эмпаты и телепаты. Вот, смотри, пусечка, -- Айвен открыл картинку оранжевой жабы в рост человека, жирной и бородавчатой, -- слизь, кстати, ядовита. В нашем варианте, правда, будет жечь не сильнее крапивы. А вот их роботы... жуткая гадость. Мелкие, верткие. Питаются органикой и бьются током. 
Собственно, на три часа этого выше крыши. А, да, я забыл о мертвецах. Их там будет навалом. Виртуальные, но все равно неприятно. 
-- Не курорт, -- пожал плечами Кирвин. -- Но преодолимо. При наличии передатчика выйти на связь не составит труда - параметры станции Антар с Олегом знают. На счёт роботов.... Эрлинга я предупрежу, есть у нас соответствующее снаряжение на этот счёт. Да и телепатов у них хватает там... 
-- Вот с телепатией я бы не баловался, -- Айвен вздохнул. -- При использовании может выжечь мозг. В нашем случае -- потеря сознания гарантирована. Лучше эмпатия и язык жестов. А снаряжение удастся протащить? Полковник будет бдеть. Он за чистоту эксперимента. На ЦУП согласился только с доказательной базой. Повезло хотя бы в том, что на первый раз обойдется без внушения. А то есть и подобный вариант: реалистичный. Вкусный симулятор, надо самому как-нибудь напроситься. Первый контакт -- это знаешь ли... И... да, -- он пробежался пальцами по консоли. -- Если в три часа не уложатся, начнутся грабли с воздухом. 
Известию о телепатии Кирвин опечалился, но не слишком. 
-- Ладно, в крайнем случае, им Кларисса споёт, -- усмехнулся он. На счёт "протащить снаряжение" только фыркнул. 
-- Главное, что здесь оно у него есть, -- постучал пальцем по лбу. -- На месте соберёт, там ничего сложного не надо. Кстати, а как в таком случае Кларисса передатчик протащит? 
-- Кирвин-Кирвин, -- Айвен покачал головой. -- Могут быть у меня свои секреты? 
Рассмеялся. 
-- Ладно, не буду тебе лапшу на уши вешать. Полковник связь разрешил, пусть огребает. А что, Кларисса еще и поет? Сокровище, а не девушка. Можешь, кстати, "солонку" у нее после забрать и изучить в свое удовольствие. 
-- Я люблю технические новшества, -- пожал плечами Арслан. -- Как тебе твой браслет-сканер, кстати? Это я сделал... А вот с воздухом - это печальнее, конечно... Антар при необходимости и без него может обойтись, а вот остальные... ладно, будем надеяться, что уложатся. Что считается завершением этапа? 
-- Я догадываюсь, что любишь. Хорошо сделал, я разницы не опознал. Самое прикольное, что он сработал, как настоящий. Но... настоящий мне бы тоже хотелось вернуть, с вашего позволения. Кое-кому он дорог как память. А я этому человеку обязан. 
Айвен запустил пальцы в волосы. 
-- Завершением этапа считается активация передатчика дальней связи. Естественно, он-то будет в хлам. Так что придется лепить, из чего придется. Арслан, а если ты так технику любишь, почему пошел в навигаторы? 
-- Браслетами можешь поменяться с Эрлингом, я уверен, что ему не принципиально, -- пожал плечами Арслан. -- Просто интересно было, среагирует, или нет. Копия абсолютно точная, на атомарном уровне и на тонком плане. За второе уже он отвечал, кстати. 
Передатчик дальней связи - тоже беда небольшая. Там вообще море вариантов, особенно при таком протоколе. О том, что я технику люблю, я до ЛАПА не догадывался, -- пояснил Кирвин. -- У нас на Бетельгейзе попроще всё... в этом плане. А в навигаторы пошёл... чтоб от идиотов-недоучек не зависеть в следующий раз, -- флегматично добавил он. -- К тому же, слаботочные системы телемеханики, связи и управления мне тоже нравятся... не говоря уж о Тихиро. -- Кирвин улыбнулся. 
-- По-моему, ты в нее влюблен, -- пробормотал Царев тихо и громче добавил: -- Спасибо, непременно обменяюсь. И попрошу тебя рассказать твою историю насчет недоучек. Люблю учиться на чужом опыте, понимаешь ли. А сейчас завтракать. Желудок, верный мой брегет... Ну, ты понял. //столовая 
-- Да, -- Кирвин тоже посмотрел на часы, -- мы уже припозднились. Думаю, нас уже ждут. Меня, по крайней мере, точно. 
На счёт Тихиро он прекрасно всё расслышал, но комментировать не стал: половина ЛАПА знала, что если бы с ИИ можно было заключать браки ,красавица была бы уже замужем.//столовая 

Получив сообщение Шен воспользовался возможностью поспать подольше. Так что встал даже с запозданием. Но как обычно быстро оделся и направился в столовую, чтобы поесть. //Столовая 

06.15. Пятый день 
Проснувшись, Кира связалась с Ларсом и Александрой. И передала приказ ректора. Они договорились встретиться перед кабинетом в назначенное время. //Лифты и коридоры 

Без пяти семь Александра, Кира и Ларс стояли перед кабинетом, ожидая назначенного часа. Они не переговаривались, ни вслух, ни телепатически. И все чувствовали себя напряженно и нервно. 
Ровно в семь Кира постучала в дверь и открыла ее. 
- Доброе утро. Можно войти? 
На сей раз ректор оказался пожилым бородатым мужчиной в очках и синем сюртуке, чем-то напоминавшим декана Шована. Он оглядел собравшихся молодых людей и пригласил внутрь. 
Кабинет Ректора выглядел странно и эклектично. На столе у него стояла не то игрушка, не то модель города, на полу оказались разбросаны кубики, а по сторонам от стола, на стендах, которые обычно используются для оружия, висели гусли и, внезапно, трембита. 

-- Присаживайтесь, -- сказал он и сам опустился в кресло-качалку. Ректор выглядел печальным и задумчивым. -- Ваш Дейрон Арл очень меня расстроил сегодня, -- сообщил он. -- В ответ на мою официальную ноту о недопустимости ведения диверсионной деятельности на моей территории по моей просьбе прислал в моё распоряжение этого вашего Василевского... и я был оскорблён до глубины души. Мало того, что больной на всю голову, так это даже не полноценная личность, а промышленная штамповка. Даже в юные бесшабашные годы я не позволял себе такой халтуры. Хотя формально ми придраться не к чему... Так вот... -- Ректор перестал раскачиваться и пристально посмотрел на троицу посетителей. -- Дейрон Арл поминал в своём письме и вас троих. Поэтому мне кажется, что именно вы сможете навести меня на мысль, как устроить ему столь же горькое разочарование. Идеи есть? 
Поздоровавшись, Ларс и Александра вслед за Кирой вошли в кабинет. Все трое устроились на диванчике, напротив кресла-качалки. Александра успела сообщить обоим про приказ Василевского, поэтому речь ректора не стала неожиданностью и для Киры. Но пробел в информации всем пришлось додумывать самостоятельно. И быстро складывать в уме остальные кусочки мозаики. 
- Ночью я получил приказ от Арла вернуться, - сообщил Ларс. - Все мы должны вернуться, прервав обучение. Должно быть, он очень расстроится, если... приказ не будет выполнен. 
- Если не вернется Александра, - перебила его Кира. - Мы с Ларсом не столь важны и нужны. А она... племянница одного из верховных демиургов. Ее дядя шкуру с Дейрона Арла спустит, если он не сможет ее вернуть. 
- Но это будет иметь большие последствия, - возразила Александра. - Возможно, конфликт сродни тому, что только что был предотвращен. Я не хочу становиться... яблоком раздора. Вы же... понимаете? - она не отводила от ректора взгляд. - Вы же... демиург этого мира? Или я неправильно поняла... про Василевского? 
-- Я не совсем представляю, что вы вкладываете в понятие "демиург", милая барышня, -- улыбнулся Ректор. -- Я создатель этой Вселенной, если вы об этом. А ЛАПА - мой личный маленький мирок. Вроде того, что таскает с собой Мередит в синей бутылке. Но только это секрет, -- спохватился вдруг Ректор и посмотрел на ребят смеющимися голубыми глазами. -- Надеюсь, вы никому не расскажете. 
-- Что же по поводу вашего Арла... -- задумчиво сказал он после паузы. -- Хм... что если я подсуну ему такую же штамповку, как он мне? То есть ваши ментальные копии... судя по топорно выполненному Василевскому, созидание душ не его конёк. А у меня, не хотелось бы хвастаться, но миллионы лет практики... и даже первый опыт был куда удачнее. Так что, вполне возможно, подделку он и не заметит... или заметит, но не сразу. Желательно, конечно, чтоб на конец семестра выпало, -- Ректор откинул голову на спинку кресла и снова стал раскачиваться, глядя в потолок, -- сразу и предметную практику устроим... для нескольких курсов разом. Люблю массовые мероприятия. Впрочем, насчёт времени всегда с Континуумом договориться можно, это не беда... 
Глаза Александры заблестели, когда ректор говорил про свой мир и про бутылку... Она даже улыбнулась, в ответ на смеющийся взгляд. Но потускнела и опустила глаза, когда речь зашла про ментальные копии. 
- Со мной... не получится, - призналась она. - Меня... вернее, копию, к дяде потащат на проверку. Если они знают, что вы, то логично можно предположить, что будет... такая же подмена, как с Василевским. 
- Тогда и нас будут проверять, - добавил Ларс. - Правда, с иной целью. Мы с Кирой там уже без надобности. Агентов, предавших систему, уничтожают. 
- У Мередит в синей бутылке целый мир? - неожиданно спросила Кира, глядя на ректора широко открытыми глазами. - Вот это да! Тогда понятно, где они с Эрлингом поженились! Ой... - она тут же смутилась, сообразив, где находится. - А я согласна. Я не хочу возвращаться. Хотя бы еще некоторое время, если не получится остаться тут навсегда... 
- Я тоже согласен, - кивнул Ларс. - Но что с Александрой? Мы с Кирой - простые люди, а у нее... думаю, вы знаете. 
-- Ну что же... -- задумчиво сказал Ректор, продолжая раскачиваться, -- тогда возможен более сложный вариант. -- Я могу... расщепить реальность. В исходной вас посадят на корабль и Эрлинг сразу после обеда отвезёт вас на Архелию. Оттуда можно открыть магический портал, купить билет на регулярный рейс... да что угодно, в общем. Там уже вы сами будете решать - возвращаться на родину или... предпринимать другие шаги. Вторая реальность будет локальной, существующей только в моей тентуре. В ней связь с вашим родным миром просто не будет существовать. Реальность, разумеется, не будет ограничена астероидом - вы сможете летать на некоторые из предметных практик на другие планеты и так далее... но внешние контакты с Дейроном или кем-то другим будут исключены. Выход из локальной реальности в наружную существует. На самом деле, их даже несколько. Если вы окажетесь в состоянии их найти и воспользоваться - сможете отыскать свои альтернативы и воссоединиться с ними. Возможно, это будете даже не вы трое, а... несколько больше народу. Но это уже зависит от обстоятельств. Разумеется, весь опыт, память и достижения, сделанные в процессе обучения в ЛАПА, останутся при вас. А уж как ими распорядиться - ваше дело. -- Ректор сощурился и ехидно посмотрел на посетителей. -- Однако помогать и подсказывать я не буду. Можете считать это своим курсовым заданием. 

Ректор оглядел осоловевшие лица собеседников. 
-- Сложновато для вас пока, да? -- спросил он у Александры. -- Ну, ничего, это с опытом приходит... давайте тогда по-простому: я закуклю пространство-время своей тентуры на... пускай, на время вашего обучения. Получите дипломы - или, как вариант, решите покинуть ЛАПА - вернётесь в сегодняшнее утро, отправитесь на Архелию и сможете действовать по обстоятельствам. Правда, в таком случае Кегорану придётся отложить свою династические разбирательства... до момента раскукливания. Но это уже частности. Тем более, мне кажется, вы всё равно вместе бы поехали. 

Александра взирала на ректора если не в благоговении, - что в принципе было бы возможно, если бы она родилась и выросла в другом месте, - то определенно с безграничным уважением. Пожалуй, она одна могла оценить размеры вмешательства, которые предлагал им создатель. И понимала, что в его власти гораздо большее. 
- Господин ректор, - почтительно произнесла она, склонив голову, - Ваше предложение безгранично щедрое и, безусловно, подходящее для Киры и Ларса. Их копии или альтернативные сущности, без разницы, что это будет, будут уничтожены раньше, чем заметят подмену. В обоих случаях это избавит их от дальнейшего преследования, и даже позволит когда-нибудь вернуться в родные миры и встретиться с родителями, о которых, я знаю, они помнят и по которым скучают. Закукливание лишит свободы выбора многих, мы... я не могу взять на себя такое решение. Что касается меня лично... Я вполне допускаю существование многих альтернативных Вселенных и многих альтернативным Александр. Но у каждой из них своя судьба. А у меня - своя. Подмену дядя заметит, обрекать на мучения, положенные мне, другую сущность я не хочу. Инсценировать мое убийство нельзя, на нашем уровне всегда точно известно, жив тот или иной... ангел... или нет. Поэтому, чтобы не ставить вашу Вселенную на порог войны, я покину ее. Согласно своей судьбе. 
Кира вскинулась, когда Александра заговорила лишь о спасении их двоих, но не перебивала девушку. И лишь потом сказала: 
- Я могу принять любое ваше решение, господин ректор. Но навряд ли когда-нибудь справлюсь с таким курсовым заданием. Я простой человек, и останусь им при любой альтернативной реальности. Могу только выразить Вам свою благодарность за участие к нашим судьбам. 
Ларс, казалось, ушел в себя. Но и он высказался после того, как замолчали девушки. 
- Когда я узнал, что под пытками Василевского умерла моя сестренка, мы с Кирой и Лешей были на задании, - неожиданно стал вспоминать он. - Это был обычный мир, без высоких технологий и без магии. Я ничего им не сказал, а сам в свободные часы уходил бродить по городу. Просто ходил по паркам, скверам, улицам... Как-то раз я сидел на берегу городского озера, и рядом со мной на скамейке появилась девушка. Я не заметил, как она села и откуда пришла. Она разговаривала по мобильному... Я не прислушивался, но она говорила громко. Тогда я впервые узнал про Вашу тентуру. Девушка обсуждала с кем-то... впрочем, это неважно. Я стал искать информацию и обнаружил, что она не засекречена, просто... неизвестна большинству жителей наших миров. В том числе и своих агентов демиурги не посвящали... в особенности миростроения. Я стал искать способ перебраться... в эту тентуру. И нашел ЛАПА. Честно говоря, все, на что я рассчитывал - это передышка, избавление Александры от зависимости и подчинения... ЛАПА - закрытый объект, сюда невозможно проникнуть любому из наших... - от мотнул головой, скривившись, - но Василевский все же нашел способ выковырять нас отсюда. Он с самого начала был против этой затеи с обучением экипажа для особых заданий... - Он замолчал и посмотрел на ректора в упор. - Извините, что я столь многословен. Я даже уверен, что Вы все это знаете. И понимаете, что нами двигало. И я не хочу оставлять Александру, даже понимая, что это... глупо. Поэтому... можно я предложу свой вариант? 
-- Разумеется, молодой человек, -- сделал Ректор приглашающий жест. -- Именно для этого я вас троих сюда и позвал. Чтобы вы предложили мне свой вариант. Я не могу вмешиваться в ваш родной мир. Этого не допускает этика создателей. Но и ваши демиурги не могут вмешиваться в мою тентуру. А вот я могу творить здесь по своему усмотрению... так что не стесняйтесь: фантазируйте. 
Александра с досадой подумала, что с фантазией у нее явно проблемы. И это при том, что именно она могла бы... 
А Ларс просто сказал: 
- Ваша тентура устроена не так, как наша. Я это понял, когда изучал материалы. У нас нет таких образований, как Черные дыры. Наше... космическое пространство вообще весьма ограниченно фантазией контролирующих его демиургов. Оно просто другое и создано из другого... материала. В общем, если бы наши поверили, что Александра каким-то невероятным образом попала в Черную дыру, то это был бы выход. Формально она продолжает оставаться живой, и это ощущает ее дядя. А вот где... в какой точке пространства - он определить не может. Если только она не вернется в родной мир. А это... слишком отдаленная перспектива. И вернуть ее оттуда никто из них не сможет. То же самое касается и нас с Кирой, но мы... правда, с нами попроще. Леш... Александра уже все сказала по этому поводу. 
-- Для меня это не проблема, -- отозвался ректор и посмотрел на девушек. -- Вас такой вариант устраивает, барышни? 
Кира лишь кивнула, опуская глаза. Ей было и приятно, что все разрешилось к всеобщему согласию, и стыдно, что она сама оказалась самой большой эгоисткой из всех троих и думала лишь о себе. И еще немножко о том, что в какой-то из альтернативных реальностей ее ребенок и муж остались живы. 
Александра лучезарно улыбнулась. 
- Господин ректор, я счастлива возможности учиться в Вашей Академии. И твердо намерена получить диплом, - просто сказала она. 
- А в качестве курсовой, если Вы позволите, господин ректор, - добавил Ларс, - мы с Кирой попытались бы освободить Александру от блока в энергосистеме. Я могу написать программу, Кира поможет с переводом "магического" языка на электронный... 
-- Не возражаю, -- сказал ректор и протянул руку, будто поманил к себе всех троих. -- По поводу курсовых обратитесь к Кураторам, они оформят задания деканам на подпись. -- От трёх фигур немедленно отделились три их точные копии. На вид - совершенно материальные. Седовласый мужчина посмотрел на них и произнёс: -- В причальном доке №3 ждёт корабль. Садитесь на него и включите автопилот. 
Все трое кивнули и тотчас же удалились. 
-- Тихиро, -- сказал Ректор, вклиниваясь в информационную сеть, -- запрограммируй "Икара" на ближайшую чёрную дыру. 
-- Хорошо, сэр, -- немедленно отозвалась ИИ, без всякого удивления, и Ректор отключился от неё. Внимательно посмотрел на Александру и вдруг улыбнулся: 
-- Вы чем-то напомнили мне мать Эрлинга. Она тоже всё пыталась сбежать от меня в другой мир. Целеустремлённости и независимости я на её ауру не пожалел... но в целом остался доволен тем, что получилось... Ладно, молодые люди, -- сказал он уже другим тоном, -- вы свободны. Идите, у вас симулятор скоро, да и вообще... 

Все трое встали, почтительно поклонились и вышли из кабинета. Правда, Александре пришлось подавить в себе желание обнять ректора. И дело было вовсе не в том, что сейчас она снова была влюблена во весь мир и во все его проявления. Просто он, в свою очередь, чем-то напомнил ей отца, который никогда не был создателем, но рядом с ним было так же спокойно и защищенно. 
- Го... ой... ущипните меня и скажите, что это не сон... - пробормотала Кира, как только они оказались в коридоре и пошли по нему, возвращаясь к себе. 
Ларс с готовностью ущипнул. За ягодицу. 
- Ай! - взвилась Кира и треснула Ларса по руке. - Совсем дурак? 
- Если честно, то есть такое чувство... - признался Ларс. - Извини, Кирка, хотелось, чтобы меня кто-нибудь треснул, а тут ты подвернулась со своим "ущипни". Я и совместил... - он шутливо развел руками. - А если совсем серьезно, то если я сейчас стану думать обо всем, то точно сойду с ума. Поэтому... можно позавтракать. Хотя было бы предпочтительнее найти моего куратора... Александра, ты вообще хоть поинтересовалась, куда вас полковник отправил? 
- Не-а... - смущенно ответила та. - Не до того было. 
- Я так и думал... Ты вообще куда поворачиваешь? 
- Мне в медсанчасть, анализы сдать. Я быстро. Потом в столовую приду. 
- Леш, может, сходить с тобой? - встрепенулась Кира, вспомнив особую "любовь" Александры к врачам. 
- Нет, - ответила та решительно. - Я сама. Все в порядке. 
И убежала в медсанчасть. А Кира и Ларс отправились в столовую. 

Александра - медсанчасть 
Кира и Ларс - столовая 

***

7.10 
-- О, гляди-ка, -- сказал Олег, едва успевший усесться за стол. -- Наши счастливые супруги пожаловали. 
Кларисса обернулась и помахала Антару с Мередит рукой. 
Мередит услышала, что сказал Олег, и показала Рысевскому язык. А потом скорчила невинное лицо и похлопала ресницами. Но не выдержала и улыбнулась. Лучезарно. 
Антар отодвинул для Мередит стул и отправился на раздачу. Первым делом взял кофе со сливками. А Олег спросил у неё: 
-- Антар успел тебе уже о ночных событиях рассказать? Или мне сразу для двоих поведать? 
-- Только сказал, что они были, -- Мередит переглянулась с Клариссой. Как ни странно, не испытывая к ней теперь ни малейшей неприязни. Это было правильно. -- Он... усталый. Вчера беглые курсанты и полковник с его глупостями, и я еще. Потом эта ночь. Хорошо, что симулятор отложили. 
-- Да, но и полковнику надо иногда спать, а я его около двух часов ночи разбудил... 
К тому времени, как Антар вернулся с двумя подносами, Олег уже вкратце изложил основные события это ночи. 
Мередит улыбнулась Антару и взяла кофе. Стала пить мелкими глоточками, задумавшись. 
-- Как-то оно все... -- и неожиданно рассмеялась. -- Не взялась за главную роль у Хатуля -- получила ее в другом спектакле. Какая странная у них вселенная... У нас в Ордене был зверинец из всяческих тварей. И водяных тоже. Пруд с лилиями и ряской, а на глубине ходит что-то... клыкастое, костлявое. И когда твоя тень падает на воду, пробует выпрыгнуть и тебя достать. 
Потерла костяшки пальцев на правой руке: 
-- Я с такой однажды "поговорила". Ой, простите, я вам аппетит порчу. 
И занялась едой. 
Анатар задумчиво потягивал лимонад через соломинку. 
-- А вы никогда не задумывались, кто у нас Ректор? -- вдруг спросил он. 
-- Полиморф со странным чувством юмора? -- робко предположила Кларисса. 
Рысевский, по этому поводу задумывавшийся не одну сотню раз, только хмыкнул. 
-- Точно не скажу... -- медленно сказал он. -- Да и вряд ли кто определит, пока он сам не признается, а только... магия в нашей системе безопасности далеко не высший уровень организации системы. 
-- Как-то это связано с деканами, -- сказал Эрлинг. -- И с их ментальностью. Помнишь тот разговор полковника с Ректором в оранжерее? Он ещё сказал: "Без букетика эдельвейсов Шован зачахнет. А чахлый декан..." 
-- "...мне без надобности", -- подхватил Олег. -- Да, он явно полковнику намекал на отьезд Ивана Владимировича как повод усилить меры безопасности. Вот только... 
-- Безопасности кого? -- кивнул Антар. -- Астероида или самого декана? Земля -- спокойная планета, но... 
-- Я вам вот что скажу, -- заявил Олег. -- У меня в подшефной группе Тёмный Властелин учится. Бывший, правда, но всё равно... 
-- А в архиве бывший бог работает, -- подхватила Кларисса. 
-- Ну и кто бы мог себе такое позволить? -- глубокомысленно заметил Антар. 
-- Очень хороший человек, -- сказала Мередит. -- Который любит и понимает других. И... -- она припомнила встречу с ректором в оранжерее, -- делает загадочные намеки и любит перченую колбасу. Мне тоже очень понравилось. А что такое эдельвейсы? 
-- Цветы такие, в горах растут, -- пояснил Эрлинг. -- Шован у нас альпинизмом увлекается. А ты с ним что, разговаривала? С ректором, я имею в виду... я вот ночью у него был. И он мне... тоже многозначительные намёки делал. Даже не знаю, что и думать теперь. 

07.30 
Ларс усадил Киру за столик и принес завтрак на двоих. Но, поставив поднос на стол, сказал ей: 
- Извини, я сейчас... 
И отошел к столику, за которым сидел его куратор. К сожалению, не один, но зато в компании почти всех участников будущего "реанимационного"* процесса. 
- Доброго утра и приятного аппетита, - обратился он ко всем завтракающим. - Антар, извините за беспокойство, но у меня есть что предложить вам... всем. Это касается "Дыхания скелета". А к вам я обращаюсь, потому что вы мой куратор, - пояснил он зачем-то. - Излагать или... где-то в другом месте, после завтрака? 
-- Присаживайтесь, -- сказал Эрлинг. -- Этот аспект мы ещё не начали обсуждать, я пока Кирвина ждал... ну да ладно, что-то он запаздывает. Что у вас? 
-- Разговаривала... с ректором, -- Мередит с любопытством глянула на рыжеволосого Ларса, постоянного обитателя медсанчасти -- слишком целеустремленно он двигался. Перевела взгляд на Рысевского. И сказала Антару: -- Отложи... потом само в голове уложится. 
Коснувшись его запястья. 
Чувствуя себя глупой и счастливой. 

Айвен ворвался в столовую и стал опустошать раздачу. Девушки-официантки глядели на него в священном ужасе. 
-- Всем привет! -- он устроился за столиком за спиной Эрлинга и накатал ему послание насчет браслета. На Ларса поглядел искоса и сделал вид, что рыжего не существует. 
- Значит, я все же поспешил... - усмехнулся Ларс и придвинул стул, усаживаясь с краю. - Простите великодушно, после беседы с уважаемым ректором я несколько в пришибленном состоянии, но я ненадолго. Я ночью полюбопытствовал насчет симулятора, ибо Александре явно было не того... но в итоге понял, что могу помочь скорее вам, чем ей. Да и вообще... - он взлохматил пятерней волосы, откинувшись на спинку стула, но не стал объяснять свои истинные побудительные мотивы. - Я не знаю, может у вас есть такие разработки, но если нет, то вот. - Он выставил на стол два маленьких пузырька разного цвета. Там будут проблемы с кислородом, могут быть, как я понял. Вот здесь - препарат, который позволяет обходиться без кислорода в течение получаса. Капсула нерастворима, крепится банально на зуб, сзади, пронести - не проблема. При необходимости раскусывается, эффект через минуту. Но их... всего три. А тут - универсальные антитела. К любым антигенам, потому что сделаны на основе кристаллического порошка, то есть с применением магии. Это на случай заражения. Тоже три капсулы, принцип действия и проноса тот же, но эффект через 20 минут. И еще... если я могу чем-то помочь, отсюда, я готов. 

Антар взял Мередит за руку, посидел, несколько секунд глядя ей в глаза, кивнул, не то в ответ на её слова, не то своим мыслям. 
Обернулся к Айвену, взял его за плечо, непринуждённо передав при этом браслет. 
-- Ты чего туда спрятался? Иди сюда. Кирвин где? 
-- Я здесь, -- сообщил только что вошедший Кирвин, притащил стул от соседнего столика и тоже отправился за едой. 
Антар снова повернулся к Ларсу. 
-- Вообще у меня много чего есть, но это тоже весьма подходит к случаю, так что спасибо. Формула есть или только образцы? 
- Есть, - ответил Ларс, - но синтезировать долго и без мага не обойтись. Еще есть комп на магических кристаллах, но я не знаю, как его пронести и поможет ли это. 

Нельзя же так любить человека, пожаром, водоворотом, полной самоотдачей. Хотя почему нельзя? 
Мередит наклонилась над тарелкой, пригашая сияние глаз. Прислушалась к разговору. 

Айвен охотно развернулся вместе с подносом, сунув Антару дубликат браслета, а настоящий надев и прикрыв рукавом. 
Он ел быстро, но аккуратно. И тоже держал ушки на макушке. О препаратах, предоставленных Ларсом, он имел представление. Мог бы даже синтезировать, в теории, при наличии хорошей лаборатории и подходящих компонентов. Только времени понадобилось бы много, а оно поджимало. Да и не было таких у космонавтов, попавших в совмещение. Стандартный полет. 

Антар протянул Мередит корзиночку с клюквой и взбитыми сливками. 
-- Если автономный, можно обойтись и универсальным синтезатором, -- пожал плечами он, покосившись на пузырьки. -- В данном случае считаю это излишним. Нерациональный расход энергии. Впрочем, чтоб реактор не простаивал... у кого что ещё интересное есть? -- улыбнулся он. -- Кстати, Кирвин. Подготовь мне ручных маноуловителей побольше. И... тот образец, что мы вчера тестировали. 
-- Я-то подготовлю, -- медленно сказал Арслан. -- А как ты это туда протащить собираешься? Конвертер вообще здоровый. 
-- При помощи ловкости рук, -- сказал Антар, пристально глядя на навигатора. 
-- А. Ну да, -- Кирвин опустил глаза, слегка усмехнувшись, и принялся за еду. 

***

07.20. Пятый день 
- Рад видеть вас в добром здравии, - сказал Ксантозом, когда Александра ввалилась в медсанчасть. - И даже в хорошем настроении. Только будьте так добры, уменьшите немного сияние, а то приборы заглючит. 
Александра удивленно посмотрела на собственное отражение, благо стеклянных и зеркальных шкафов в приемном покое хватало. 
- О-о-о... - протянула она, заметив невооруженным глазом легкую, почти прозрачную, едва светящуюся оболочку, обволакивающую ее тело. И поспешно замаскировала ауру, "пригасив" эйфорию, которая ее захватила. 
- Плакать не будем, бояться не будем? - забормотал врач, щелкая клавишами на панели управления диагностической капсулы. 
- Не буду, - подтвердила Александра. 
- Тогда ложись туда и отдыхай. Больно не будет, - пообещал Ксантозом, показав на капсулу. 
Все обследование заняло минут двадцать, причем Александра на самом деле почти ничего не почувствовала. Разве что легкое покалывание... в разных частях тела. 
- Так, курсант Килл... - сказал Ксантозом, когда девушка встала. - Результаты я обработаю и, возможно, вызову вас для беседы или дополнительных анализов. Но уже сейчас могу сказать, что навскидку, при сравнительном анализе того, что было и того, что стало - это фантастика. А ведь я подумал, что это были особенности вашего обмена веществ, да... Впрочем, вам это лучше меня известно. Но вот что. Судя по вашему теперешнему психологическому состоянию, вы стабильны. В данный отрезок времени. И вполне адекватны. Но, учитывая ваш анамнез... Еще могут быть периоды нестабильности, что будет проявляться в поведении, естественно. Либо боритесь с этим сами, либо принимайте вот этот препарат... - он достал пузырек с таблетками, - в течение недели по одной в день после еды. Выбор за вами, угрозы для общества вы не представляете. Разве что для самой себя. 
- Спасибо, - поблагодарила Александра, не колеблясь взяла пузырек и, попрощавшись, унеслась в столовую. //Столовая 

***

Шенту зашел в столовую и осмотрелся. 
Немного подумав, он присел за столик Киры. 
- Не помешаю? 
Может и логичнее было бы обсудить ситуацию с симулятором с другими участниками и заинтересованными лицами. Но принц уже настолько устал сдерживать эмоции, что предпочел рисковать, прыгая в неизвестность, чем садиться рядом с врагом. 
"Потом у Ларса всё спрошу" - решил он. - "Хотя бы поесть в приятной компании, а не следя за каждым словом и жестом я могу?" 

Мередит, наслаждаясь лакомством, переводила взгляд с Антара на Кирвина и обратно. Ей было страшно интересно, что задумали эти хитрецы. И зачем Эрлингу маноуловители, если он не маг. Она вспомнила о браслете, подаренном Кирой, что его можно превратить в магический артефакт. Но пока лезть с этим не стала. И так, похоже, у мужчин сюрпризов выше крыши. 
Не стала она в компании говорить о своих снах. А вот о возможности снова заснуть в самый неподходящий момент стоило предупредить. 
И она стала набирать сообщение. Выходило криво, но... муж поймет. Нажала кнопку отправки и вернулась к сливкам. 

Айвен чувствовал себя в родной стихии и вопросов не задавал. Слушал и раскладывал по полочкам в мозгу полученную информацию. Именно она, что бы там кто себе ни думал, является объективной ценностью. И оружием. 
Он отметил появление Кегорана в столовой, но отвлекаться не стал. Сейчас не до дуэли. 

Ларс поймал себя на мысли, что ему очень не хочется уходить. Банально было интересно, как будет спланирована вся операция. Но... он не шел на симулятор и его участие определенно ограничилось простым и не особо нужным предложением. 
В столовую вошла Александра. 
- Ректор сказал, что она похожа на вашу мать, - брякнул Ларс, не сводя с девушки глаз. И добавил: - Оставляю вам все, используйте по необходимости. В вашем распоряжении... 

Александра тем временем набрала еды и присоединилась к Кире и Шенту. Она то и дело поглядывала на собравшуюся компанию, но, в отличие от Ларса, у нее не было повода мешать чужому завтраку. Однако, она не сомневалась, что там обсуждалось "Дыхание скелета". 
- Привет, - улыбнулся принц Александре. 
На его взгляд выглядела она сегодня намного бодрее чем вчера. Выспалась или еще что-то случилось? 
О серьезных вещах он пока спрашивать не стал, просто поддерживая дружеский разговор. 
В любом случае пока соседняя компания не закончит беседу о делах говорить смысла особого нет. 
«Когда Антар освободится к нему нужно еще подойти насчет дуэли…» - отметил он. 

-- Мередит, -- обернулся Эрлинг к жене и одарил её нежной улыбкой, но тут же посерьёзнел: -- А как у тебя с тушением пожаров дело обстоит? Поддаются уже? 
На реплику Ларса Антар резко обернулся и сузил глаза. 
-- Похожа на мою мать? -- переспросил он напряжённо. -- Вы уверены, что он именно это сказал? Дословно можете вспомнить? 
Усилием воли куратор заставил себя расслабиться и прекратить сверлить молодого человека взглядом. 
-- Вообще куда это вы собрались? -- спросил он. -- Вы же членом ЦУПа собирались быть? Вот и обсуждайте детали с Кирвином и Царёвым... кто у вас там за что отвечать должен. Компьютер потом принесёте, это не к спеху. 

Мередит видела, как муж резко вздрогнул, оборачиваясь к Ларсу. Коснулась рукой напрягшегося плеча. 
-- Да, пожары у меня тушить получается... 
Улыбнулась с легкой иронией. 

Айвен глянул на свежеспиленного сотрудника ЦУП с серьезным видом и весельем в глазах, поменявших цвет на серые. 
-- По часу дежурства на каждого. Если ЧП -- над выходом думаем вместе. Мы-то будем вас видеть как раз. Но вести только в действительно сложных случаях: в узостях, при задымленнии, вероятных ментальных атаках. Еще поработаем выносной памятью и энциклопедией. 
Глянул на Кирвина и Ларса: 
-- Еще предложения, джентльмены? А у меня есть. Ман’Т’’Ардар, перенесите сюда ваш завтрак. А то до обеда останетесь голодным. 

- Антар, я не отличаюсь особым тактом, но точно ляпнул это не со зла, - тихо ответил Ларс. Дословно это прозвучало так: " Вы чем-то напомнили мне мать Эрлинга. Она тоже всё пыталась сбежать от меня в другой мир". Напомнила, значит, в чем-то похожа? Простите, я не хотел задеть ваши чувства. 

Потом он кивнул на предложение Айвена и отправился за своим завтраком. 
- Шенту, Александра, а вы чего тут сидите? - спросил он, забирая поднос. - Вас что, "Дыхание скелета" не касается? 
- Да я б с удовольствием... - пробормотала Александра, - но боюсь у Рысевского, как минимум, на меня уже аллергия. А Эрлинг так вообще не выносит моего присутствия. Пусть хоть позавтракают спокойно. 
- Александра, ты меня удивляешь, - строго ответил Ларс. - И ты бы так не рассуждала, если бы хоть краем глаза видела, что там будет. Посмотри, сколько человек уже готовятся. 
Он подмигнул Кире и ушел обратно. 
- А как вы планируете осуществлять связь? - спросил он с ходу, пристраиваясь рядом с Айвеном. - Разве возможно перенести работающее переговорное устройство? 

В ответ на слова Ларса Антар усмехнулся тем особенным образом, в том числе за который его считали настоящим Маньяком. Подбросил в руке нож, как будто собирался метнуть его в стену. Но вместо этого аккуратно опустил обратно на тарелку. Поднял голову, посмотрел Ларсу в глаза и спокойно сказал: 
-- Что ж, значит, не показалось. А то я уже подумывал, у меня паранойя. -- Перевёл взгляд на Александру, потом обратно на Ларса. И столь же спокойно добавил: -- После того, как наш Великий Архитектор разрушил монастырь, в котором моя мать от него пряталась, она покончила с собой. Выпила яд. -- Антар отбросил в сторону соломинку и залпом осушил свой стакан. -- Надеюсь, ваша подруга, всё-таки, на неё не так уж похожа. 
Он взял руку Мередит и прижался губами к её ладони. На несколько секунд прикрыл глаза. 

Кирвин с Рысевским при словах "Великий Архитектор" быстро переглянулись, а Кларисса слегка вздрогнула, но промолчала. 

Антар встал и сказал: 
-- Извините меня, господа, мне... нужно подумать, -- он вышел, на ходу доставая флейту, которая на этот раз оказалась у него почему-то с собой.//крыло инженеров 
-- Кстати о музыке, -- сказал невозмутимый Кирвин. -- Если память мне не изменяет, эти жабки, которые там будут, плохо видят. В смысле, зрение у них реагирует в основном на движущиеся предметы. Так что если стоять столбом, они вас и не заметят. А вот слух у них отменный. 
-- Так, может, Кларисса тогда им споёт, -- улыбнулся Олег. -- Как той росянке, помнишь? 
Поморская улыбнулась в ответ и подумала, что да, конечно споёт... особенно если Антар возьмёт с собой флейту в симулятор. Она задумчиво посмотрела на дверь, в которую вышел мужчина. 

Шенту всё же вполуха слушал разговор, не понимая, правда и половины, поскольку основную часть в любом случае пропустил. 
- У меня обратная проблема, - подмигнул принц на ответ Александры. – Я туда не пошел, потому что хотел поесть спокойно. Ощущение как будто… это и правда что-то серьезное а не симуляция… 
Он посмотрел вслед Антару. 
«Ну вот… Не повезло». 
Поскольку это был единственный из присутствующих за тем столом, с кем необходимо было поговорить. 

-- А спеть -- не такая уж плохая идея, -- заметил Айвен. -- Мне бы хотелось услышать. Правда. 
Он улыбнулся Клариссе; проводил мрачного Антара взглядом. И наконец ответил Ларсу: -- А кто сказал, что устройство связи будет работать, когда его станут проносить? Но да, оно в рабочем состоянии. И да, разрешение на связь от Андерсона получено. 

Мередит встала следом за Антаром. В голове звучала фраза из сна: "Дверь кто-то должен придержать..." Женщина пошла следом бесшумно, кутаясь в тени, практически исчезнув из виду, хотя и не думала колдовать. И догонять Антара не думала. Просто быть рядом, дожидаться молча, присев на корточки у стены. Оберегать.//крыло инженеров 

***

До своей комнаты Антар не дошёл. Он присел в кают-компании на краешек стола и стал играть. 
музыка 
Он не выглядел ни уставшим, ни рассерженным, скорее, действительно, задумчивым и погружённым в себя. Закончив играть, поднял голову и тихо позвал: 
-- Мередит! 
-- Я здесь. 
Она смотрела на Антара, полуприкрыв глаза, словно боясь ослепнуть от сияния -- хотя его аура вовсе не пылала сейчас. 
-- Иди ко мне, -- протянул он к ней руки. Потом обнял, прижал к себе и молчал несколько минут. Задумчиво посмотрел на жену и выдал: 
-- По ней этого никогда не скажешь, но моя мать гораздо старше отца. Ей пришлось прожить много жизней, прежде, чем она встретила его. А мне так повезло найти тебя... -- он мягко улыбался и так же мягко поцеловал женщину. 
-- Пойдём к Кирвину, тайничок наш наполним. 
Мередит чувствовала, как ноги подгибаются и мир несется вокруг нее. Но все же справилась с собой. 
-- Пойдем. 
-- Что с тобой? - слегка нахмурился Антар, заглядывая ей в глаза. -- Что-то не так? Кстати, и странное это своё сообщение поясни. 
-- Все так. Мне хорошо, -- Мередит постаралась не расплыться в сияющей улыбке. -- Я просто в твоем тепле растаяла. И ничего послание не странное. Я просто боюсь снова отрубиться в критический момент. То есть, в фехтовальном зале был не совсем критический. Но я раньше так не засыпала. И в обморок не падала. И не хочу вас подвести. 
-- Глупости, -- спокойно сказал Антар. -- Если уснёшь, я тебя в бутылку отнесу. 
Он ткнулся носом ей в ключицу и рассмеялся. -- Заодно и сам там высплюсь. Идём, кстати, нам всё равно туда. Конвертер и в самом деле здоровый вышел, но это наш первый образец. Над миниатюризацией придётся поработать. 
-- О, да... тебе действительно надо выспаться, -- Мередит обхватила Антара за шею и отважно поцеловала в губы. //крыло навигаторов 

У Кирвина действительно уже всё было готово: вокруг него возвышалась целая россыпь приспособлений и приборчиков самого таинственного назначения. Антар сгрузил всё это на руки Мередит, а сам поднял не только довольно объёмный, но и увесистый конвертер. 
-- А теперь поцелуй меня, -- весело сказал он жене. -- Я уже привык к этому способу. 
-- А сумки нет? -- Мередит оглянулась на Кирвина. -- Эх, сразу видно, что мужчины... 
И охотно поцеловала Антара, стараясь при этом ничего не разронять.//синяя бутылка 

Они оказались на том же морском берегу... Антар с сожалением посмотрел на ласковое море, но потом решительно тряхнул головой и повёл Мередит вверх, к городу. 
-- Прямо так бросать всё-таки не стоит, -- пояснил он. -- Мало ли... контрабандисты тут ушлые. Дойдём до гостиницы, где дождь пережидали. Всё равно я комнату на сутки оплатил. 
Видимо, Мередит была очень практичной женщиной, и мир отозвался на ее желание. В этот раз она была одета, как заправский пират: от высоких ботфорт и сабли у бедра до алой косынки на голове. А во-вторых, на плече болталась практичная холщовая торба, куда Мередит сгрузила врученные мужем приборчики. Судьба и на этом не оставила ее своей милостью, послав на дороге ослика, пасущегося в тамариске у обочины. Через спину его были перекинуты большие вышитые сумки из красной кожи. А хозяина поблизости не наблюдалось. 
Мередит оклинула Антара: 
-- Конвертор не испортится, если везти его на этом милом животном? 
-- Если испортится, я его починю, -- улыбнулся тот, пристраивая свою ношу на бессловесную тварь. -- Вообще, скорее всего, ничего из этого нам не понадобится - да и бутылку светить лишний раз мне бы не хотелось. Но... мне так будет спокойнее. Я не бог, в конце концов, чтоб переть напролом, рассчитывая на свою неубиваемость или сверхчеловеческие способности, надеясь, что "как-нибудь оно само всё образуется". И... -- он взял её за руку, -- мне есть, что терять. И о ком заботиться. 
Ослик потопал вперед, поднимая копытцами меловую пыль. 
А Мередит шла позади, сплетя пальцы с пальцами Антара. 
-- И слава богу, мой любимый, что мы просто люди. А еще... я полагаюсь на твой живой ум. И здравый смысл. 
Она весело сверкнула глазами. 
-- Их я оценить уже успела. 
И добавила очень серьезно: 
-- Мы справимся, я уверена. 
Он обнял её за талию и сказал: 
-- А мне кажется, из тебя выйдет отличный пират. Давай как-нибудь у Олега груз отобьём? Можно и не у Олега... но у него интереснее. Он хороший флотоводец, семейное, наверное. 
-- А давай. Может, и морская болезнь не привяжется, если я буду при деле. Стой, зверюга! -- Мередит кинулась за осликом, который, оставшись без внимания, ломанулся в кусты акации -- спасать конвертор. 
-- Надо просто вестибулярный аппарат тренировать, -- невозмутимо сказал Антар ей вслед. И сходу придумал несколько приятных способов для этого дела. 

Администратор гостиницы ничуть не удивился, или по крайней мере, ничем этого не показал, когда изысканная спутница капитана Эрлинга обрядилась форманным пиратом, а оба постояльца вернулись с кучей железа в руках. 

Сгрузив всё в комнате, Антар осведомился: 
-- Ну что, отдохнём тут немного? Или... сразу назад? 
-- Сначала ты выспишься, -- Мередит провела рукой по лбу Антара. -- Иногда нужно отдыхать как следует. Мне кажется, тебе этого не хватает, мой капитан. Ночь была бурной. Утро тоже. А, -- она хотела сказать: "болезненные воспоминания", но вовремя поправилась, -- это не лучшая приправа к серьезным делам. Спи. Я постерегу твой сон. 
Антар послушно лёг на кровать, но тут же притянул Мередит к себе, потёрся головой о её бок, как огромный кот, сплёл пальцы с одной из рук и... действительно уснул, прошептав уже с закрытыми глазами: 
-- Ты моё счастье. 
"А по-моему, так ужасная зануда", -- подумала Мередит, купаясь в исходящем от Антара тепле, не отпуская его руки. 
Эрлинг проснулся через несколько часов. Он не помнил, что ему снилось, но ощущение тоски и недоумения от всего происходящего в мире грёз у Антара осталось. 
-- Пора возвращаться, -- решительно заявил он и отправился умываться. 
Мередит размяла пальцы и огорченно покрутила головой.//крыло инженеров. 

***
Александра так и не сдвинулась с места, продолжая завтракать. Помимо этих отговорок существовали и объективные причины: вполне логично было, что она - основной виновник всего этого процесса. И она была уверена, что рады ей не будут. Даже несмотря на то, что ушли молодожены. А если еще и вспомнить про события прошлой ночи... 
- Шенту, симуляция - это очень серьезно, - ответила, отпивая какао из чашки. - Все как в реальной жизни, даже ранения. Думаю, прибить нас там не прибьют... но в медсанчасть загреметь вполне реально. Опять же, хочется не загреметь, а бороться, что-то делать. А делать проще, когда готов к тому, что будет. А когда идешь с группой, то хочется, чтобы это была команда. Так проще распределить обязанности, к примеру. Нужен лидер, который будет координировать все наши действия, которому можно доверять. Так что Ларс прав... - она вздохнула, - а я - веду себя, как ребенок. - Улыбнувшись, она накрутила на палец прядь волос. - Позавтракаю, и подойду. Если все не разбегутся к тому времени. 
Кира в основном молчала, изредка посматривая на Ларса. 
- Кирюш, - обратилась к ней Александра, - мы обязательно снимем блок. А потом я научусь находить проходы, и мы обязательно найдем альтернативный мир, в котором все живы. И ты сольешься с той, другой Кирой. Хочешь? Я тебе помогу. 
Кира вздрогнула и встала из-за стола. 
- Давай не будем забегать вперед, - сказала она, - удачи на симуляторе, пойду позанимаюсь... перед лекциями. 
И она ушла. 
Крыло навигаторов 
"А, может, как раз и такая... - подумал Ларс, запоздало "отвечая" на откровение Антара и искоса поглядывая на Александру, - она вполне может себя убить ради кого-то... к примеру". Но все же разговор сейчас увлекал его куда больше девушки, поэтому он перестал отвлекаться. 
- Устройство одно? То есть координировать можно только лидера, а он уже будет передавать команды остальным? - продолжил расспросы Ларс. - Может, сделать им локальную внутреннюю сеть? Когда звук от основного устройства будет передаваться на "жучки", которые будут у каждого? - И, без перехода: - А вы и есть тот самый Айвен? 

Встал из-за стола и Кирвин. 
-- Мне нужно подготовить оборудование, -- сообщил он и действительно отправился на склад, а потом к себе. 

Рысевский посмотрел на Клариссу, потом на Айвена и сказал: 
-- Может, и сложится. В смысле, с пением. Там посмотрим. 
-- М-м-м? -- рассеянно отозвалась Кларисса. -- Да боже мой, петь -- не матрицы вручную перемножать, я хоть каждый вечер могу. "Хотела бы я знать, что он сейчас играет", -- между тем думала она. 

-- Можно и сеть, -- столь же рассеянно сказал Олег. -- Но сильно не обольщайтесь на счёт того, что будете нас "вести"... На этом симуляторе я не был, но, судя по остальным, видеоряд у вас будет с задержкой секунд в десять, как при передаче на планету... а при таком протоколе связи, и все двадцать. Двадцать секунд оперативного времени - это много. К тому же... не всё можно оценить визуально. Вообще Антар хотел ещё с Александрой что-то по поводу симулятора обсудить, надеюсь, что успеет... 

- Ну, я тоже не лучше, - хохотнул ршуан. – Если так все серьезно, то надо пересаживаться и обсуждать. Но… кажется все интересное мы уже пропустили. 
Он покосился на соседний столик. 
- Надо с этим что-то делать… 
Правда не пояснил что именно имеет в виду. 
Помахал вслед Кире. 
- Удачи на лекциях. 
А затем снова обратился к Александре. 
- Давай тогда вместе подойдем как поешь. 
Свою-то порцию он съесть уже успел. 

-- Если я что-то говорю, -- сказал Айвен, скосив глаза к носу, -- я отвечаю за свои слова. С той "солонкой", что я дал Клариссе... курсанту Поморской, задержки связи не бывает. Причем, в пределах галактики. Правда, и выгорает она за минуту-другую. Но здесь расстояние поменьше, несколько часов продержится. А вот насчет локальной сети, -- он повернулся к Ларсу, пожимая плечами, -- увы. И да, мы не будем отдавать команды, тут уважаемый куратор пилотов прав. Только советовать. 
И без перехода: 
-- Нет, это не я. 
Ухмыльнулся. 
-- А вы тот самый таинственный Ларс, которого я пытался убить горстью валерьянки? И да, как бы ко мне ни относились ваши друзья, курсанты Кегоран и Килл, но в обсуждении симулятора им бы стоило поучаствовать вместе с остальными. Побеждает команда. Если вы понимаете, о чем я. 

- Айвен, у меня складывается впечатление, что я тут лишний, - спокойно сказал Ларс. - И неплохо было бы прямо сказать об этом, если это действительно так. Я вполне адекватен, чтобы понять эту... мысль. Как и понимать разницу между словами "координировать" и "отдавать команды". Что касается валерианки, то вашей целью был не я, а Кегоран. Вот его вы действительно сумели оскорбить, сравнив с животным. Знаете ли, у некоторых рас это... больное место. А я пострадал по собственной глупости и забывчивости. И не знаю насчет Кегорана, а Килл не идет сюда совсем по другой причине. Она чувствует себя виноватой, что заварила всю эту кашу. И не хочет навязываться. Ребячество, я знаю. Но это далеко не самая плохая черта характера, из тех, что вообще бывают. 

- Давай... - согласилась тем временем Александра, снова бросая взгляд на соседний столик. - Только смысл-то? Если обсуждать что-то, так всем вместе, а там уже все разбегаются. 

Рысевский пожал плечами. 
-- Разумеется, я говорил о штатной трансляции, по ней полковник будет следить. А ваш "подарок" мы, может быть, даже не активируем. Кто знает, как всё пойдёт... может, когда припрёт, уже и некому будет... приказы ЦУПа выполнять, -- криво усмехнулся он. -- Симуляции у нас реалистичные. Иногда неделями после них из заживляющих капсул не вылазят. А иногда... но не будем о грустном, -- отмахнулся он. 

Кларисса молчала, сосредоточенно о чём-то размышляя. 
-- А кто поведёт группу, -- спросила вдруг она. -- Ты, Олег? Или Антар? 
-- Александра, -- ответил Рысевский. -- Вообще по-хорошему, это должен был быть Шенту - его идея в Нижний город мимиходом заглянуть, но у него уже семинар по руководству группой за занятие в бассейне зачтён. Тебе, кстати, тоже. А у Александры пробел в этом отношении... 
-- А... она точно умеет? -- слегка нахмурилась Кларисса. -- Управлять группой, я имею в виду. 
-- Если бы в ЛАПА мы говорили "не умеешь - не лезь", никто бы тут ничему не научился, -- пожал плечами куратор. 

- Ну, в принципе что там обсуждать? – пожал плечами Шенту. – Я-то их разговор слышу. Обсуждают вопросы связи… Лично я никаких полезных предложений в этом вопросе внести не мгу. Думаю, что и другие темы касались снаряжения и тактики. Опять же, мое присутствие там не обязательно, поскольку я абсолютно незнаком с ситуацией и нет у меня никакого особого оборудования и фокусов, которые можно было бы пронести. 
Он замолк и потом улыбнулся. 
- А еще они обсуждают твою кандидатуру в командиры отряда. У тебя, похоже, единственной нет зачета… Так что будешь зарабатывать. 

Айвен вылупился на Ларса и молчал секунд двадцать. 
-- Хотелось бы мне понять, как вы построили логическую цепочку, приведшую к выводу о своей ненужности. Или лишности. Хотя... для меня всегда были важнее приоритеты команды, ради них я умею засовывать в задницу собственные амбиции. Которые, поверьте на слово, у меня тоже есть. Да, команда идет подготовленная, талантливая и разумная. В общем-то, она способна справиться с симулятором без поддержки извне. Хотя даже при таком подходе не исключен фактор неудачи. Просто невезения, а не потому что что-либо не было учтено. И мы нужны, чтобы уравновесить это, чтобы подсказать в нужный момент важную мелочь. Которую эти шестеро могут просто не знать. Все знать невозможно в принципе. Хотя... вы же у нас гений. 
Он взглянул на Ларса испытующе, наклонив голову к плечу. 
-- Гордый безукоризненный одиночка, которому не нужна команда. Гении имеют странную особенность забывать, что их открытия вырастают на гумусе информации, созданной и собранной десятками тысяч и миллионами самых обычных разумов. Второе. Похоже, вы и не сильно беспокоитесь о судьбе Александры Килл, если доверяете ее негодяю и убийце, то есть мне. Мне ничего не стоит отвлечь куратора Кирвина какой-либо приятной технической мелочью и положить в симуляторе всех, не так ли? Ладно, допустим, Александра -- клон, или -- бессмертная. 
Айвен снова пристально глянул на рыжего. 
-- Но Кегоран спас вам жизнь. Я, предположительно, ненавижу Кегорана. И, чтобы избежать поединка с ним, который меня напрягает, делаю все, чтобы он вышел из симулятора полутрупом. Или его тушку вынесли. Вам настолько хочется сбежать от меня, Ман’Т’’Ардар, что вы даже не приняли во внимание такую возможность? Плохо, очень плохо... 
Он обогнул Ларса и склонился над столиком Шенту и Александры. Девушке мило кивнул и уставился на Кегорана. 
-- Меня тут попрекнули, что я ударил вас в сердце, намекнув, что вы животное. Так вот, я повторю это открыто и без намеков -- хотя открытые конфликты -- не моя епархия. Знаете, почему? Потому что любой настоящий офицер несет ответственность за людей. И не всегда только за своих и за тех, кто ему приятен. Вы всё слышали? Я тоже. Когда предстоит тяжелая задача, от инструктажа уклоняются только полные идиоты. Дело не в технических примочках, не в снаряжении. Я могу и голым пойти в бой, если буду знать, что друзья прикроют мою задницу. Первое и самое важное -- чтобы не погибнуть: слаживание команды. И начинают ее не с симулятора. У вас была возможность присоединиться к нам, поработать в команде над информацией. Вы ее упустили. Фактически, в симулятор пойдут две группы: вы с Александрой -- и все остальные. 
Айвен подмигнул Александре: 
-- Ребячество и нежелание навязываться -- это так мило. Но не тогда, когда от вас зависит чужая жизнь. 
Поднял к виску два сложенных пальца: 
-- Честь имею! 

Если Айвен молчал секунд двадцать, то Ларс "завис" надолго. Настолько, что даже не успел ничего ответить по существу. А когда обрел способность говорить, то обнаружил, что Айвена уже рядом нет. 
Впрочем, он не был уверен, что хочет отвечать. Разговор с ректором и все недавние события все еще стояли перед глазами, предстояло все осознать и принять, и не только разумом, а всей своей сущностью. Гений? Его никто никогда так не называл. Да и сам он не считал себя таковым. Почему он вдруг стал доверять Айвену? Просто потому что увидел, что ему доверяют кураторы. Этого неожиданно оказалось вполне достаточно. Да и после этого самого разговора у ректора, так неожиданно оказавшегося самим создателем, стало понятно, что никому в ЛАПА не позволят сознательно причинять зло кому бы то ни было. А что касается собственного поведения... возможно, Айвен и прав. И ему действительно привык учитывать интересы весьма ограниченного числа людей. 
Как бы то ни было, Ларс с места не сдвинулся, хотя участники кампании явно стали разбегаться в разные стороны. И куда за кем бежать, он не представлял. 
- Олег, я понимаю, что вы старше и отвечаете за свои решения, но... - Ларс вздохнул, - но Александра не умеет руководить. Именно поэтому рядом с ней были мы с Кирой. Но раз вы считаете, что это разумное решение... Возможно, я слишком долго решал за нее проблемы, поэтому не могу оценить то, что видно вам. 

Александра даже удивиться не успела сообщению Шенту, что командиром отряда хотят назначить ее. Отповедь Айвена снова выбила почву из-под ног. Девушка вытащила из кармана пузырек, выданный Ксантозомом, и проглотила одну пилюлю. И беспомощно посмотрела в сторону уже несостоявшихся, как выяснилось, партнеров. 

-- В данном случае это предложение, а не решение, -- сказал Олег провожая Айвена взглядом. -- Разумеется, нам предстоит ещё обсудить это с самой Александрой, потому что... -- не договорив, он встал и тоже пошёл к столику Шенту и Килл. Кларисса последовала и за ним. 
-- Царёв, прекратите сейчас же, -- строго сказал Рысевский. -- Я понимаю, что у вас тоже была тяжёлая ночь, полная амплитудных эмоциональных переживаний... но держите себя в руках. Вы же взрослый человек! С чего вам взбрело в голову курсантов пугать? Да ещё требовать от них опыта командных действий? Именно для их приобретения в ЛАПА и поступают. На себя посмотрите! Беспочвенные обвинения укреплению командного духа не способствуют, знаете ли. -- Олег встретился взглядом с Айвеном и твёрдо сказал: -- Да, беспочвенные. Обсуждение симулятора в столовой велось исключительно с подачи Ларса, как вы помните. А у нас, -- он посмотрел на часы, -- через двадцать минут общий сбор в фойе Зала лётных симуляций. Где уже будут обсуждаться вопросы кандидатуры лидера группы и общее распределение ролей со всеми членами команды, в том числе и ЦУПа. 
Поморская обеспокоенно смотрела на забияку во время всего препирательства, после чего решительно вцепилась в руку Царёва и потянула к выходу, бросив Олегу через плечо: 
-- Мы в зал подойдём. 

Шенту понадобилась вся воля, чтобы сохранить спокойное выражение лица. Даже презрения он не показал, тем самым демонстрируя, насколько он выше этого ничтожества, возомнившего о себе непонятно что. 
Он посмотрел на Ларса, затем на Александру и нейтральным тоном спросил. 
- Вы все еще уверены, что мне не стоит его убивать? 

Айвен, морщась, уступил напору Клариссы // зал летных симуляций 

Ларс, который тем временем тоже подошел к столу Александры и Шенту, опасаясь, что придется разнимать дерущихся, покачал головой: 
- Еще более уверен, чем когда мы говорили об этом в первый раз. 
Но объяснять ничего не стал. 
- Встретимся в зале, - добавил он и ушел, решив все же зайти за тем компом, про который говорил, прежде чем идти в зал. Чтобы потом не бегать, если что. 
Александра же, выплыв из ступора во время строгой речи куратора, с некоторым удивлением смотрела на ршуана. Ей определенно не показалось, от него веяло таким высокомерием, что она даже без телепатии бы сказала, что тот сейчас чувствует. Хотя внешне он был спокоен. 
"Принц, он... везде принц", - подумала она с ноткой грусти. Ей определенно не понравилась такая перемена в Шенту. 
- Я бы не стала, - ответила она вслух, - хотя бы потому что убийство... не делает лучше ни одно разумное существо. Разве что убиваешь врага. А он - не враг. - И обратилась к Рысевскому: - Сейчас не время, но после того как все закончится и... и если мы будем в состоянии разговаривать, то мне, пожалуй, надо рассказать вам, чем все закончилось. Вы должны быть в курсе. Если, конечно, вас уже не уведомил обо всем ректор. 
Рысевский посмотрел вслед удалившимся Клариссе с Айвеном и тихо сказал: 
-- Возможно, если его не убьёте вы, это сделаю я. 
Потом обернулся к Александре. 
-- Нет, Ректор пока не сообщил ничего кроме отбоя тревоги. Но, полагаю, у него ещё будет такая возможность, потому что непосредственно перед симулятором все три куратора должны явиться к нему в кабинет. И это, полагаю, может серьёзно усложнить нам его прохождение, потому как мысли будут заняты совсем другим... в связи с чем я предлагаю вам взять руководство группой на себя. Это хороший повод попрактиковаться. Не отвечайте сразу, подумайте... пока мы идём к залу лётных симуляций. 
Он развернулся и неторопливо направился к выходу.//Зал лётных симуляций 

- Я подумаю, - серьезно пообещала Александра. - Шенту, ты идешь? 
И пошла вслед за Рысевским.//Зал летных симуляций 

- Вот последнего я понять не могу, - пробормотал принц и вздохнул. – Как может не быть врагом тот, кто поднял на тебя оружие. 
Впрочем, он уже смирился со странными понятиями вражды и дружбы в этом месте. Потому и вопрос был задан скорее от эмоций чем всерьез. Принц не менял решений по нескольку раз подряд. Раз уж решил не настаивать на смертельном исходе – менять решение не будет как бы сильно этого ни хотелось. 
В конце концов убить можно и потом. А вот воскресить – вряд ли. 
Тем более, что и сокурсники, которые были оскорблены не меньше своего не поменяли. 
«Сокурсники? Или друзья?» - подумал принц, меняя тему размышлений. – «Александра… ей я доверяю. Да, она – друг. Ларс? Слабо его знаю, но он мне нравится. Пока не друг, но может им стать. Антар? Тоже вызывает уважение. Сейчас – куратор, старший товарищ… но не друг. Остальные? Слишком мало с ними знаком» 
В целом симпатию так или иначе вызывали все кроме, конечно же, Айвена. Но того Шен и не считал настоящим курсантов академии и потому в расчет вообще не брал. 
Шенту поднялся и последовал за остальными. 

***

-- Пойдём остальных найдём, -- сказал Антар Мередит, протягивая ей руку и слегка хмурясь. -- Мне нужно поговорить с Александрой и нам всем надо успеть выработать общую стратегию. У меня... какие-то нехорошие предчувствия. Кажется, снились странные сны. 
-- Антар, -- Мередит удержала его за руку. -- Я пойду сейчас к полковнику и попрошу отложить симулятор. Отменить. Навру ему что-нибудь или... вообще заколдую. Тебе нельзя идти туда таким. Без веры в победу. Или прямо к ректору обращусь. Хотя... 
Она тряхнула головой: 
-- Ему придется меня выслушать! Антар, пожалуйста, без тебя мне незачем жить. 
-- Ты преувеличиваешь, -- улыбнулся Эрлинг, прижимая женщину к себе. -- Сны не обязаны сбываться. И мне ничего не грозит, пока ты рядом... Идём, -- бодро повторил он. -- А то Рысевский ругаться будет, что я график сбиваю. 
Мередит кивнула.//зал летных симуляций 

***

Айвен осторожно высвободил руку и потер синяки на загорелой коже, включая тот, что получился от браслета. Стянул его и сунул в карман. Покривился: 
-- Совсем о нем забыл! Спасибо, -- поцеловал Клариссе руку. -- Теперь у меня будет время остыть. Рысевский молодец. Повел себя несправедливо, но рационально. Сделал вид, что не читал их личные дела. А я -- как дурак... 
Улыбнулся уголком губ. 
-- Из Олега получится хороший дипломат. Или даже император. Держитесь его. 
-- Ты! -- Кларисса возмущённо топнула ногой. Глаза у неё горели, а подходящих слов не находилось. -- Зачем ты?.. -- Она стояла очень близко, с трудом удерживаясь, чтоб не вцепиться в его комбинезон и не потрясти. И смотрела прямо в глаза. А потом внезапно смутилась и слегка разрумянилась, хотя взгляд так и не отвела. -- Я не думала, что ты... такой... что тебе не всё равно. 
Поморская закусила губу, но всё равно не удержалась - ласково погладила Айвена по щеке. 
-- В самом деле, дурак. 

Мередит с любопытством оглядела просторное фойе. Помахала рукой Клариссе с Айвеном. 
-- Здорово тут. 
Антар пристально посмотрел на стоявшую в другом конце зала пару... и сокрушённо вздохнул. Огляделся кругом, убедился, что Александры ещё нет, и зарылся лицом в волосы жены. 
Мередит счастливо повисла у Эрлинга на шее, пытаясь его уронить. Ей было интересно, получится ли. 

Айвен заморгал растерянно. Впрочем, длилось это не дольше доли секунды. 
Он поймал Клариссу за руку: 
-- Мне не все равно. Но давать волю эмоциям, -- Царев повертел головой, -- иногда обходится слишком дорого. Куратор Рысевский все сделал правильно. 

В зал пришел Ларс и сел в стороне. Мешать обеим парам не хотелось, да и смысла не было, до назначенного часа еще оставалось время. 
Чуть позже в зале появилась и Александра. 

Кларисса высвободила руку и отступила на шаг, на секунду опустив глаза в пол. 
-- Да... Олег очень... правильный, -- тихо сказала она и снова решительно подняла голову. Произнесла совсем другим тоном: 
-- Ты выбрал оружие для дуэли? 
Айвен ухмыльнулся. 
-- Была идея. Баллончик с вареньем. Но Кегоран мне этого не простит. А Рысевский не правильный, он надежный. Ты это оценишь однажды. Вот он, кстати. 

Уронить Антара не получилось. Он осторожно подхватил женщину за талию и бережно поставил на пол. Краем глаза заметил серый пилотный комбинезон. Рысевский прошёл прямо к инженеру, на Клариссу с Айвеном даже не повернув головы. 
-- Ректор требует нас с Кирвином к себе без четверти десять, -- сообщил он Эрлингу. 
Антар молча кивнул. Он не был удивлён. Когда в фойе вошла Александра, поцеловал Мередит в висок и направился к курсанту Килл. 
-- Надеюсь, он не станет ректора на дуэль вызывать, -- криво усмехнулся Олег. -- А то что-то слишком много... драк. Иногда кажется, лучше уж война... -- печально сказал он, сцепив руки за спиной. 
-- Что-то случилось, Олег? -- Мередит тронула куратора за плечо. -- Могу я чем-то помочь? 

-- Александра, могу я с вами поговорить наедине? -- спросил Эрлинг, отвесив девушке учтивый полупоклон. -- Или... может быть в присутствии Рысевского вам будет комфортнее? 
- Конечно, можно, - кивнула Александра и невольно посмотрела на своего куратора. - Думаю, и без Рысевского все будет в порядке. 
Она прислушалась к себе и с удивлением поняла, что спокойна и безмятежна. 

В зал вошёл Кирвин. 

Услышав про варенье, Кларисса фыркнула. 
-- Особенно драматично будет, если он станет настаивать на дуэли до смертельного исхода. Закормить противника вареньем до смерти... это войдёт в анналы! 
Но вдруг она посерьёзнела и сказала: 
-- И всё равно подумай об этом. Поединок назначен после обеда... если все заинтересованные лица окажутся в состоянии в нём участвовать. Что вовсе не факт, конечно. Но все-таки... оружие у вас будет равное, экипировку выбираете каждый сам. 
Она посмотрела на Олега, который своей обычной уверенной походкой пересёк зал и что-то сказал Эрлингу. Тот кивнул и почти сразу же отошёл. Рысевский повернулся к Мередит, сложил руки за спиной и заговорил с ней. Кларисса смотрела на его сосредоточенное и немного печальное лицо с невольной нежностью... ей захотелось подойти и заговорить с ним. Или взять за руку... 
Она снова перевела взгляд на Айвена и тихо ответила на последнюю его реплику: 
-- А я уже... оценила. 

-- Была длинная ночь, -- слегка пожал плечами Рысевский. -- После того, как Ректор отправил официальную ноту этой шишке из начальства Василевского. И уже через пару часов он был здесь: доставили порталом на Архелию, дежурный пилот забрал... а что с этим типом я должен делать - ума не приложу. Есть мысль Ларсу с девочками отдать. У них, вроде, личные счёты... или информацию из него вытянуть надо? Но по поводу чего? -- Олег вздохнул. -- Очередная затея Ректора. Ладно, может, прояснит. Для чего-то же он нас вызвал... Ну и на фоне этого всего Айвен чуть с Шенту не сцепились прямо в столовой. До чего же нахальный тип! 
Последнюю фразу Рысевский выпалил почти страстно. 

Антар подвёл девушку к неприметной двери с надписью "Посторонним вход воспрещён" и открыл её, пропустив Александру внутрь. 
Свободного места внутри было очень мало: почти всё пространство занимали стенды, разнокалиберное оборудование и мнемосхемы. 
-- Я не знаком с особенностями вашей школы магии, -- сказал Антар, -- но мне нужно знать, какими возможностями вы располагаете в теперешнем... состоянии. И, чтобы лишний раз не тревожить вашу ауру, предпочёл бы узнать это на словах. И сущность блока, если она вам известна. 

Оказавшись столь близко от Эрлинга, Александра обнаружила, что смотрит на него снизу вверх. 
- Я не могу объяснить особенности, потому что не знаю вашей школы, - ответила она, тем не менее, смотря на него прямо и не опуская взгляда, - но думаю, на текущий момент это не столь важно. Я не могу ничем воспользоваться. Мне оставили только способность к самолечению и лечению, но даже их я не могу контролировать полностью. Я только примерно чувствую, когда наступает истощение, перед... "смертью". Я не лечу конкретную болезнь или ранение, я переливаю энергию... да, наверное, самым близким словом будет энергия, хотя это несколько иная субстанция, и она ускоряет регенерацию или уничтожает все, чужеродное организму. - Она потерла переносицу, словно вспоминая, не упустила ли что-то важное. - Я не против, смотрите сами ауру, если так нужно или лучше ответит на ваш вопрос. А блок... - она вздохнула, - блок накладывал даже не маг, а демиург. Это мои... "крылья", так у нас обычно называют силовые линии, поле... структура, с помощью которой "магичат", так вот - это "крылья", сплетенные в узел, вернее, в кучу узлов, каждый из которых запечатан ключом-шифром. Шифр многоуровневый: цифровой, магический и музыкальный. Но... можно поинтересоваться, зачем вам это нужно? 
-- Исключительно в практических целях, -- флегматично заметил Антар. Предложение самостоятельного осмотра ауры он проигнорировал. -- Буквально на днях на основе нового... образца нам с Кирвином удалось разработать любопытную установку... но не суть. Скажите, ваша способность к лечению использует магическую энергию? При необходимости я мог бы восполнить магический резерв до требуемого уровня. В случае, если бы ваш блок просто перекрывал вам доступ к собственной ментальной энергии, это бы тоже сработало. Но увы, в вашем случае... -- он пожал плечами. -- Ректор спустил мне распоряжение о курсовой работе для Киры с Ларсом. Но, полагаю, это займёт какое-то время. А симулятор у нас уже сейчас. 
- Это может занять годы, - Александра чуть наклонила голову к правому плечу. Что цели практические, она и сама догадалась. Зачем бы еще появилась необходимость в этом разговоре? А вот относительная конкретика дала представление о причинах столь внезапного интереса. - А симулятор уже сейчас... Но, увы, нет. Магическая энергия не поможет, иначе я бы поддерживала постоянный уровень при помощи накопителей и не было бы этой.. нервотрепки с умиранием. Блок не задерживает поток, но значительно уменьшает его скорость. Это как... если связать руки за спиной, к примеру. 
"Хорошо, что только связали, а не отрезали, - подумала она про себя. - У меня хотя бы есть шанс... все вернуть". 
Очень хотелось спросить про установку, но она постеснялась затягивать разговор. Симулятор сейчас был важнее. 
- Если вас смущает сияние, - зачем-то добавила она, не в практических целях, а вспоминая какое негативное впечатление это произвело в тот первый раз, - то я могу его затенить. Это... не признак... божественной сущности, это побочный эффект преобразования субстанции, отражающийся в ауре... 
-- Не трудитесь, -- слегка наклонил голову Антар. -- В моём доме боги были частыми гостями. Я и не к такому привык. 
Он потёр лоб. 
-- На другие виды энергии потребуется настройка, -- задумчиво сказал он. -- Хотя тоже возможно. Ладно, надеюсь, такой необходимости не возникнет. В конце концов, у Мередит тоже вполне недурно получается. 
- Я не бог, - запротестовала было Александра, но быстро взяла себя в руки. Определенно не время для споров, основанных на разном понимании терминологии. Может, в этой тентуре "бог" как раз это самое... - Во всяком случае, от человека во мне ровно половина, - добавила она уже спокойно и слегка улыбнулась, чтобы сгладить собственную горячность. - Вы еще о чем-то хотели спросить? 
-- А я и не говорил, что считаю вас богом, -- очень удивлённо отозвался Антар. Снова пожал плечами. "Что за странная... особа", -- недоумённо подумал он. -- Это просто к вопросу об интенсивности сияния. У богов оно многократно ярче. Но к этому быстро привыкаешь. 
И добавил: 
-- Нет, это всё. 
Открыл дверь и сделал приглашающий жест. 
"Так и знала, что снова ошиблась в суждении, - подумала Александра, просто кивнув и выходя обратно в зал. - Надеюсь, я когда-нибудь научусь... понимать жителей этой тентуры правильно". 

*** 
Шенту зашел последним и встал неподалеку, ожидая официального брифинга. 
Пока же просто прислушиваясь к разговорам. 

-- А знаете, Кларисса, -- Айвен подмигнул. -- Я буду настаивать на банке с вареньем и чайной ложечке. Сама идея дуэли мне претит, но попадались забавные статьи, иногда надо освежить голову от избытка серьезной информации. Так вот. Я запомнил две уникальные дуэли. На одну мужик притянул с собой кулевринку на веревке, и противник тут же раздумал драться. А доктор, что участвовал во второй, явился голым, мотивируя это тем, что одежда, попавшая в рану, вызывает заражение. Поединок не состоялся тоже. Беда нашего кота в раздутом чувстве собственного величия, если залить это величие вареньем, оно подавится. 
Он проследил взгляд Клариссы и легонько подтолкнул ее к Рысевскому: 
-- Идите. 
Опустил глаза. Переставая быть охотником, становясь просто усталым человеком. 

-- Мне бы хотелось глянуть на этого Василевского, -- Мередит сощурила глаза. -- Я о нем слышала много, надо же и увидеть наконец. А то отдайте его нашему полковнику, выйдет битва титаников. И... "он на какое-то время отстанет от Антара", -- закончила она мысленно. А на страстную реплику Олега об Айвене решила немного пошалить. -- Не смотрите в ту сторону. Дайте руку и посмотрите на меня, как... что вы больше всего любите? Как на бригантину под всеми парусами. 
И едва сдержала смех. Особенно, вспоминая предложение Антара пощипать эскадру Рысевского. 

Кларисса одарила Айвена благодарным взглядом. И побежала к Олегу, нетерпеливо, как девчонка. 

-- Да, с Андерсоном - отличная идея, -- улыбнулся Олег и поцеловал Мередит руку. 
Тут подошла Кларисса. С бега она перешла на шаг и приблизилась почти робко. Поглядела на Олега и улыбнулась. Смущённо и немного виновато. 
Рысевский немного расслабился. 
-- Ну что, все в сборе, -- сказал он, глядя на открывшуюся дверь лаборантской, -- пора начинать. 

Мередит кивнула Рысевскому и побежала к Антару. Ей было глубоко наплевать, кто что подумает. 
Заглянула ему в лицо, беря за руку: 
-- Ты как? 

Айвен уселся на диванчик рядом с Кирвиным и стал, скучая, играть браслетом, подбрасывая и ловя, пуская солнечные зайчики. А потом закрутил его на пальце. Браслет слетел и подкатился под ноги Александре. 

-- Да всё в порядке, -- улыбнулся Антар и обнял жену. -- Просто уточнил пару моментов. Она, кажется, по этому поводу комплексует, так что я не хотел при всех... 

-- Подтягиваемся сюда, господа, -- послышался голос Рысевского. -- Пришло время выбрать козла отпущения. 

Кирвин с интересом наблюдал за манипуляциями Айвена. Кларисса смотрела только на Олега. 

Александра машинально наклонилась и подняла то, что упало ей под ноги. Мысли ее при этом были заняты предстоящим испытанием, но... 
"Алька, родная моя..." - раздался в голове такой знакомый голос. И Александра остановилась, как вкопанная, сжимая в руке поднятый с пола браслет. 
А перед глазами уже стоял он, Игорь. Немного повзрослевший, возмужавший. Но все с той же нежной улыбкой во взгляде, так смотрел на нее только он один. И когда-то давно - родители. 
Александра шагнула навстречу брату, прикоснулась к протянутой к ней руке... И образ рассыпался голубыми искрами. Но зато она очутилась там, где давно уже не была. В том самом мире, когда-то созданным ее матерью. Дом на берегу океана, зеленая роща на холме... 
- Алька, догоняй! - Звонкий голос и мелькающая за стволами берез белая рубашка Горьки. 
- Дети, домой... - Ветер, принесший издалека раскатистый бас отца. 
Нежные теплые руки мамы, расчесывающей ей волосы... 
Картинки мелькали, как в калейдоскопе, сменяя друг друга. А потом снова - брат. Стоящий напротив и улыбающийся. 
- Алечка, сестренка, я так хочу обнять тебя, но пока это всего лишь послание. Послание для тебя одной. Я люблю тебя, моя родная, и всегда помню о тебе. Я хочу помочь тебе. Доверься тому, кто передал браслет. 
Видение снова рассыпалось, и Александра обнаружила, что сидит на полу. И, как ни странно, еще дышит. Одним рывком поднявшись на ноги, она обвела взглядом всех присутствующих, а потом стремительно подлетела к Айвену и буквально уперлась в него взглядом, в котором горел немой вопрос. 

Шен тоже следил за Айвеном, хотя и не подавал вида. Так что когда браслет оказался у ног Александры в голове ршуана мелькнула целя череда размышлений, закончившаяся выводом: это может быть ловушка! 
Но предупредить он уже не успел. 
Когда девушка резко замерла, пальцы одной руки принца частично сжались, образуя полусферу, в центре которой собралась энергия, способная пробить противника навылет, а заодно и стену за ним. Вторая раскрытой ладонью была направлена на браслет, чтобы вырвать его. 
Хорошо, что он не успел. Иначе совершил бы непоправимое… 
Резко сжал обе ладони, морщась от болезненной судороги и уселся со странным выражением морды. Уши висят, глаза опущены. 
Внутри же его трясло от мгновенного перенапряжения. 
«Меня предупреждали. Я не слушал. И едва не… Впрочем пока непонятно…» 
Он насколько мог взял себя в руки и постарался прислушаться к разговору. 

Айвен ответил Александре спокойным взглядом: 
-- Если любите украшения -- оставьте его себе. 
И потер запястье. 
-- Если вас интересует что-то еще, поговорим после симулятора. Что бы вы там ни думали, это достаточно серьезное испытание. 

Мередит увидела оскаленные клыки Шенту, вздыбившуюся шерсть и прижатые к голове уши. Указала Антару на кота глазами, готовая к действию. Но, похоже, Кегоран сумел справиться с собой. А Александра... Мередит не обманывалась, что та просто подошла вернуть Айвену потерянную вещицу. Возможно, и нарочно потерянную. Подоплеки происходящего она не понимала. Но что-то во всем этом было странное. 
-- Зараза, -- Мередит притопнула ногой. -- Что они себе думают? 
Эрлинг, которому хватило одного беглого взгляда, чтобы оценить последствия полёта диверсионного снаряда, спокойно сказал: 
-- Ничего, время есть ещё. Мы специально пораньше начали. 
Он обнял Мередит за талию и повёл по направлению к Рысевскому. Тот тоже с интересом наблюдал за развитием событий. И держал Клариссу за руку. Кирвин подошёл к нему и молча встал рядом. Обменялся с Антаром взглядом из разряда "А ты был прав". С сомнением поглядел на ршуана. Пожал плечами, но рта так и не раскрыл, ожидая, пока все члены команды подойдут поближе. 

Александра раздула ноздри, фыркнула, но настаивать не стала. Нет, она бы стала, если бы не предстоящее испытание. 
- Не надо решать за меня, что я думаю, - ответила она очень тихо, но твердо. - Об испытании. А браслет, да, оставлю. Он принадлежит мне. Надеюсь, вы не исчезните так же внезапно, как появились. 
Она отошла от Айвена, одевая браслет на руку. Он больше не вызывал при соприкосновении виртуальный образ брата, зато теперь она ощущала давно потерянную связь, ту, что всегда бывает между близнецами. И это успокаивало и дарило надежду. 
Александра подошла к остальным. Там уже стоял и Ларс, напряженно глядя на нее из-под взлохмаченной челки. Но он ничего не стал спрашивать, а она - объяснять. После стольких лет почти безнадежной разлуки она могла потерпеть несколько часов. А Ларс просто узнает обо всем позже, пока есть более важное дело. 

Шен заметил спокойствие Александры и еще немного расслабился. Физически. 
Что происходило на эмоциональном плане описать было сложно. 
«Сосредоточься на деле» - еще раз напомнил он себе. 
- Начинаем? – спросил он вслух. – Можно для неосведомлённых. Что чисто технически представляет собой эта симуляция? Не касаясь конкретного сюжета и заданий в нем. 

Айвен фыркнул и не сказал ни да, ни нет. Проводил Александру взглядом и осторожно покосился на Шенту. Вид при этом имея совершенно разбойничий. Как у ушастого захватчика дворовой территории. 
Мередит подманила банкетку и оседлала, предлагая Антару занять соседнюю. Настроилась на то, что собирался говорить Олег. 

Антар встал у Мередит за спиной и положил ладони на её плечи. Как технически более подкованный, заговорил он: 
-- Симулятор представляет собой очень реалистичную физическую реконструкцию несчастного случая, имевшего место 9 лет назад. Мы будем, разумеется, отыгрывать гуманоидный экипаж "Мантикоры". Всё будет по-настоящему - корабли, пожары, ранения, болезни... конечно, хийкари - фантомные копии, но их поведение моделирует Тихиро, основываясь на весьма совершенной программе, каждого из них перед симуляцией прогоняют через тест Тьюринга. Они тоже материальны, представляют собой своего рода одноразовых биороботов. Пониженная гравитация, ограниченные ресурсы кислорода... прочие неприятности. Всё оборудование - рабочее или произвольным образом поломанное. Единственное, что не будет реализовано в полной мере - взрыв реактора. Однако при срабатывании этой защиты симуляция считается проваленной. Это одна из самых сложных и дорогостоящих симуляций нашего учебного плана - именно в силу физического воссоздания всех элементов аварии. 
Разумеется, по выходе из симулятора все мы отправимся в медсанчасть на обследование и лечение, в том числе и от искусственно привнесённой лихорадки. Однако... на симулятор не распространяется система безопасности астероида. При неудачном стечении обстоятельств там вполне можно... умереть. 
-- Поэтому закономерно встаёт вопрос о руководителе группы, готовым взять на себя роль Олава Свенсона, то есть капитана, -- вклинился Рысевский. -- Александра, вы обдумали моё предложение? Что скажете? 

Александра медленно обвела взглядом присутствующих. Ларс определенно нервничал, Шенту испытывал какие-то нейтральные эмоции, но точно был не против, Рысевский... спокоен, как удав, если так можно выразиться, Антар, кажется вообще думает о чем-то своем, а всем остальным - банально любопытно, впрочем, Айвен любопытен иронично. Что из этого получится? Александре тоже было бы любопытно, если бы не слова о том, что там можно реально умереть. За себя-то она не переживала, даже при самом неблагоприятном стечении обстоятельств, то есть оставшись без тела, она вполне себе подселится в какой-нибудь процессор и будет пугать пятикурсников, проходящих испытание. Ага, в качестве привидения. Нет, надо сосредоточиться. Или, может, дело в том, что именно этот самый капитан и должен умереть, поэтому... Она провела рукой по лбу, заставляя себя принять решение. Как бы там ни было, она была уверена: никто из кураторов не стал бы рисковать жизнями своих любимых женщин. А, значит, там нет ничего, с чем бы она не справилась. 
- Да, я готова, - ответила Александра. - Но хотелось бы понять, что означает эта роль. Поймите меня правильно, в симулятор идут два куратора, опыт которых в руководстве многократно превосходит мой. Предполагается, что именно я буду решать на месте и координировать действия всех членов группы? 
- Приблизительно понял. Технические детали, конечно – нет. Но то, что относиться к ситуации как к настоящей – да. Тогда еще вопрос. Понадобится ли открывать электронные замки? И удастся ли для этой цели пронести ршуанское оборудование? 
Все же оно совсем небольшое: диски диметром в пару сантиметров – декодер электронных замков, пара колец – излучатели для управления камерами, пластина – дополнение к излучателям – генератор картинки на базе вии. 
- Я… могу успеть сбегать в медотсек и вшить их под кожу. 

Айвен закашлялся. 
-- Не работает там электроника! Говорил уже, -- довольно громко сказал он. -- Или, Кирвин, я только тебе говорил? Будете, как дикие люди, ручками завалы разгребать. Роботы наши тоже не действуют. А вот хийкарийские... 
Покрутил головой: 
-- Молчу-молчу. Виноват. 

Мередит накрыла ладони Антара своими. Сказала мысленно: 
"Ты стал за спиной -- точно, как мне хотелось..." 
И с сочувствием взглянула на Александру. Группа разнородная, связи не будет, ее дело собрать всех, больных, раненых, слабых, благополучно довести до условленной точки, несмотря на неожиданности и препятствия. 
Вздохнула. 

-- Целью любого мероприятия ЛАПА, в том числе и наказаний, -- сказал Рысевский, -- научить чему-то как можно большее количество курсантов. В данном случае, у всех, кроме вас есть тот или иной опыт управления группой людей. Да, капитану придётся ориентироваться в быстро меняющейся оперативной обстановке, принимать решения, продумывать тактику и стратегию продвижения и координировать действия всех членов группы. Для вас это прекрасный повод попрактиковаться, -- подмигнул он. -- Отдавать приказы тоже надо уметь, не только подчиняться. Особенно для пилота... 

Кларисса лукаво поглядела на Олега. Когда встрял Айвен, перевела взгляд на него. Засунула руку в карман и сжала стержень. 

"Я всегда буду прикрывать тебе спину, моя дева-командор, -- мысленно отозвался Эрлинг, наклонился и коснулся губами её макушки. Усмехнулся и так же мысленно добавил: -- Раз уж я оторвал тебя от Дмитро с ребятами, мне и ответ держать за твою безопасность". 

- Хорошо, - кивнула Александра. - Я поняла. Тогда моя первая просьба ко всей группе. Исходя из того, что мы уже знаем о симуляторе, предлагаю всем перейти на... более демократичное общение между собой, то есть на ты. Согласитесь, проще и быстрее крикнуть "Олег, сзади!" предупреждая об опасности, чем "Господин куратор, обернитесь, пожалуйста, там сзади нападают". Я, в общем-то уверена, что этого можно было и не говорить, но был у меня такой случай... на практике... Поэтому я сочла целесообразным вспомнить об этом. Да, конечно, это только на время прохождения симулятора. Второе... я хочу услышать от каждого сейчас, кто чем владеет в лучшей степени, чем остальные. И заодно - что планируете пронести на испытание... Если тут можно об этом говорить. 

- Завалы как раз разгребать могу я, - Шен совершенно спокойно ответил Айвену. - Телекинез для этого подходит. Но моя энергия тоже не безгранична. 
Не сказать бы, что пропало желание оторвать ему голову, но теперь оно было не актуально. 
- Ничего не имею против, - ответил он на предложение Александры. 
Тем более, что между собой они уже давно разговаривали без официоза. 
- Как я только что упомянул, моя способность – это телекинез. В различных формах. Я на самом деле не знаю, что представляет собой эта энергия. Но я могу захватить ею объект и переместить. Могу разрушить его, нанеся удар. Это может быть как дробящий удар, словно удар кулаком, но может быть колющий или режущий – зависит от площади поля. Могу сформировать из нее щит. Материальные объекты натыкаются на него, как на стену. Энергетические обычно меняют свою траекторию или рассеиваются. Еще я не так давно обнаружил, что если деформировать поле, оно может взорваться и научился посылать взрывающиеся сгустки энергии. Вроде бы всё. 
Он задумался. 
- Владею различными видами оружия и рукопашным боем. Больше ничего полезного. 

На первую "просьбу" капитана Рысевский растерянно заморгал светлыми ресницами, стараясь вспомнить, кто, кроме полковника в порядке издевательства, называл его "господин куратор", поскольку ни один из них снобизмом не страдал, и все курсанты, в том числе сама Александра, начиная с первого дня обращались к кураторам по имени, используя уставное "сэр" только в уставных случаях. Однако память у Рысевского была хорошая, и он вспомнил, что "господином" его называла-таки Кира, но в том контексте подчёркнутый официоз показался ему ироническим. "Да ну их, голову ломать", -- пожал плечами он, морально подготовленный Антаром ничему не удивляться. 
-- Я самый бесполезный член команды, -- сообщил он. -- Ни пилот, ни стрелок для этого симулятора не понадобится. Грубая физическая сила. Из плюсов - Антар меня слишком любит, так что не убьёт, если я в запаре подам ему не тот ключ. Оружие там вряд ли понадобится... но без бластера на бедре я нервничаю, так что возьму с собой. При определённых условиях... -- он поглядел на Эрлинга, -- можно использовать как автоген. 

Кларисса улыбнулась слегка загадочно, прикидывая, какие из её умений могут оказаться полезными в данной ситуации. И сказала: 
-- Я охотник. Неплохо разбираюсь в ксенозоологии и ксеноботанике. С собой... возьму лирический подарок Айвена, -- она разжала ладонь и показала стержень. 

-- Я инженер широкого профиля, -- мягко сообщил Антар. -- Говорят, неплохой. 
Он скромничал. Северин Эрлинг не зря положил столько сил и времени, чтобы выпестовать в сыне учёного-естествоиспытателя. 
-- С собой возьму только это, -- он показал краешек флейты, -- и это, -- достал из кармана набор отвёрток и ключей. 
-- Я связист, -- лаконично заметил Кирвин. В симулятор он не собирался, так что о снаряжении речь не шла. 

-- Я буду у Кирвина на подхвате, -- столь же скромно заметил Айвен. "Лирический" он старательно пропустил мимо ушей. 

-- На "ты" так на "ты", -- согласилась Мередит покладисто. -- Мне бы хотелось дать совет охотникам, если он нужен, конечно, -- прямо глянула сперва на Кегорана, потом на Клариссу ясными синими глазами. -- Там будет много дыма, поэтому стоит захватить запас фильтров для ноздрей. Обонянию они не мешают. А у слизи хийкари специфический запах, можно будет учуять инопланетян заранее. И обойти, если не будет сил и желания для контакта. И еще вот, -- она вытянула из кармана металлическую плоскую коробку размером со старинный портсигар. -- Универсальная мини-аптечка. Возьмите себе, у кого еще нет. Я бы не полагалась на магию. Если с телепатией там проблемы, может оказаться, что с магией тоже. Если совсем не работает -- это не страшно. А если результат окажется непредсказуемым? В поясе у меня запас щупов и отмычек и капроновый шнур с блоками, пятнадцать метров. Нож. Остальным разживусь на месте. Стандартные наборы для кают пакуются надежно, многое должно уцелеть. 

Александра внимательно выслушивала каждого, лаконично кивая головой в знак согласия. Мол, спасибо, поняла, принято. Однако, кое-что необходимо было уточнить. 
- Мередит, если исходить из того, что магия там работает, ты умеешь лечить? При помощи магии? 

-- При божественном попущении могу. Но... -- Мередит хмуро глянула Александре в лицо. -- Неся в себе болезнь, я рискую усилить ее в исцеляемом. 

- Ясно, - вздохнула Александра. - Значит, я попрошу тебя воздержаться от этого. Даже если ранен будет твой муж. Вроде бы вы все знаете, но напоминаю, что меня насовсем убить нельзя, поэтому о моей безопасности пусть никто не беспокоится. Если я отключусь, то командование группой переходит к Олегу. Нам может пригодится то, что я умею лечить. Без магии. Но ресурс ограничен, поэтому выбирать, кто нуждается в лечении больше всего, я буду исходя из тяжести ранения и нужности этого члена команды при равных условиях. Единственный инженер в группе - Антар. Без него мы вообще оттуда не выберемся, поэтому забота о его безопасности и здоровье приоритетна. Конкретное распределение обязанностей - на месте, согласно условиям. Но, надеюсь, понятно, что каждый будет делать то, что у него получается лучше всего. Первая проблема, с которой мы столкнемся, это сбор в определенном месте. Есть предложения по точке сбора и связи внутри корабля? 

Кларисса кивнула Мередит и улыбнулась. Совет был действительно хорош. Более того, носовые фильтры у неё были даже с собой. Как и нож, и тросик с крюком и... но часть этих мелочей входила в стандартное снаряжение, часть показалась слишком невинной, чтоб о них упоминать. Так, например, она могла бы поклясться, что у Антара с собой будет блокнот и пара карандашей. 

-- Я не единственный инженер, -- уточнил Эрлинг и поглядел на Шенту. -- Просто более опытный. Под руководством Кирвина или Айвена Олег с Кегороном вполне справятся с задачами средней сложности. И... с нашей основной - установкой передатчика - тоже, я думаю. 

-- Точка сбора будет зависеть от того, как пролягут рандомные разрушения, -- сказал Олег. -- Понятно, желательно, чтобы она была по пути к рубке с передатчиком - нашей цели. На корабле на момент начала симуляции мы будем размещены в каютах - как отдыхающая смена. 

-- Телепатическая и электрическая связь внутри корабля сразу отпадают, -- сказал Кирвин. -- Наиболее приемлемый вариант - простая морзянка, стучать можно по любому трубопроводу или воздуховоду - они хорошо проводят звук и вибрацию. Морзянку, надеюсь, все знают? 

-- Только SOS, -- Мередит покаянно опустила голову. 

Айвен возразил: 
-- Я бы не стучал без надобности: чтобы жабок не привлекать. А вдруг не распугаются, а проявят любопытство? И еще, -- он пробежался пальцами по наладоннику, -- появилась у меня идейка. От жилой зоны добраться к спасательным капсулам и перелететь к шлюзу центральной рубки на одной из них. Тогда и пилотный опыт Рысевского пригодится. И по лифтовой шахте не придется лезть, -- он вывел схему на большой экран, выделяя нужные участки цветом. 
-- Но только если шлюзы не завалены напрочь. 

Шенту одобрительно кивнул… Но только мысленно. 
На его взгляд все было разумно и правильно. 
- Насчет фильтров полностью согласен. Возьму с собой. Но хочу кое-что уточнить. С инженерной частью я не справлюсь пока точно. О ваших технологиях я знаю по пяти прослушанным лекция и на этом всё. Просто не хочу, чтобы меня переоценили и совершили ошибку на этом. Лучше трезво оценивать способности. Пользоваться и управлять сложной электроникой я могу. Чинить и собирать – только несколько видов устройств, сборке которых меня в свое время учили. Даже без понимания принципов работы. Просто «вот эту штуку паяешь сюда, эту сюда, ту – туда, а тут наматываешь проволоку»… Генераторы помех, устройства подавления. Вряд ли от них будет толк. У нас там подавление будет, как я понял, и так. 
Он ответил и на вторую фразу. 
- Даже если завалены – разгребу. Лишь бы сам бы в сознании и капсулы были в порядке. 

- Под руководством, возможно, Олег и Шенту справятся, - ответила Александра Антару, - но может оказаться невозможным наладить связь с ЦУПом. Плюс задержка в передаче сигнала, насколько я понимаю? "А... лирический подарок - это экстренный случай", - добавила она телепатически, на широком диапазоне, чтобы услышали все. - Так что Антар остается в приоритетной защите, надеюсь, это всем ясно. Далее... фильтры пригодятся всем, не только охотникам. Неизвестно, найдем ли мы там скафандры в идеальном состоянии. Мередит, на тебе обеспечение, время еще есть. Кларисса, пожалуйста, проведи краткий инструктаж по ксенобиологии. Чтобы все знали, что нужно делать, если столкнутся с хийкари, а тебя не будет рядом. Если нельзя шуметь, то стучать не будем. Сбор - в кают-компании. Если в течение 10 минут соберутся не все, то будем вести поиски. 
Александра задумалась ненадолго, а потом закончила: 
- У меня пока все. У кого-нибудь есть что добавить? Вопросы? 

Кирвин молча пожал плечами. Не знать основных сокращений трансгалакта он считал позорным, но он же мизантроп, в конце концов. Возможно, именно потому нежно относился ко всем формам жизни, кроме гуманоидных. А потому придерживался принципа: контакта бояться - в космос не ходить. 

-- На момент аварии это был первый контакт с расой хийкари, -- сказала Кларисса. -- То есть им о нас ничего не известно. Они не знают даже, разумны ли мы, и насколько агрессивны. Разумеется, они будут напуганы, дезориентированы, возможно, ранены. Хийкари амфибии, двоякодышащие. Предпочитают атмосферу несколько более насыщенную кислородом и менее - азотом, чем наш воздух. И, разумеется, более влажную. Так что, дабы показать своё расположение, можно попробовать опрыскать их водой. Но делать это надо с осторожностью: как уже упоминалось, хийкари почти не видят неподвижные предметы. Обладают очень слабым обонянием, хотя сами пахнут более, чем сильно. Для человеческого носа запах неприятный - отдаёт болотом. Так вот, если хотите избежать контакта, при виде хийкари не двигайтесь и не издавайте звуков - скорее всего, они вас даже не заметят. Кстати, морзянку можно передавать не только при помощи вибрации, -- посмотрела Кларисса на Кирвина -- но и при помощи светового сигнала. Двигаться для этого почти не надо, а при необходимости... но я отвлеклась, -- улыбнулась она. -- Так вот, у хийкари хороший слух. Экипажу "Мантикоры" это было неизвестно, но теперь, имея опыт общения с этой расой, мы знаем, что они положительно оценивают большинство наших классических музыкальных произведений. Так что при контакте можно попробовать спеть... -- Кларисса с сомнением поглядела на Олега. -- Только если умеете, конечно. В противном случае лучше не рисковать. Но... если есть чувство ритма, то вместо морзянки можно настучать какой-нибудь мотивчик. Без фанатизма, конечно, не кувалдой, -- в качестве примере она отстучала простенький ритм пальчиками по переборке. -- А, вот ещё важно: не улыбайтесь им, особенно широко. Оскаленные зубы хийкари инстинктивно расценивают как акт агрессии. Вроде бы... всё на первый взгляд. 

Антар на новую порцию инструкций только слегка усмехнулся. И промолчал. 

Олег задумчиво потёр подбородок и посмотрел на Айвена. 
-- Посадить спасательную шлюпку в док при отключённых стыковочных электромагнитах? Ну знаешь, это ювелирная работа, достойная настоящего асса. -- Рысевский сощурился. -- Вызов принят! 

-- Я же говорил, что идея сырая, -- Айвен потянулся. -- Кстати, экипаж "Мантикоры" шел ножками. Потому что, -- он зыркнул на Кегорана, -- у них не было при себе бульдозера. 

Мередит раздала заранее припасенные коробки с фильтрами. И внимательно выслушала соображения Клариссы. Петь она умела, хотя выпадало это не так уж часто. 

Похоже, обсуждение подходило к концу. Как раз и появились два новых действующих лица: медицинский робот, известный ЛАПА как Иваныч, и еще один -- круглый, практически бесшумный, с венцом светящихся глазок вокруг корпуса. Иваныч подошел к компании, а венценосный занял пост на входе к симуляторам. 

-- Станьте, дети, станьте в круг, -- пропел Иваныч приятным баритоном, выпуская веер увенчанных иглами манипуляторов. -- Курсант Килл, к вам это не относится. Анжела сказала, что доктор Ксантозом сказал, что не стоит на вас драгоценную вакцину переводить. 

Шен в этот раз просто проигнорировал фразу Айвена. 
И когда потребовали подойти, подошел к роботу. 
К слову, он понятия не имел как может этот укол подействовать на ршуана. Но надеялся что летального исхода не наступит. 

Александра довольно хмыкнула: не придется переводить энергию на собственное лечение, это здорово. И так как вопросов и возражений не было, подошла к Ларсу, который сидел рядом с остальными ЦУПовцами. 
- Покажите мне схему корабля, пожалуйста. Всю, - попросила она. И добавила телепатически только для Ларса: - "Загрузите все, что можно в твой магкомп. Вслух не хочу говорить, вдруг кто уже слушает. Я попробую его протащить. В крайнем случае, это отвлечет внимание от более важного. И еще, укради у меня из кармана, слева который, да, где рука у меня сейчас засунута, пузырек. И поменяй таблетки на те, наши, что ты в столовой предлагал. Только те что мои не выбрасывай! Потом вернешь. И незаметно, как ты умеешь. И набор свой давай, положи в другой мой карман. Да, Ларс, отмычек. Я помню, у тебя там была была одна универсальная с кристаллом. Вдруг сработает". 
Ларс безропотно и совершенно незаметно проделал все, о чем попросила Александра. 
- Скиньте все материалы, что есть по симулятору и той ситуации сюда, - попросил он вслух Кирвина и Айвена. И достал из кармана плоскую коробочку небольшого размера. Набрал на ней сообщение и показал обоим: "И все, что может им пригодится". 

Антар с Олегом быстрыми одинаковыми движениями закатали рукава, подошли к роботу. 
-- Кирвин, к Ректору, -- крикнул Олег. -- Тут близко, конечно, но... время уже поджимает. 
Арслан кивнул и, иронически похлопав Айвена по плечу, быстро пошёл к лифту. Антар с Олегом уже ждали его там.//кабинет Ректора 

Кларисса проводила всех троих обеспокоенным взглядом и закатала рукав сама. 

-- Курсант Эрлинг, вам особое приглашение надо? -- Иваныч уставился на Мередит. 
Она неохотно подошла, оглядываясь на выходящих кураторов. Надеясь, что идея о дуэли с Создателем Антара все же не осенит. 

***

Каждый раз, входя в кабинет Ректора, кураторы клялись себе, что не будут ничему удивляться. Что бы и кого бы они там не увидели. И каждый раз вынуждены были нарушить клятву. Вышло так и сегодня. 
Кабинет сегодня был заметно больше, чем обычно. А мебели в нём, напротив, было заметно меньше, что, впрочем, не удивительно: почти всё свободное пространство занимал дракон. 
Антару приходилось видеть крупных золотых драконов - одних из самых могущественных существ в родном мире его отца, не уступавших богам или демиургам. Но этот дракон не был даже золотым. Его чешуя, гладкая, будто оплавленная в жерле вулкана, лучилась изнутри янтарным светом. Тем, что Эрлинг видел в глазах всех без исключения драконов. 
У этого ящера глаза были чёрные. Не просто чёрные, как у Милослава в человеческой ипостаси. В них был абсолютный мрак - ни один блик не смел осесть на их поверхности, несмотря даже на то, что вертикальные копья зрачков были объяты пламенем. 
Антар совершенно точно был уверен, что никогда в жизни не видел Янтарного Дракона. И, в то же время, не мог отделаться от чувства, что было в нём что-то до боли знакомое. Пока Эрлинг предавался этим размышлениям, Ректор заговорил. Скрежещущим, металлическим голосом, как положено дракону, но на трансгалакте, что дракону категорически не положено, он сказал: 
-- Итак, господа кураторы, -- из ноздрей ящера вылетело облачко пара, что, как было известно Антару, соответствовало ехидной усмешке, -- в связи с ночными событиями у меня есть для вас ответственное поручение. Демиург тентуры, из которой происходят Александра Килл со товарищи, меня несколько опечалил... и я хочу отплатить ему взаимностью. Он требует возвращения всей троицы... так что теперь их ментальные копии сидят в подготовленном к полёту "Икаре". Симулятор вы покинете через медсанчасть. После чего корабль с тремя бывшими курсантами ЛАПА отправится к ближайшей чёрной дыре... а после обеда с Архелии прибудет новый транспорт - привезёт нового преподавателя магии и новых студентов, зачисленных из листа ожидания... 
-- Но у ЛАПА нет листа ожидания, -- брякнул Антар, на которого уже начинала действовать привитая болезнь: он явственно ощущал жар, головокружение и ещё что-то странное... не то чувство дежавю, не то, напротив, ощущение предвиденья чего-то смутного. 
-- Теперь есть, --лаконично отозвался дракон и переместил морду так, что уставился обоими горящими глазами в тёмные глаза Эрлинга. -- У Дейрона Арла могут быть тут и другие люди... -- прошипел Ректор. -- Вы... понимаете... Эрлинг? 
Антар, щёки которого уже покрылись ярким румянцем, кивнул, от чего у него немедленно закружилась голова. 
-- Хорошшшшшо, -- отозвался Ректор. -- Вы свободны, господа. 

До самого лифта все три куратора шли молча. Уже нажав кнопку, Кирвин изрёк: 
-- На мастер-класс по смене внешности к Айвену. И рокировка факультетов. 
-- Согласен, -- отозвался Рысевский. 
Эрлинг прислушивался к звону в ушах. Кажется, он начал различать далёкую мелодию...//Зал лётных симуляций 

***

Айвен откинулся на спинку диванчика и сделал вид, что дремлет. Он и вправду расслабился и отдыхал перед предстоящей работой. 

Шенту поморщился и отошел. 
Не нравились ему ощущения. Нет, понятно, что они и не могли быть приятными. Но что-то ему подсказывало, что организм не справится. 

Александра искоса поглядывала на группу. Пока вроде никаких проявлений. Но это понятно, процесс только запущен. Она незаметно вздохнула и углубилась в изучение схемы корабля, стараясь запомнить как можно больше подробностей. 

-- А вот и мы! -- весело сказал Олег. И внимательно оглядел подбежавшую Клариссу. Мимолётно поцеловал в лоб, проверяя температуру. Ничего особенного не заметил. Но, может быть, это только пока? 

Кирвин же с подозрением оглядывал задумчивого Антара. Арслану не нравился лихорадочный блеск его глаз. 

Айвен пробудился и глянул на стенные часы, потом на Ларса с Александрой и на робота у входа в симулятор. 
-- С костюмами помощь требуется? 

Мередит шагнула навстречу Антару. Коснулась руки, ощутив влажный жар. 

Над дверью заработало табло обратного отсчета. Круглый робот зашевелился, попискивая. 

***

Во все время разговора царь стоял позадь забора. То есть, не царь, а полковник, и не за каким-то забором, а в дверях фойе Зала летных симуляций. Не выдержав искушения, он пришел проводить жертв лично, в частности, Александру. И явился невольным свидетелем как манипуляций Айвена с браслетом, так и реакции курсантов Килл и Кегорана на оные. 
-- Этих двоих нельзя допускать в симулятор, полковник, -- произнес голос Тихиро в гарнитуру, заставляя С.М. очнуться. -- С такими показателями нервной активности не берут в космонавты. Реакция на вирус? Или какое-то сообщение? Если магия -- я отследить не в состоянии. 
-- Спасибо, рыба моя, -- полковник дернул щекой. И решительно вмешался в обсуждение: 
-- Курсанты Кегоран, Килл, ко мне! В медсанчасть оба. Не возражать! А то Няшу выведу и запакую обоих. Няшу помните? А вы что застыли? -- рявкнул он на Клариссу с Мередит и кураторов. Для вас никаких поблажек! Или войдете в 10.00 в "Дыхание скелета", или... 
Он сузил глаза и выкатил подбородок. Зыркнул в сторону Айвена, в который раз поражаясь легкомыслию ректора, допустившего в ЛАПА этого скользкого типа. Но с наказанием курсанта Царева решил повременить. В конце концов, заказать еще один траурный венок, кило апельсинов и свой портрет на открытку с виньетками Андерсон всегда успеет.

***

-- Я плохо переношу тропические хвори, -- виновато улыбнулся Антар жене. – Неважный из меня южанин. 

И направился к роботу-контролёру. Антар чувствовал, что лихорадка зацепила его всерьёз и скоро будет приступ, так что следовало поторопиться. Как на зло, робот, хотя и оставивший без внимания флейту, долго и пристально сверял отвёртки со списком разрешённых инструментов. Наконец, вернул набор Эрлингу и пропустил внутрь. 

Олег прошёл таможенный контроль легко и быстро. И уже по пути к двери симулятора начал распаковывать аптечку. Рысевский привык надеяться на лучшее, а готовиться к худшему, поэтому самое необходимое старался держать наготове. 

10.00 
Во вторую каюту, в которой очутился Олег, «Фикус» вошёл своим стрельчатым крылом, сминая стены, как фольгу, протащил за собой груды металлических обломков, скрюченных и покорёженных. Едва завидев, как стена распускается, будто цветок, Олег отскочил к боковой стене, в надежде избежать встречи с тараном, и, в целом, преуспел, однако металлическая «стружка», сопровождавшая движение крыла, жёстко зафиксировала Рысевского в углу. 
Он успел всадить в бедро ампулу обезболивающего, так что довольно спокойно теперь смотрел и на неестественно вывернутую ногу, и на вонзившийся в плечо штырь. В отсутствии болевых ощущений есть свои минусы. Например, трудно оценить серьёзность и места основных повреждений. Не говоря уж о второстепенных. Но есть и несомненные плюсы. Например, ты не потеряешь сознание от болевого шока и не истечёшь кровью, пока тебя будут откапывать из груды завалов. 
-- Если есть там ещё кому откапывать, -- пробормотал Олег, изгибаясь змеёй между покорёженными кусками обшивки. 
Когда движение «Фикуса» прекратилось и, вздрогнув в последний раз, корабль хийкарийцев окончательно замер, Олег уже успешно отогнул ближайшие металлические листы, и осторожно начал извлекать из плеча штырь. Когда ему это удалось, он быстро обработал рану заранее извлечённым из аптечки препаратом, в очередной раз поблагодарив медиков за их достижения. Олегу не в первый раз приходилось получать ранения в полевых условиях, и оценить все прелести кровеостанавливающего эффекта он уже успел. 
С ногой дело обстояло несколько сложнее: Рысевский провозился довольно долго, прежде, чем ему удалось соорудить некое подобие лубка. Закончив, он осмотрел отекающую грудь, Олег вздохнул: 
-- Будем надеяться, что рёбра целы. 
Прислонился к стене, у которой сидел, и устало прикрыл глаза: накатил приступ головокружения, вызванный не то потерей крови, не то лихорадкой. Было трудно дышать, особенно из-за того, что нос оказался разбит и едкий дым, пропитывавший воздух, приходилось вдыхать ртом. 
Переждав приступ головокружения, Олег встал и достал бластер. Ему удивительно легко удалось пронести и антигравитационное устройство Кирвина, и миниатюрного робота-матку. Не зря вчера оружие разбирал. Правда, пришлось вытащить обойму, свободного места внутри бластера не так уж много, так что теперь она осталась одна-единственная, та, что лежала в кармане запасной. 
Рысевский тоскливо посмотрел на то место в стене, где когда-то была дверь, а теперь красовался чужеродный корабельный корпус. Антигравитатор и робота Олег уже извлёк, но, принимая во внимание предупреждение об искажении электрических полей, использовать без Антара не стал. Вздохнул и загнал обойму в паз. Установил регулятор на минимальную дистанцию и максимальную мощность, подошёл к стене. 
-- Что ж, «Люцифер», до сих пор ты меня ни разу не подводил, -- прошептал Рысевский. 
При необходимости бластер действительно можно использовать как автоген. 10.20 

10.00 
Антар вошёл в каюту и попытался оглядеться, но не смог: верх вдруг поменялся с низом, в глазах потемнело, парень упёрся рукой в только что закрывшуюся за ним дверь, чтобы не упасть. И почти тотчас же, таран, насквозь прошивший каюту Олега и коридор, выбил в расположенной напротив каюте Антара только дверь и остановился. Зато похоронил Эрлинга под обломками. 
Тело пронзило болью и, чтобы не потерять сознание, Антар резко отрезал от себя сигналы нервных окончаний. 
Тело пронзило болью ещё раз. Даже ещё сильнее. Он чувствовал, что умирает. Ощущал разорванные мышцы, вытекающий из лёгких воздух, обжигающий ток льющейся крови, неверно бьющееся сердце. Лейкоциты и макрофаги, сбитые с толку, толпятся беспорядочно, бессмысленно, атакуя всё подряд. Оголённые нервы вздрагивали от ложных электрических разрядов… 
А ещё он ощущал чужие боль и страх, обрушившиеся на сознание как лавина. Некто чуждый, непонятный, взявшийся неизвестно откуда, столкнувшийся с ним, тоже страдал здесь же, рядом. И тоже, кажется, умирал… 
Крохотные искорки, то, что наполняло его жизнью и сознанием, медленно угасали. У чужака тоже были подобные искры: странные, зелёные. «Белая. Нужно найти белую», -- мелькнула лихорадочная мысль. 
Она нашлась… белая, но уже очень слабая, угосающая… 
-- Мередит, -- беззвучно прошептал разбитыми губами тот, кто только что ощущал себя кораблём. 
Антар открыл глаза. И понял, что тоже умирает. Что умрёт прежде, чем сможет выбраться из-под завала. 
«Плохо», -- меланхолично подумал Эрлинг, уже заставляя сердце биться медленнее, а дыхание почти остановиться. Лихорадочный жар уходил, уступая место ровному холоду анабиоза. 10.10 

10.00 
Клариссе, в общем, повезло. Ничего из её снаряжения, вполне укладывавшегося в рамки стандартного и допустимых личных вещей, робота-контролёра не заинтересовало. Девушка вошла в каюту настороженная и готовая к любой неожиданности, так что когда борт «Фикуса» буквально срезал большую часть её каюты, Поморская проворно юркнула в мёртвую зону этого самого борта, отделавшись лёгкими ушибами, царапинами и слегка оглохнув от скрежета металла. Когда движение остановилось, Кларисса покрутила головой, избавляясь от заложенности в ушах и заодно осматриваясь. Стены, в которой была дверь, больше не существовало, так что в коридор можно было выйти беспрепятственно. Однако в коридоре ничего срочного пока, кажется, не происходило, а вот с другой стороны… Для «Фикуса» столкновение с «Мантикорой» тоже не прошло бесследно: горячий кусок обшивки загнулся внутрь, открывая охотнице прекрасный вид на внутренность чужого корабля. Клариссе показалось, что она различила там чьё-то дыхание: тяжёлое и прерывистое. В нос ударил тяжёлый специфический запах. Девушка достала мелок и густо намазала руки. 
«Первый контакт, -- сказала себе Поморская. – Когда ещё такое будет?» -- и решительно шагнула внутрь. 
Хийкариец увидел Клариссу прежде, чем она его. Однако девушка была наготове и, резко ухватив нападающего за слизкую лапку, перебросила через голову и метнулась под прикрытие покорёженной стены и замерла. 
Иномирянин был ранен. И, кажется, гораздо сильнее её самой. А ещё он был напуган: отчаянно крутил лупоглазой головой, пытаясь определить местонахождение источника опасности. Кларисса осторожно вытянула шею и некоторое время наблюдала за манипуляциями хийкарийца. Он подволакивал лапку и вообще выглядел довольно вялым. Поморская, наконец, решилась. Не торопясь показываться из-за укрытия, он затянула простенькую мелодию… 10.15 

*** 
-- Антар, ну что ж ты так долго тупил у двери?! – воскликнул Кирвин, изменяя своей обычной невозмутимости. – Сдохнешь там, ты мне больше не друг! 
Перевёл взгляд на Рысевского. Тот выглядел изрядно помятым, но по сравнению с Эрлингом –бодрым. Арслан прерывисто вздохнул. 

***

10.05 
Айвен поймал себя на том, что стиснул зубы, наблюдая за постигшими испытуемых неприятностями. И постарался расслабиться. 
По крайней мере, Кларисса точно была цела. Мужчина улыбнулся и мысленно еще раз пожелал ей удачи. Собственно, его миссия в ЛАПА была выполнена, а следовательно, можно было устроить долгий отпуск. Как он и намеревался. Вот только начинался отпуск загадочно. Второй раз в жизни Александру Василевскому (как его звали с рождения), главе "Гуоллы" и чокнутому революционеру (так звал себя он сам) изменила выдержка. Позволила чувствам взять верх над рассудком. В первый раз это вышло с Игорем -- братом Александры. Второй раз -- сейчас. И дело было не только в Клариссе. Айвену не хотелось, чтобы люди в симуляторе погибли. Хотя бы потому что сделались для него особенными. Иногда можно вместе съесть пуд соли, пройти тысячи испытаний, признаваться в самых пылких чувствах -- и все равно оставаться чужими. А иногда безо всякой видимой причины... что же, так тоже бывает. Следовательно, нужно подкорректировать картину мира, включая в нее свежую информацию. 
-- Кирвин! -- позвал он негромко. -- Если я туда войду, это будет нарушением приказа полковника? Чем это вообще может кончиться для них и для меня? 

10.00 

К Мередит робот-нюхач не придирался. 
Она произнесла короткую молитву и шагнула в симулятор. И почти сразу же потеряла сознание. Совершенно не запомнив, чем это вызвано. 

Она очнулась, уже понимая, что Антар умирает. Чувствуя себя клятвопреступницей, потому что обещала и не смогла принять на себя его боль. Потому что обязана была думать не только о нем. Проглотила слюну с железистым привкусом крови. Перекатилась на бок. Прислушалась к себе. Сердце билось ровно и медленно. Боли не ощущалось, только горела обожженная щека и слегка гудела голова. 
Мередит сморгнула, разглядела рядом с собой похожий на кабель отросток, торчащий из пола, зеленоватый, обугленный на конце, неподвижный. 
Потянулась за аптечкой. Только антибиотик и противоожоговый гель, остальное лучше приберечь. 
Несколько секунд посидела на полу, пока проходил звон в ушах. И поднялась на ноги. Первые шаги давались тяжело. Мелко, по-стариковски дрожали руки, подгибались колени. 
Двухместная каюта оказалась практически целой. Похоже, виртуального напарника накрыло в ионном душе. Дверь заклинило, окровавленное тело до половины свисало наружу, разрезанное почти пополам. Мередит прочитала короткую заупокойную молитву, может быть, глупо было молиться за одноразового биоробота, но женщина сама нуждалась в утешении. Да и болезнь ясности рассудку не придавала. Зато шаблонные действия удавались почти идеально. Найти стандартные ниши, вытянуть аптечки, инструменты, бластеры. Влезть в один из скафандров, усилить подачу дыхательной смеси. Инъекция стимулятора. И вот Мередит может двигаться с практически нормальной скоростью. Она глотнула воды из трубочки и, отжав двери, выбралась в коридор. 
Здесь оранжевое аварийное свечение стен смешалось с гнилостно-зеленым: покореженными конструкциями хийкарийского корабля. Напарники находились в каютах за этой мешаниной. Мередит почувствовала, как остро не хватает ей Антара. Он бы непременно подсказал, что можно выжечь и вырезать, не рискуя, что половина обрушится, вредя находящимся среди обломков людям. Какие-то куски можно поднять и оттащить, пользуясь сервомоторами скафандра. Но на все это нужно время. А его у Мередит просто нет. И паника холодным потом проливается между лопатками. 
"Думай! -- заорала она на себя. -- Вспоминай, что ты можешь! Ты должна!" 
Она опустилась на колени, проговаривая слова молитвы, и показалось почему-то, что стоит в снегу в парке прецептории. Сверху синее небо и маленькое зимнее солнце запуталось в ветвях. Тело цепенеет, а глаза сушат непролитые слезы. Потому что Мередит готова отказаться от любимого человека, чтобы не предавать его. 
Женщина ушла в воспоминание и -- куда-то вбок и вверх. Тело так и осталось стоять в скафандре на коленях, завалившись к стене. И в то же время Мередит была отдельно. Сотканная из света, прошла сквозь скрученные конструкции, как сквозь воду. Чтобы еще раз опуститься на колени и взять Антара за руку. 
-- Проснись, пожалуйста. Идем со мной. 10.10 

***

10.06 
Арслан медленно развернулся вместе с креслом и посмотрел на Айвена понимающим взглядом. 
-- Смотря как войдёшь, -- сказал он задумчиво. – Симуляция запущена, все модули сгенерированы… все члены команды, кроме тех, кого отыгрывают – мертвы. Там живописно расположены их трупы, размазана кровь и так далее. Если ты войдёшь, то будешь богом из машины. Разумеется, симуляция будет считаться проваленной. Как на это отреагирует полковник, я понятия не имею. Но какое бы взыскание Андерсон на вас с Антаром не наложил, это всяко будет лучше смерти любого из них… -- тут Кирвин загадочно улыбнулся. – Но есть и ещё один вариант. Экипаж «Мантикоры» -- не единственные выжившие. А у нас в Зале симуляции нет недостатка в индивидуальных ячейках. Тихиро может поместить твоё сознание в любого из хийкарийцев. Например, -- пальцы Кирвина быстро пробежались по панели. – Да вот хоть их капитана. Он как раз жив остался. Ты знаешь, здесь предусмотрена возможность «погружения». Так что не совсем твоё сознание, конечно. Ты так и будешь считать себя хийкари. Но интеллект, креативность, технические навыки и… скажем, желание спасти всех выживших, останутся. При определённом стечении обстоятельств… Андерсон даже ничего не заметит. 

*** 
10.15 
песня Клариссы 
Хийкариец притих. Поморская осторожно высунула руку из укрытия. Никто не бросился. Тогда она медленно и неторопливо выглянула сама… 10.17 

*** 
10.11 
Антар почувствовал тепло и нежность любимой женщины. Не сознанием, которое пребывало в глубоком сне, а всем естеством. А ещё присутствие Йоханна где-то поблизости. 
«Пора просыпаться», -- решил он. Сердце забилось быстрее, разгоняя по телу застоявшуюся кровь, активнее заработали лёгкие, снова появилась боль… 
Эрлинг открыл глаза и обнаружил, что лежит уже не придавленный листами металла, а просто на полу.10.15 

***

10.10 
Айвен изломал бровь, чувствуя неимоверное удивление. Во-первых, Кирвин впервые произнес на его памяти так много. Во-вторых, насчет крови и трупов в пояснения можно было не вдаваться. С другой стороны, эта речь могла быть естественной реакцией на смертельную опасность, которой подвергались сейчас друзья Арслана. 
Эмоции и рассуждения проскочили стремительно: как проскакивает устрица в желудок. 
-- Помещайте! Но если скажешь Клариссе, что превратил меня в жабу, -- Царев погрозил кулаком, -- ты мне больше не друг. 
Положил перед куратором планшет, настроенный на передатчик космической связи, подаренный Поморской. Глубоко вздохнул, успокаиваясь. 
Тихиро, незримо присутствовавшая при разговоре, выплюнула из стены гипноизлучатель, сделанный в виде массивной короны. 
-- Надевайте и расслабьтесь, -- прозвенела она. -- Старайтесь не двигаться. 
Айвен нахлобучил обруч на голову и послушно замер. А через какое-то время был уже не здесь. Вслушиваясь в голосок, выводящий нежную мелодию. Стараясь абстрагироваться от бесконечной тоски одиночества, пригибающей к полу. Что-то мелькнуло перед глазами. Он свел и развел глазные перепонки. И понял, что не один. Но раскрывать сознание не торопился. Чтобы бесконечная боль не свела его с ума. 10.17 

10.15 
Преодолевая головокружение, Мередит наклонилась к Антару. Кровь из носа капнула на стекло шлема. По крайней мере, она в сознании. И Антар, лежащий на полу, -- не плод разгулявшегося воображения. Слишком уж ей хреново. 
Женщина вытянула сканер из стандартной корабельной аптечки и повела им над телом мужчины, определяя ранения. Сканер сбоил, экранчик то и дело покрывался волнистой рябью. Или темнело у Мередит в глазах. 
Набор стимуляторов, противошоковое, кровоостанавливающее... Убедиться, нет ли внутренних разрывов и кровотечений. Да что ж ты сбоишь, зараза такая?! Она отбросила сканер из первой аптечки и полезла во вторую. Мередит колотило. Скафандр усилил обогрев, но и это не помогало справиться с дрожью. Что такое не попадает зуб на зуб, женщина оценила буквально. К счастью, приступ продлился недолго и закончился липкой слабостью. 10.22 

***

10.12 
Арслан отметил для себя, что на текущий момент приходится Царёву другом и зафиксировал этот факт в своём сознании, поставив против его особы мысленную галочку. 
Кивнул и углубился в консоль симулятора, контролируя быстро изменяющийся поток данных.10.13 

*** 
10.17 
Кларисса нашла глазами хийкарийца. Тот смотрел своими выпученными зенками прямо на неё, но набрасываться, кажется, больше не собирался. Поморская вышла из укрытия, причём сделала это достаточно быстро, чтобы жабоподобный гуманоид хорошо её видел. А потом... Кларисса на секунда замерла и попыталась абстрагироваться от окружающего. Она больше не была курсантом Поморской, охотником-амазонкой или даже вообще девушкой. Сейчас она будет... фейри. Да, серым фейри. Ей даже показалось, что откуда-то доносится нежная мелодия флейты... не той, на которой играет буйный темноглазый не то дракон, не то вампир, а умиротворяющей сиринги, совершенно волшебными звуками разносящей вокруг дыхание Кэролина, царя Народа Холмов, Чёрных и Лесных жителей. Вот он сидит, голубоглазый и светловолосый, такой нечеловечески прекрасный, играет на свирели, а птицы и звери тянутся к нему, как к водопою, доверчиво подставляет морды под ласковую руку златокудрого мальчика, своими глазами-озёрами так напоминающего самого музыканта. Впрочем, у Кэролина нет сыновей, это все знают... 
Она попыталась, насколько возможно, удалить из своего сознания страх, азарт и беспокойство. Только уверенность и доброжелательность, только мудрость и безопасность... 
-- Я не причиню тебе вреда, -- сказала она, та, что вспоминала уроки царя фейри, полученные в детстве. И было не важно, что хийкариец не знает трансгалакта. Значение имел только тембр голоса и эмоциональная окраска. Не что она сказала, а что хотела передать. 10.20 

*** 
10.20 
Олег высадил единственную обойму более, чем на треть, но выжег себе вполне приемлемый лаз. Отогнув ещё горячий лист в сторону, вывалился в коридор. 
Оценил монументальность пронзающего коридор снаряда, даже слегка присвистнув. Оглядел дверь, в которую тот упирался. Если каюта пуста, нет смысла возиться. А если нет? Подошёл к когда-то-двери, отбросил в сторону несколько свободно лежащих листов, пошатал третий, но тот уже заклинило. 
-- Эй, есть там кто? -- крикнул Рысевский, не особенно надеясь на ответ.10.25 

*** 
10.17 
Различить что-либо в неверном мареве, застилавшем глаза, было нелегко. Однако Мередит Антар узнал. Несмотря на шлем скафандра. Просто это не мог быть никто другой. Он ощущал её ауру как свою собственную, и с сожалению отметил, что жене досталось немногоим меньше его самого. Девушку лихорадило, но тем не менее она упорно пыталась провести над мужем медицинским сканером. Тот, кажется, не работал. 
Антар попытался пошевелиться, но ему удалось только слегка повернуть голову. Как всегда, когда тело приходило в негодность, его сознание требовательно рвалось на свободу, разворачивалось, мало подчиняясь личности хозяина, пронизывало собой всё вокруг. 
-- Там Олег, -- попытался указать Эрлинг в сторону бывшей двери. Но не услышал собственного голоса.10.20 

10.19 
Хийкари был не только телепатом, но и эмпатом. И оценил попытки Клариссы излучать уверенность, безопасность и мудрость. Хотя последняя, конечно, подкачала. Уж слишком молода была та, что пыталась вступить с капитаном хийкари в эмпатический контакт. С другой стороны, после боли -- больше духовной, чем физической, после умирания собственного экипажа и смертельно раненного корабля ему необходимо было это тепло. Чужое, чуждое, но искреннее. А внешность... хийкари давно вышли в космос и встречали разных гуманоидов. И не только гуманоидов. Хотя подобных видел он в первый раз. 
Айвен лапой потянулся к распылителю на поясе и чуть сбрызнул незнакомку водой. Точнее, то место, где улавливал ее присутствие. 
Вода -- самый распространенный элемент вселенной, вода -- это жизнь. На незнакомке не было скафандра, они дышали одним воздухом... И капитан умирающего звездолета сделал вывод, что и вода не причинит ей вреда. А еще попытался продемонстрировать добрые намерения. 10.21 

10.20 
Мередит по губам прочитала то, что пытался сказать Антар. А то, что муж очнулся, подстегнуло ее лучше любого стимулятора. Пусть болен, пусть изранен -- он живой! 
-- Сейчас! Приведу... Олега, -- вместе с короткими, через паузы выдохнутыми словами она постаралась послать Антару всю веру, всю нежность, всю отчаянную любовь. 
И заставила себя подняться на ноги и пойти по коридору туда, где должен был быть Рысевский. 

Пронаблюдав некоторое время за действиями Айвена-хийкарийца, Кирвин слегка расслабился: он побаивался, что контакт у них с Клариссой может всё-таки не заладиться и был готов в любой момент выдернуть Царёва обратно. Но симпатия, которую тот испытывал к девушке, кажется, перенеслась и в симулятор. А, может, это был просто здравый смысл. 10.22 

*** 
Когда "жаб" потянулся к поясу, Кларисса напряглась и была готова кувырком уйти в сторону. Она не была в полном смысле телепатом... но, тем не менее, общее настроение обычно улавливала. И, не смотря на то, что это выглядело похожим на то, что хийкариец вынимает оружие, никакой угрозы в его движениях не было. Он двигался осторожно и медленно, но не так, как это делают в засаде, а, скорее, демонстративно, старался не испугать её. Так же, как только что делала она сама... 
Ощутив на коже мелкие капельки, Кларисса рассмеялась. Звонко, как весенний ручеёк. И подбежала к инопланетянину. Опрыскивание водой со стороны хийкари -- это почти проявление нежности. Поморская достала из аптечки универсальный бинт. В боку у жаба (а по расцветке девушка достаточно уверенно определила, что перед ней мужская особь), зияла рана. Кларисса жестом указала на неё, сделала вид, что бинтует... поколебавшись, протянула хийкарийцу собственную аптечку. Она сильно сомневалась, что ему из неё что-то может пригодиться, поэтому обвела широким жестом остатки его корабля: 
-- Может, у тебя своя где-то тут есть? Тебе помочь? 
В какой-то момент девушке показалось, что в выпуклых глазах хийкарийца мелькнуло что-то до боли знакомое. Но она так и не успела разобрать, что именно. Возможно, просто радость от встречи с ещё одним выжившим? 
10.23 

10.21 
Антар успел оценить своё состояние как тяжёлое, но стабильное. Мередит обработала наружные раны и вколола стимулятор, который должен был поддержать в Эрлинге жизнь как минимум ещё несколько часов. А потом можно будет расслабиться и уснуть в регенерирующей капсуле медсанчасти. Уснуть и видеть сны, быть может... 

Гораздо больше собственного состояния его беспокоила Мередит. Кажется, ей досталось немногим меньше его самого, но, тем не менее, жене как-то удалось вытащить его из-под завала, и теперь она держалась на ногах, пошла за Рысевским... 
Антар почувствовал себя последним симулянтом и сделал попытку встать. Однако приступ лихорадки этому воспрепятствовал. Эрлинг приткнулся к стене, сотрясаемый дрожью. 10.25 

10.25 
Изнутри каюты Олегу действительно никто не ответил, однако его внимание привлекли другие звуки, весьма напоминавшие медленные шаги. Коридор здесь плавно забирал влево, так что источника звука не было видно. Расевский осторожно продвинулся вдоль изгибающейся стены и выглянул. Навстречу ему двигался... скафандр. понятно, что внутри кто-то был, но пока было не разобрать. Однако скафандр оказался свой, "Монтикоровский", стало быть, кто-то из ЛАПА. Олег со всей возможной для переломанной ноги скоростью побрёл навстречу: кажется, человек внутри скафандра чувствовал себя не лучшим образом. 
-- Мередит! -- воскликнул он, разглядев лицо сквозь стекло шлема. -- Ну-ка, обопрись о меня. Ты же едва на ногах держишься... ранена? 10.26 

10.23 
Гуманоид говорил и двигался быстро, в этот момент становясь виден зрению. А вот запах от него исходил слишком слабый, среди вони оплавленной плоти звездолета практически неощутимый. И хийкари осторожно приоткрыл краешек разума, чтобы не терять звенящее существо из виду. Похоже, вода ему не навредила, наоборот, была принята за знак симпатии. А еще он пробует проявить заботу и указывает... Айвен перевел глаза на собственный бок, и его слегка замутило. Хотя, скорее всего, рана поверхностная, и мелкие сосуды прижгло собственной слизью, так что кровь остановилась. А то, что ему предлагает существо - помощь, бинт, да... Жаб поводил круглой головой и поковылял к стене. Длинными пальцами с перепонками настучал пару коротких нот. Выдвинулся баллончик с целительным гелем. 
Капитан залил им рану, и та стала стремительно затягиваться. Если бы не кровопотеря и телепатический удар, он бы чувствовал себя почти хорошо. 
Он медленно и осторожно прикоснулся к разуму девушки. Гуманоид, самка, очень молода. Любопытна, общительна. Это то, что лежало на поверхности -- то, что видно сразу, на прикосновение к чему не надо просить разрешения. Хийкари был счастлив, что девушка рядом. Он послал ей несколько картинок-воспоминаний собственной планеты. Зеленое болото с камышами. Водопад. Воздушный змей, кувыркающийся в свете двух лун -- желтой и бледно-зеленой. Чуть шире приоткрыл свой разум, дожидаясь ответа. 
И уловил присутствие еще троих -- подобных девушке, что стояла рядом. Раненых. Он послал в разум девушки их образы. Стараясь не стать заложником чужой боли. Потому что холодный рассудок сейчас был единственным спасением. Для него и для них. 10.28 

10.26 
Мередит остро восприняла участие Рысевского. Ее чувства были сейчас обнажены и беззащитны. Но она не позволила себе зарыдать у Олега на груди. Прикусила губу и отщелкнула шлем. Запах жженой пластмассы ударил не хуже бича. Она закашлялась. Наконец вытерла под носом засохшую кровь. 
-- Нет. Антар ранен. Сильно. 
Мередит повернула туда, где оставила мужа. 
-- Сам как? 
Отдала Рысевскому один из бластеров и аптечку. 

10.25 
Когда в её разум ворвались картины другой планеты, Кларисса не испугалась: она знала, что хийкарийцы владеют телепатией, а опыт общения с Антаром у неё был. Но вот когда жаб сообщил ей о троих друзьях... девушка вздрогнула. Все трое были серьёзно ранены. Кларисса бросилась в сторону коридора, но тут же остановилась: она не знала, в какую сторону бежать. И обернулась к хийкарийцу. С ним тоже надо было что-то делать... попросить идти с ней? Согласиться ли он? 
Кларисса постаралась взять себя в руки и успокоиться. Жаб, совершенно очевидно был куда лучшим телепатом, чем она сама. Да и Айвен говорил о том, что использование телепатии в симуляторе может обернуться неприятностями. Поэтому она просто закрыла глаза и представила себе Антара, собирающего передатчик. Она не очень хорошо представляла себе, как это должно работать, поэтому просто нарисовала мысленный сигнал-синусоиду от разбитого корабля до планеты и обратно. А потом представила спасательный борт, забирающий их отсюда, понадеявшись, что хийкариец что-нибудь да уловит из её послания. Хотя бы просто желание сотрудничать. 10.27 

10.27 
-- Да бывало и хуже, -- преувеличенно бодро отозвался Олег, ковыляя за ней. "То, что Антар ранен, это плохо. Очень плохо" -- подумалось ему. 

10.34 
-- Паршиво выглядишь, -- хрипло сообщил Рысевскому Эрлинг, когда оказался в состоянии различить его лицо. 
-- На себя посмотри, -- криво ухмыльнулся тот и попытался поставить инженера на ноги. Тот помогал, цепляясь рукой за стену. 
-- Пронёс? -- Антар взглядом упёрся в кобуру на бедре пилота. Олег достал "таблетку" и мини-робота. 
-- Только антигравитатор, -- коротко сказал Антар. Речь давалась ему с видимым трудом, так что пояснять свой выбор он пока не стал. 
Олег кивнул и огляделся. 
-- Надо достать ещё скафандры, -- сказал он. -- А главное, Клариссу найти. 
-- Она... в порядке, -- успокоил друга Эрлинг. 
-- Откуда ты знаешь? -- подозрительно осведомился Рысевский, тем не менее, действительно слегка успокоившийся на счёт девушки. 
-- Знаю, -- отрезал Антар и потянулся к Мередит. -- Но надо... торопиться. 10.35 

10.27 Хийкари поймал картинку Клариссы и кивнул большой головой. То, что он принял от нее на самом деле, отличалось куда большим разнообразием, чем девушке казалось. Отголоски разнообразных чувств, схемы технических устройст, которые Кларисса изучала в последнее время, вид на ее родную планету из космоса, вход челнока в атмосферу и плавное приземление... Капитан поймал это как скомканный клубок, с которым можно разбираться на досуге, выпутывая оттуда по ниточке, знакомясь с чужим разумом. Чужим, но не чуждым. Но сейчас для него было обозначено главное: если чужаки, волей аварии оказавшиеся в одном с ним пространстве, сумеют исправить некий аппарат, то смогут соединиться с родной планетой. Он сам сможет то же сделать для себя, только если удастся зарастить раны собственного корабля. А для этого нужны материалы и время. 
Он хлопнул глазными перепонками. Что ж, сам он не торопится. Когда боль от потери экипажа ослабнет, корабль начнет самовосстанавливаться. А сам капитан сможет полностью раскрыть разум и помочь ему в этом. А потом корабль усилит его телепатические способности, чтобы хийкари связался с одним из ближайших маяков и запросил помощь. Значит, чужаки прежде всего. Они в этом остро нуждаются. 
Он поднял перепончатую лапу и послал девушке еще несколько образов. Готовность помочь. Возможность через какое-то время соединить тела раненых с системой корабельной регенерации. Если будет жесткая необходимость. Капитан не был уверен, через какое время подобное может у него получиться, не травмировав раненых еще сильнее.10.29 

10.35 -- Я принесу, -- Мередит зашла в собственную каюту за вторым скафандром. Она тоже спешила, боясь, что лихорадка вернется. Вроде Айвен говорил о каждых пятнадцати минутах. Обычное чувство времени отказывало. И женщине то казалось, что они пробыли в симуляторе всего ничего, то представлялось, что целую вечность. 
-- Вот, -- Мередит поставила скафандр рядом с мужчинами. -- Сейчас достану еще. 
Двери в каюту напротив оказались заблокированы. Внутрь пришлось прорываться при помощи бластера и такой-то матери. В каюте сработала система пожаротушения. Мередит проехалась на пене, чудом не тюкнувшись головой. Зато добыла еще скафандр, оружие и аптечку. Вынесла в коридор и поняла, что силы закончились. А приступ лихорадки начался. 10.45 

10.30 
От предложения хийкарийца срастить людей с кораблём глаза Клариссы потрясённо расширились. Но долго рассуждать она не стала: пожалуй, это не ей решать. 
-- Надо их найти, -- сказала она вслух. Антар как-то говорил, что телепаты лучше понимают оформленные в слова мысли, даже если не знают соответствующего языка. -- Отведи меня туда... пожалуйста. 10.31 

10.36 
Олег попытался засунуть инженера в скафандр, но тот только покачал головой. 
-- Мелкая моторика. Мне нужны будут... руки. Сам... надевай, -- сказал он, забирая у Рысевского антигравитатор. Принцип действия изобретения Кирвина был прост, как всё гениальное, и, самое главное, не использовал электрических цепей, кроме силовых. В состоянии бреда или расширенного состояния сознания, когда Антар идентифицировал себя с "Мантикорой", он прекрасно видел искорёженные взаимодействием двух принципиально разных систем энергетические линии. Чтобы начала работать электроника, даже автономная, эту проблему придётся устранить. Вот только... Антар тряхнул головой, собирая в кучу разбегающиеся мысли. В ушах зазвенело. 
Олег уже облачился в скафандр. Эрлинг прицепил антигравитатор к подошве и воспарил над полом, слегка заваливаясь вправо. Развернулся к выходу: 
-- Мередит. 

Антар довольно уверенно пробирался вдоль стены. Крохотное устройство не обладало достаточной мощностью, чтобы создать для него индивидуальный кокон невесомости, но всё же облегчало тело достаточно, чтоб инженеру хватало сил самостоятельно передвигаться. Олег включил сервопривод скафандра и быстро пошёл по коридору, даже обогнав Эрлинга на пути к Мередит. 
Увидев, в каком состоянии жена, Антар распотрошил аптечку и выругался: 
-- Проклятье! Хинин могли бы и положить. 
Он прижался лбом ко лбу Мередит и закрыл глаза. Её знобило, его окутывал болезненный жар. Гармония. 
Олег, напротив, чувствовавший себя довольно неплохо, достал обоймы из пары бластеров и сложил в вещь-мешок на поясе: его собственный "Люцифер" был сильно модифицированной конструкции, но зарядные блоки использовал стандартные. 
Рысевский огляделся кругом: разорванные провода, кое-где всё ещё искрят, вываленные наружу кишки технических ходов... 
-- Эрлинг, -- тихо позвал он, -- подумай, тебе отвинтить отсюда что-нибудь нужно? 10.46 

*** 
10.40 
-- Тихиро, -- задумчиво сказал Кирвин, глядя на экран, -- а можешь найти информацию, что на самом деле при той аварии произошло? Чем закончился первый контакт?

10.31 Хийкари булькнул, угнетаемый нетерпением теплокровной. Послал успокоительный импульс: медленно, осторожно. И зашлепал в ту сторону, откуда появилась Кларисса, держа в уме картинки-огоньки остальных членов чужого экипажа. Среди них было двое самцов. А раненые самцы часто бывают опасными. Особенно, этот, на костяной ноге. 
Дрожь прошла по жабьему телу. Капитан устало квакнул. И сторожко ступил на непривычный гладкий пол каюты, а потом сквозь пролом дальше. Ощупывая пространственным чувством окружающее. 
Кое-что роднило его собственный корабль со звездолетом пришельцев. Например, вот этот изгиб коридора. Сейчас распотрошенное, искаженное, полукольцо тоже было по-своему красиво. Но чужой звездолет жив был только условно. Искусно собран, а не выращен. И не мог восстановиться сам. 
Мягко шлепая босыми лапами, оставляя за собой слизистый след, прихрамывая, хийкари добрался до завала. Остановился. Прикоснулся к материалу собственного звездолета, постукивая чуткими пальцами, нежно поглаживая, издавая гортанное бульканье. Осторожно распахивая разум навстречу раненому кораблю. 
И загнутые лепестки и жгуты стали медленно втягиваться, освобождая проход. 
Глаза хийкари помутнели, лапы подкосились. Пришлось пережидать, прислонившись к холодной чужой стене. А потом брызгать на себя воду. 
После чего капитан оглянулся на Клариссу: вперед. 10.40 

10.46 
-- Антар... я в порядке... 
Кажется, Мередит это только подумала, сотрясаемая мелкой колючей дрожью. Ей не хотелось показывать свою слабость. Если приказать болезни: "Не теперь!" -- она непременно послушается и отступит. 
-- Все... хорошо... тепло. 
Она стала думать о синем платье. О полонезе. И вдруг -- о мерцающей синей птице, летящей в заснеженный лес. И о теплом песке морского берега. Скомканные мысли расправились, лихорадка отступила. 
-- Спасибо, -- сказала Мередит вслух. 10.50 

*** 
10.40.12 
-- Они сумели договориться и помогли друг другу выжить. Хийкари починили звездолет, свою часть. И продержались до подхода спасателей. И помогли продержаться людям. Олава назвали героем. Выжило девять человек из двадцати трех. Должна отметить инцидент с Элвином Цитрамоном, пилотом-практикантом с Марса. Как оказалось, он страдал латентной наследственной ксенофобией. Попытка телепатического контакта с хийкари спровоцировала агрессию и бегство на спасательной капсуле. И смену профессии впоследствии. 

10.35 
Кларисса с неподдельным интересом наблюдала, как хийкариец общается с собственным кораблём, восхищённо затрепетала ресницами, когда тот словно по волшебству втянул искорёженные части обшивки. Но жабу, кажется, это "волшебство" далось не так уж легко: перепончатые лапки подкосились, он тяжело опёрся о металл "Мантикоры". Поморская подскочила к новому знакомому и подхватила его, не обращая внимания на резко пахнущую слизь, в которую немедленно перепачкалась с ног до головы. 
Хийкариец, впрочем, в себя пришёл достаточно быстро. Опрыскался водой и явно был готов продолжать путь. 
-- Лучше мне пойти вперёд, -- сказала Поморская, указывая на проход. -- Они могут тебя испугаться, как ты меня в первый момент и броситься. 10.43 

На вопрос Олега Антар только отрицательно дёрнул головой. Он пристально смотрел на Мередит. Ей становилось лучше, приступ проходил, но облегчение было временным. "Нужно быстрее выбираться отсюда", -- сказал себе Эрлинг, и сам пребывавший не в лучшей форме. Ласково погладил щёку жены. 
-- Олег! -- звонкий радостный голос Клариссы казался в разбитом и заваленном мусором коридоре почти неуместным. Рысевский бросился навстречу вываленной в яркую слизь девушке. 
-- Кларисса! На тебя жабы напали? 
-- Нет-нет, -- тут же запротестовала она, обнимая мужчину, -- я сама на них... на него... он помог мне, в общем, -- Поморская махнула рукой куда-то за спину, где должен был уже показаться её новый знакомец. Вас найти и... ты знаешь, Олег, корабль его слушается. Он у хийкарийцев живой, представляешь? 
-- У нас... тоже, -- глухо сказал Антар, взгляд которого был теперь устремлён Клариссе за спину, хоть он так и продолжал сжимать Мередит в объятиях. Там было что-то... странное. Обычная гуманоидная аура каким-то непостижимым образом выворачивалась в существо, показавшееся Антару смутно знакомым. Он даже вспомнил, откуда: это был тот самый напуганный и раненый чужак из его бредового видения. И, в то же время, это был Айвен Царёв. Последнее обстоятельство Эрлинга, и без того израсходовавшего почти все ресурсы замученного организма, и вовсе добило, так что во второй раз за время симуляции инженер рухнул в обморок. 

Как это часто с ним бывало, сознание, резко освободившееся от оков тела, вольготно развернулось во всё окружающее пространство. Он снова ощутил каждый разрыв кабеля, каждую пробоину в бортах, как собственную рану, увидел переплетённые корабли сверху и со стороны, ощутил ауру каждого из присутствовавших, начал растворяться в абсолюте... на этом этапе Антар привычно собрался и вернулся в пределы собственной человеческой личности. Осмотрелся кругом. Ну да. Айвен. И в то же время - хийкариец. Не просто хийкариец, а капитан корабля, составляющий с ним одно целое. Решительно отогнав от себя желание выяснения такого положения вещей, Антар занялся практическим аспектом: сконцентрировал внимание своё и "собеседника" на узле безобразно перепутанных энергетических линий. Скользнул вдоль одной из самых ярких до неровно, аритмично работающего аварийного реактора, который сейчас ощущал как собственное сердце. Сжал на нём невидимую руку, как не раз делал с собственным "моторчиком", заставляя замирать, останавливаться. "Мантикору" было уже не спасти. Но она тянула за собой и раненый "Фикус". Антар хотел убить собственный корабль, чтобы живая ткань тихарийского звездолёта могла правильно, без швов и искажений восстановиться. А люди могли воспользоваться чужеродным, но зато стабильным электромагнитным полем для работы своего оборудования.10.52 

*** 
10.45 
-- Это обнадёживает, -- сказал Кирвин. Но распространяться не стал, а снова вперил взгляд в экран. 

10.43 
"Ты правильно меня поняла", -- пробулькал Айвен, излучая одобрение и довольство. Мысленный контакт давался капитану все легче, боль одиночества отступала. Рана на бедре постепенно затягивалась. Правда, он ужасно проголодался. И выдавил тубу с желе себе в рот, сняв с пояса. Вкус показался отчего-то неприятным. Возможно, виноваты были усталость и психическое истощение. Зато еда придала сил. 
Девушка-чужак двигалась впереди, слишком худая на жабий вкус, но ловкая и стремительная. Словно цапля-соинни, исконный враг хийкари, которого они приручили со временем. Капитан погрузился в воспоминания. Это было опасно сейчас, следовало сохранять сосредоточение. Тем более, что в корабле чужаков было холоднее, а воздух содержал меньше кислорода. Жаб расправил и натянул адсорбирующую маску, и дышать стало легче. 

Один из чужих самцов неуклюже кинулся к соинни, и первым порывом хийкари было отбросить его, защищая девушку. Но капитан вовремя справился с собой. Прикрылся рассеянной доброжелательностью, раскинул перепончатые лапы в жесте, обозначающем у чужаков объятие, и так пережидал восторг встречи. 

Потом чужое мощное и яркое сознание коснулось его собственного, бегло ощупывая, изучая -- на грани неприличия для телепата-чужака. Жаб вынес изучение терпеливо, понимая, что обычаи разных рас совпадать не обязаны и что нет времени на обнюхивания и реверансы. 
Физически его "собеседник" был едва жив, но в остальном... Жаб внутренне расплылся в улыбке. Он не ожидал встретить телепата такой силы. Хийкари подружились со многими иномирянами, но мысленно говорить могли только с взращенными созданиями, животными и между собой. Сегодня он мысленно беседовал с соинни, у нее отлично получалось, но телепатом девушка не была. И вот... Он с наслаждением соединил разум с разумом незнакомца, сосредотачиваясь не на личном -- хотя белое сияние женщины было для того драгоценным, -- а на деле выживания. Прошел с ним вдоль спутанных энергетических линий до сердца чужого звездолета, но возразил против того, чтобы его заглушить. 
Подсказал ритм медленный и спокойный, гармонизирующий корабли, как только что подстроились они с незнакомцем. И под этот ритм стал мыслью распутывать узелки силовых линий, физически соскользнув по стене и замерши рядом с телепатом-чужаком. 
У соловья на крылах 
влага вечерних рос, 
капельки пьют луну, 
свет ее сонных грез. 11.00 

Мередит почувствовала, как обмяк Антар. Глаза закрылись, из губ вырывалось тяжелое дыхание. Раны, болезнь, крайняя усталость заставили его потерять сознание. Но тревога за мужа оказалась мимолетной. Он был, она чувствовала рядом его надежное присутствие и то, что он ищет выход. Чтобы спасти всех. И еще она ощутила мощный, чистый разум хийкарийца. Противоречащий уродливой на первый взгляд жабьей внешности и резкому запаху. 
Лидер. Человек, на которого можно положиться -- вот что прочитала Мередит. И успокоилась окончательно. Ненадолго прикрыла глаза. 10.56 

10.50 
Рысевский удостоил хийкарийца только одного беглого взгляда, после чего сосредоточил всё своё внимание на девушке. 
-- С тобой точно всё в порядке? Не ранена? Не лихорадит? 
-- Голова немного болит, -- призналась Поморская неохотно, -- и руки чешутся. Эта слизь ужасно едкая. 
Олег отстегнул со своего скафандра баллон с водой и вскрыл его. Запас питьевой воды, конечно, предназначался не для мытья рук, но так или иначе, а им не придётся провести тут дольше ещё пары часов. Это ведь... симуляция. Хотя чем дальше, тем труднее было об этом вспоминать. 
Олег снова взглянул на хийкарийца. Того из всех присутствующих больше всех заинтересовал Эрлинг, который снова... 
Рысевский выругался и побрёл по направлению к Антару. 
Кларисса, слегка унявшая жжение обильным промыванием от остатков слизи, уже влезала в скафандр. 

10.56 
"Выслушав" контрпредложение хийкарийца, Антар внутренне содрогнулся. Вдребезги разбитый корабль никто не станет транспортировать в доки, а веками бороздить просторы космоса, сохраняя при этом искру сознания, и при этом быть не в состоянии пошевелиться... он отогнал от себя мрачные мысли и вернулся в тело: в отличие от "Фикуса", "Мантикора" не подчинялась мысленному приказу. Независимо от того, хотел Антар полностью погасить реактор или только приглушить, но... 
-- Надо попасть в реакторный отсек, -- хрипло сказал инженер, отрешённо глядя на склонённые над ним обеспокоенные лица.11.00 

11.00 
-- Не надо бояться... за свой корабль, -- произнес хийкари вслух. Голос был глубокий, гортанный: так вздыхает болотная вода, когда пузыри газа вырываются на поверхность. -- Мы... не обидим... вылечим. 
Он махнул лапами, и в воздухе развернулась виртуальная схема -- аккуратные текучие линии и переходы между зеленоватыми и оранжевыми, медленно преобразовывающие два жалких обломка в гармоничное, плавное единое. Линии сделались ликующе-золотыми и погасли. 
-- Потом, со временем, -- сказал хийкари опять же вслух, пользуясь позаимствованным от Антара словарным запасом. -- Как два народа: ваш и мой. Столкнуться -- не взаимно уничтожить. Совмещение. 
Он поднялся на ноги, покачиваясь, шумно дыша. И дальше говорил мысленно, тоже для всех. Повторив то, что уже показывал Клариссе: он может подключить пострадавших в бедствии к своему кораблю. Уже может. Убрать травмы и болезнь, невольно им причиненную. Не окончательно -- все же физиологии не совпадают. Но потом им будет справляться намного легче. 
И продолжал держать разум открытым для всех четверых, дожидаясь ответа. 11.05 

11.00 
Мередит в некотором ошеломлении прислушивалась к словами и видениям, который посылал хийкари. Входя в симулятор, она полагала встретить одноразовых роботов с псевдосознанием, а этот был живой! По-настоящему. Мередит закралось подозрение, что может быть, это вовсе не симулятор. Может быть, каким-то странным образом они действительно заглянули в катастрофу, которая для мира ЛАПА случилась девять или десять лет назад. 
А еще она помогла Антару подняться. Наконец-то сообразив, что даже может нести его, пользуясь возможностями скафандра. Вот только вряд ли это мужу понравится. 
Мередит улыбнулась в первый раз за все время. 

*** 
11.02 
Полковник потряс флегматичного Арслана за плечо. 
-- Курсант Кирвин! Что там происходит?! Они там что, все с ума посходили? Жабьей слизи нанюхались?! 
-- Жабья слизь не классифицирована как наркотик, даже слабый, -- подала голос Тихиро, которой не понравилось, как С.М. обращается с ее Арсланом, -- полковник Андерсон, сэр! 
С.М. невольно прикрыл уши от ее могучего ора. 
-- Не вопи, рыба моя! Тогда что это? Полноценный контакт?! С биороботами? Фигня... То есть, ерунда. Бред! Этого не может быть... 
-- При контакте команды Свенсона с хийкари это было, -- назидательно отозвался ИИ. 
-- А с этой командой поседеешь раньше времени, -- засопел и набычился полковник, не осознавая, что назвал курсантов в симуляторе уважительно: командой. А не как обычно: ордой олухов или расп.дяев. 
-- А этот почему спит? -- кивнул он на Айвена, притулившегося в углу диванчика. -- И почему в гипнообруче? 

11.00 
Антар коротко кивнул и тоже поднялся, опираясь на Мередит. Попытался что-то сказать, но закашлялся, жестом попросил воды. То, что говорил сейчас хийкари, уже не было для него новостью -- обмен мыслеобразами в сплетённых сознаниях происходил практически мгновенно. Сама субстанция живого корабля, управляемого телепатически, очень его заинтересовала, но сейчас были проблемы более насущные. Например, собственный реактор. Который всё ближе подходил к роковой черте потери стабильности. 

Олег воспринимал телепатическое послание спокойно: ему было не впервой. Задумчиво проговорил, потерев подбородок: 
-- Живой самовосстанавливающийся корабль... здорово! 
Притянул Клариссу к себе, весело осведомился: 
-- Хотела бы поводить такой? 
-- Он ещё спрашивает! -- глаза курсанта-пилота горели азартом. Ей было приятно, что найденный ею жаб оказалсяч таким ценным экземпляром, умеющим заклинать космические корабли силой мысли. Ну и прозвучавший в голосе куратора намёк на обещание её весьма воодушевил. А почему бы Ректору не ввести факультативный курс пилотирования хийкарийских звездолётов? Для желающих. Клариссе казалось, что для студентов ЛАПА вообще не существует каких-либо рамок и ограничений. Тут было возможно всё. Мысли о Ректоре зацепились за мысли о симуляции. Симуляции? Кларисса внимательно посмотрела на жаба. Он был столь же реален, как она сама. Самый настоящий хийкариец. Девушка пожала плечами. Ладно, разберёмся. 
-- Но на все эти прелести потребуется много энергии, как я понимаю, -- логично заключил Рысевский. -- И где мы её возьмём? Эрлинг, есть идеи? 
Антар сделал неопределённый и в то же время весьма выразительный жест, подразумевавший, что за идеями он в карман не лезет, а реализация возможна будет лишь при благоприятном стечении обстоятельств, и пойдёмте уже в реакторный отсек, сколько можно тут стоять. 11.07 

11.05 
Арслан аккуратно, но решительно убрал руку Андерсона со своего плеча. 
-- Не нервничайте, сэр. Симуляция развивается в соответствии со сценарием. С поправкой на психопрофили участников, разумеется. А хийкарийцы смоделированы ИИ и прошли тест Тьюринга, как вы знаете, -- поглядел на Айвена и изрёк: -- Царёв вон, тоже, разнервничался. За куратора, своего, наверное, переживает. Или за секунданта. Или за обоих. Работать мешает, вот и пришлось на него гипнообручь нацепить. Кстати, полковник, а вы сами не желаете ли? -- Кирвин сделал приглашающий жест.11.07 

11.07 
Полковник послал Арслану один из самых леденящих начальственных взглядов собственного арсенала. 
-- Вы забываетесь, курсант, -- просипел он. -- Я, герой империи, не какой-то там трепетный мальчишка, -- он уничижающе направил палец на Царева. -- Я вполне в состоянии с собой справляться и действовать соответственно обстановке и приказу! И что это за намеки? Я не мешаю работать! Я контролирую! Тьюринг, Шмуринг! Штатские! У меня бы живо туалеты чистили! Отличное лечение от нервов! 
И гордо замолчал, пялясь на экран перед собой. 

11.07 
Мередит с жабом отреагировали на просьбу Антара о воде одновременно и удивленно повернулись друг к другу. Хийкари квакнул. Мередит вовремя вспомнила, что растягивать рот до ушей не следует. 
Муж был встревожен, а потому она без лишних слов позволила Антару на себя опереться и задать нужное направление.
Коридор был относительно свободен, двери в общую кают-компанию тоже поддались без труда. Зато дальше все было в осколки, дребезги, обломки пластмассы и дерева, густо перемешанные с противопожарной пеной. Часть панелей со стен сорвало. Обрывки кабелей искрили. Со сводчатого потолка капала загадочная слизь. Беспорядочно торчали из пола и стен зеленые " усы" чужого звездолета. А перед выходом в очередной отсек бегали по кругу искрящие паучки -- хийкарийские роботы. Как селяне в хороводе, сбивающие с толку ведьму. Мередит помнила такие плясы. Чем быстрее движется кольцо, тем невозможнее ведьме выцепить жертву. Главное, не размыкая хоровод, продержаться до рассвета. 
Женщина резко выдохнула и закашлялась. 11.13 

11.09 
Спина Кирвина на леденящий взгляд никак не отреагировала. Сам Арслан только пробормотал рассеянное "угу" и углубился в данные телеметрии. Его беспокоило, что последний из работающих реакторов, кажется, пошёл в разнос и неумолимо приближался к нейтронной лавине. Правда, Эрлинг, судя по всему, повёл всю компанию именно в реакторный отсек. Кирвин немного расслабился. Время ещё было. При помощи Айвена и хийкарийских роботов -- успеют. 

Кларисса, обеспокоенная сосредоточенным выражением лица инженера, при виде царящей в реакторном отсеке вакханалии разрушений, испуганно прижалась к Олегу -- казалось, сделать что-то с этой грудой обломков окажется невозможным. Но Антар, окинувший закашлявшуюся Мередит быстрым взглядом, спокойно приблизился к приборной панели. Большая часть индикаторов не работала, но ему хватило и косвенных данных. В том числе и тоненько заскуливших дозиметров на скафандрах. Он резко обернулся к хийкарийцу, одновременно указывая на роботов: 
-- Сможешь ими управлять дистанционно? Нам лучше убраться отсюда в смотровую кабину. А в реактор надо ввести дополнительные графитовые стержни. аккуратно и в строгой последовательности. И... графитовые стержни целые найти. Условно целые. 11.18 

11.18 
Мередит подозревала, что без повышенного радиационного фона не обойдется. Писк дозиметров подтвердил ее худшие предположения. А Антар еще и без скафандра. Но антидот она приготовила заранее. Для него и для себя. Рысевскому и Клариссе в скафандрах радиация не навредит. А хийкари вряд ли сгодятся антидоты, созданные для человека. 
В отличие от людей, хийкари чувствовали радиацию -- словно тысячи злобных иголочек ударили в слизь на шкуре. Айвен порадовался, что надел респиратор. Послал Антару мысль, что постарается с роботами справиться. И едва ли не хватанул его за локоть, чтобы увести из "горячей" зоны. 
В "стакане" смотровой кабины он цветным желе растекся по креселу и сосредоточился, взмахом лапы прося его временно не трогать. Роботы-паучки были слишком живой и самостоятельной частью техники хийкари, работать с ними -- это все равно что удерживать в воздухе десяток хрупких шариков одновременно. А капитан слишком устал за сегодня. Возбуждение спадало. Глазные перепонки норовили закрыться сами собой. 
Он проглотил еще немного пищи. И потянулся к паучкам. Они желали подчиняться не больше, чем муравьи, разбегающиеся из горящего муравейника. 
-- Цепь разумов, -- обратился капитан к чужакам мысленно. -- На меня. 
Одновременно растолковывая, как и что делать. 11.21 

11.20 
Антар отвёл от себя руку Мередит с дезактиватором. 
-- Мне радиация не повредит, -- спокойно сказал он. -- Я её просто... съем. Как альтернативный источник энергии. Ты же знаешь, я хозяин своего тела. Хотя одежду придётся выбросить, конечно. 
В самом деле, он стал выглядеть бодрее прежнего. Тёмные глаза загорелись озорным блеском. 
-- Садитесь, -- обратился Эрлинг к спутникам и подал пример. Кресло в "стакане" было только одно, да и то было занято жабом, так что пришлось располагаться прямо на полу. Антар привычно наладил мысленную сеть. Со всеми присутствующими у него уже был опыт близкого телепатического контакта, так что даже начинающийся приступ лихорадки не смог сбить его с уверенного ритма. Телепат замкнул сеть на хийкарийца и расслабился, пердоставляя тому по своему усмотрению использовать резерв его сознания, снова развернувшегося, ставшего безграничным, заполнившего собой всё вокруг... от капитана "Фикуса" требовалось последнее напряжение ментальных сил. Как только реактор будет стабилизирован, инженер справится сам. 

Олег тоже был спокоен и расслаблен. Раз Антар включил режим "Капитана", у него всё под контролем и беспокоиться не о чем. А вот Кларисса довольно сильно нервничала. Для неё телепатические контакты, как правило, носили очень личный характер, и такого рода "конференция" была для неё в диковинку. Она знала, конечно, что телепаты из этических соображений не касаются личных и скрытых переживаний, однако была абсолютно не уверена, что не выплеснет наружу что-нибудь сама. В конце концов, ей предстояло соединить разум с любимым мужчиной, бывшим любимым, но, тем не менее, всё ещё очень важным и близким для неё и, внимание! его женой. Было отчего испытать некоторое беспокойство... 
Поморская посмотрела на хийкарийца устало расплывшегося в кресле. Лучше она будет думать о нём. О живом корабле и о странных роботах. А личное... останется на потом. 
11.25 

11.20 
-- Хозяин тела? -- Мередит захлопала ресницами, пытаясь припомнить, откуда бы ей это знать. Приступ хийкарийской малярии был на подходе, тело ломило, и начинала гудеть голова. Потому она отложила любопытство на потом. И тоже постаралась расслабиться, проговаривая знакомые слова молитвы. Спокойствие снизошло на нее вместе с господним светом. Соединиться разумами оказалось так же легко, как войти в теплую воду. Вот только солоноватая тревога Клариссы была, как легкие барашки на волнах. 
Еще Мередит догадалась наконец, почему Айвен советовал не пользоваться телепатией. Сейчас корабль хийкари и его капитан успокоились, но на момент катастрофы излучаемый ими ужас мог просто выжечь открытое сознание. Телепатически хийкариец был силен так же, как Антар, а может быть, даже сильнее: его разум оттачивался среди таких же, как он, и думать для жаба было естественней, чем говорить. А еще... его было двое. Мередит беззвучно хмыкнула, надеясь, что на постороннюю эмоцию не обратят внимания. И вместе с капитаном потянулась к своенравным роботам. "Паучки" прекратили бессмысленное кружение и занялись делом. 
Телепатия давала цельную картину того, что и как следует делать, без возможности двойственного толкования. 
Беспокойство Клариссы вызвало еще один непредсказуемый результат: Айвен, до того растворенный в разуме хийкари, внезапно осознал себя. Роботы, лишенные контроля, опять забегали по кругу. Сам же Царев безуспешно старался припомнить, как попал в жабье тело. И одновременно -- подавить охватившую его дикую панику. Айвен телепатом не был и вовсе не собирался кого-то в свое сознание пускать. А вот закрываться умел виртуозно. 

*** 
11.25 
-- Хьюстон, у нас проблемы! -- прервала Тихиро сосредоточение Арслана. -- Гипс снимают, клиент уезжает. Отъехал уже, -- и отправила на ноут Кирвина изображение Царева и параметры конфликтующих разумов в общем жабьем теле. 
-- Что такое?! -- очнулся полковник, пробуя заглянуть курсанту через плечо. 

11.20 
Антар наклонился к жене и нежно припал к её губам. Но надолго забываться себе не позволил, отстранился и тихо произнёс, улыбаясь: 
-- Будем в медсанчасти лежать на соседних койках, я тебе подробнее расскажу. Думаю, времени мы там проведём предостаточно. 
Прижался своим лбом к её и признался на этот раз и вовсе мысленно: "Когда ты носишь доспех или... скафандр, это очень подчёркивает твою женственность. А на меня действует весьма... возбуждающе". 

11.26 
-- Хийкариец потерял стабильность, -- дёрнул плечом Кирвин. По экрану вместо изображения теперь быстро ползли бесконечные столбцы цифр. Пальцы Арслана строчили по клавиатуре с такой скоростью, что казалось, он сейчас добудет огонь трением. -- Тихиро, я не могу вернуть его в рамки симуляции, -- сказал навигатор вслух. -- Я его пока подвесил, чтоб он мозги им всем не выжег. Тебе придётся отключить хийкари из командной панели. 

11.25 
Когда Айвен запаниковал и схлопнул контакт, Антару пришлось подорваться и перехватить всю сеть на себя. Благо, за время стабильной работы он успел уяснить для себя принцип управления хийкарийскими роботами. Впрочем, это было не единственное, что воспрянувший к жизни телепат успел для себя уяснить, так что он осторожно, но решительно, выбросил Клариссу из цепи разумов, скользнув по ней мыслью напоследок: "Приведи Айвена в чувство". 
"Айвена?" -- успела удивиться Поморская, однако мысленное послание выгодно отличается от устного своей определённостью, так что девушка немедленно перевела взгляд на всё ещё находящегося в кресле хийкарийца. Пристально всмотрелась ему в глаза и уже вслух осторожно произнесла: 
-- Айвен?11.30 

11.21 
Мередит открыла и закрыла рот, как рыбка, надеясь, что этого мысленного разговора никто не воспринял. Щеки запылали, обожженная еще и ощутимо заболела. Что не помешало женщине расплыться в ошеломленной, счастливой улыбке. 
"Зараза многозадачная..." -- послала она мужу телепатему вместе с волною нежности. И постаралась сосредоточиться на работе. Мередит сильно сомневалась, что Анжела устроит ее с Антаром на соседних койках, с другой стороны, как знать... 

11.28 
-- Тогда мозги выжжет Цареву, -- задумчиво отозвалась Тихиро, перелопачивая массивы информации. -- Обидно. У меня есть куда более достойные кандидатуры на такой процесс. 
Помолчала долю секунды. 
-- Возможно, его удастся стабилизировать... изнутри. И синхронизировать заново. 
И выдала на экран образ мудрой японской женщины. Как себе ее представляла. 
Переговоры, идущие в гарнитуру Кирвина, С.М. не слышал. Но проблему с биороботом уловил. 
-- Отключай его на хрен, рыба моя! -- скомандовал он. -- Отлично идут ребятки, жаль их там класть! А техникам я намылю шею. Только вот поцелуи... Устроили там, понимаешь, разврат. 

11.30 
Айвен всегда знал, что нельзя идти на поводу у чувств. Вот чувства сейчас с этим почему-то были несогласны. Он выматерился сквозь острые хийкарийские зубы. Жаба с зубами, надо же! Царев был амбициозен, он нравился женщинам. И изумительно чувствовал, когда ему не светит. Но предстать перед Клариссой в виде склизкого уродского мешка... И Антар хорош, сдал его, как стеклотару. 
Зато паника ушла. Провалилась в песок ярости. Айвен справился с собой и начал соображать. 
Или он снова растворится в хийкари -- как это сделать?! Или Арслан с Тихиро выдернут его, чтобы защитить остальных. Вроде, Эрлинг уже уловил принцип работы с хийкарийскими механизмами... 

11.22 
Антар осторожно потёрся носом о щёку Мередит. О здоровую. Короткий обмен нежностями с любимой привёл его в состояние полного равновесия, придал уверенности в себе и сил отогнать все побочные действия лихорадки, ранений и стимуляторов. 

11.27 
-- Не торопитесь, полковник, -- резко сказал Кирвин, продолжавший колдовать над консолью, в очередной раз нарушая уставное обращение к вышестоящему по званию. -- Если хийкариец-капитан слетит, "Фикус" станет неуправляем , их роботы атаковать начнут. Ещё и возможность получения медицинской помощи потеряют... Тихиро! Я твою резервную копию сохранил на внешний носитель. Если не боишься... можешь попробовать заступить на место резидента. Я свяжусь с Клариссой, сделаем попытку вывести его на синхронизм... 

11.30 
Поморская встала и подошла к креслу. Улыбнулась почти нежно. 
-- Так это всё время был ты... вот почему первый контакт прошёл как по нотам. Я всё не верила такому счастливому стечению обстоятельств... -- Кларисса смотрела в жабьи выпуклые зенки, а видела хищные зелёные глаза Царёва. -- Это... это было очень благородно. И самоотверженно. Без тебя нам пришлось бы совсем туго. Я... -- Кларисса прервалась и потянулась к вещь-мешку, в котором как раз завибрировал "лирический подарок". 

Антар, между тем, взял дело спасения реактора в свои руки. На самом деле стабилизировал его ещё хийкари, так что теперь оставалось всего лишь настроить его на тихий ритм работы, согласующийся с волной, на которой вибрировал "Фикус". Когда с помощью Олега и Мередит Эрлингу удалось это осуществить, он осторожно разорвал мысленную цепь, возвращаясь к реальности. Обратился к Клариссе с Айвеном: 
-- Ну, что тут у нас?11.35 

11.28 
-- "Сэр", -- заметил Андерсон. -- Вы должны добавлять: "Сэр". 
С интересом вглядываясь в экран. И думая, что иногда он для имперца чересчур демократичен. Но курсантам и ректору это нравится. В конце концов, нужно блюсти не букву, а дух воина, потому на пренебрежение уставом в критической обстановке можно прикрыть глаза. 
-- Я не боюсь, Арслан, -- отозвалась Тихиро мгновенно. -- Сакуры лепестки лежат на могильном камне, друг. Любовь нетленна. Только потом скажи, если Иваныч станет ко мне подкатывать, что я ему отказала. В 3724 раз. Впрочем, в логах все есть. 

11.35 
После того, как мысленная цепь разомкнулась, Мередит потребовалось время, чтобы заново притерпеться к замкнутости собственного сознания. К головокружению, ватности мыслей и ползущей кверху температуре. Руки и ноги снова сделались ледяными, а лоб горячим. Но женщина заставила себя подняться на ноги, держась за кресло, занятое хийкари. И опереться на спинку. 

11.31 
Пузыри на шее хийкарийца вздулись и опали, отозвавшись утробным звуком на прочувствованную речь Клариссы. 
-- Я прагматик, -- проскрипел он. -- За благородством -- к Кегорану. 
Гортань жаба не была приспособлена к трансгалакту, и Айвен замолчал. О том, как благородством глупцов ловко пользуются паразиты, он расскажет Клариссе как-нибудь потом. 

11.30 
-- Да, сэр, -- покладисто отозвался Арслан, подумав, что Эрлинг был прав: Андерсон действительно нормальный мужик. И обратился к Тихиро: -- Я в тебе не сомневался, -- и уже с консоли, в двоичном коде, добавил: "Любимая". 

11.32 
Кларисса с удивлением посмотрела на заработавший аппарат. Если Айвен здесь, то кто тогда?.. 
-- Кирвин? -- осторожно спросила она. Из миниатюрного микрофончика раздался сначала треск, а потом искажённый до неузнаваемости, ставший механическим, голос навигатора: -- Кларисса, хийкари дестабилизирован и пока находится в подвешенном состоянии. Попробуем выйти на повторную синхронизацию. Сообщите, когда они с Антаром будут готовы. Управление над синтезированной личностью примет на себя Тихиро. 

Поморская снова поглядела на жаба. Покачала головой. Ей казалось, что рисковать собственным рассудком, чтобы спасти нескольких, по большому счёту чужих тебе, людей -- не самый прагматичный поступок. Но, пожалуй, это тема для беседы в более спокойной обстановке. 
-- Ты выпал из синхронизма? Как думаешь, сможешь попробовать ещё раз? Ты... очень нужен нам, -- девушка проникновенно уставилась на собеседника широко распахнутыми карими глазами. 

11.36 
Олег вышел из контакта плавно, немедленно огляделся, оценивая изменения в оперативной обстановке. Обе девушки стояли рядом с креслом хийкарийца, причём Мередит явно нездоровилось. Антар обратился к жабу с каким-то вопросом, смысл которого Олег не успел уловить. Впрочем, и сам Эрлинг выглядел ещё слегка рассеянным. 
-- Кирвин говорит, Тихиро взяла на себя управление хийкарийцем, -- сообщила Поморская, вопросительно глядя то на Эрлинга, то на жаба. 

11.30 
Тихиро, застеснявшись, не ответила. Но готова была свернуть для Арслана горы. В прямом смысле. 
Роботы были ее вотчиной, чувствовала она себя в хийкарийце, как рыба в воде. Так что нежное обращение полковника сейчас было более чем уместно. 
Но вообще ИИ послали сюда не за этим. А чтобы ввести разумы Айвена и хийкари в резонанс изнутри. 
Если бы она имела дело с Кирвиным или Жанной д'Арк, проблем бы не возникло. Средневековые мистики с разных гуманоидных планет тоже восприняли бы голос в голове вполне адекватно. Или поэты... Но за Царевым греха стихосложения не водилось. 

11.33 
Айвен устало вздохнул. Он смотрел на Клариссу теперь не глазами жаба -- как на хищную красавицу-цаплю, мелькающую в поле зрения. А как на красивую девушку. Но продолжал видеть ее только в движении. 
-- Я попробую еще раз, -- ответил он коротко и наугад потянулся лапой к ее руке. -- Что нужно делать? 

Мередит, как и Олег, оценила обстановку, и молчала, прислушиваясь к переговорам. 

11.33 
Кларисса была в скафандре, так что жгучая жабья слизь была ей теперь не страшна. Впрочем, даже будь это не так, она поймала бы хийкарийца за лапу, не задумываясь. Поморская чувствовала, что Айвен был растерян, не в своей тарелке, но всё равно пытался помочь. Ей хотелось оказать ему посильную поддержку. Обернувшись, она жалобно поглядела на Олега, проверяя, не сердится ли он. Но Рысевский ещё не до конца разобрался в ситуации, так что выглядел пока просто внимательным. 

Антар, наконец, сфокусировал взгляд на жабе. Тоже подошёл поближе. 
-- Ничего особенного делать не нужно, -- спокойно сказал он. -- Или, напротив, для тебя это будет довольно... особенным. Тебе нужно будет ненадолго доверить мне изрядную часть своего сознания. В свою защиту могу сказать, что я ничуть не опаснее гипнообруча. И обещаю ничего лишнего не трогать. Просто подведу к моменту синхронизма и нежным пинком отправлю в объятия хийкари. Тихиро со своей стороны сделает то же самое. Только... прислушайся к себе, сможешь ли повторить. Если ударишься в панику... Кирвин постарается тебя аварийно выгрузить, но... сам понимаешь. Я не хочу, чтобы на моей совести остался твой выжженный мозг. 
Эрлинг обернулся к Мередит, окинул её обеспокоенным взглядом. Снова вернулся к Айвену. 
-- Нам стоит поторопиться с завершением симуляции и, разумеется, с капитаном-хийкари всё будет многократно проще. Но... по большому счёту, мы и так уже выкарабкаемся. Не рискуй зря. Если не уверен - так и скажи. 

11.34 
Айвен оценил и робкое участие Клариссы, и открытость Антара. Отбросил эмоции и стал холодно вычислять. На одной чаше весов были испытуемые, которые справятся и выйдут из симулятора. Пусть не так чисто, гладко и скоро, как при помощи хийкари, но справятся без вопросов. Проблема с реактором устранена. Худшее, что им может грозить -- завалы в коридорах, медленное продвижение и проблема с починкой передатчика. Да, еще хийкарийские роботы и усиление лихорадки. Держались курсанты достаточно бодро для потрепанных катастрофой космопроходцев. В кислороде недостатка не испытывали. С оружием, инструментами, аптечками -- в комплект скафандров входит полный набор. 
Сам же Айвен терял искусственно наведенные защиты. Потом их придется восстанавливать долго и болезненно. Но пугало его даже не это. Всегда он был одиночкой, недоверчивым бирюком: с соратниками, с подчиненными, с женщинами, -- никто не мог похвастаться, что близок ему и хоть насколько-то его знает. Доверие его было строго ограничено. Может потому, балансируя по канату, он еще не сломал себе шею. А сейчас от него требовалось перейти на новый уровень отношений. Совершенно непредсказуемый. Пусть на время, пусть с ограничениями. Пусть он чем угодно готов поручиться, что Эрлинг сдержит слово и не полезет в его подсознание. 
-- Совесть, ха, -- просипел он, с трудом ворочая длинным языком. Подумал, что не зря жабы предпочитают телепатию: к разговорам вслух они приспособлены скверно. -- Я рискну. Дерзай. 
И в глубине себя понял, что все-таки дико боится. Но отступать не стал. 11.37 

11.38 
Антар смотрел на жабоподобного Царёва очень внимательно. Помедлив пару секунд, он ответил: 
-- Хорошо. Закрой глаза. Так будет легче. Подумай о чём-нибудь приятном... 
Сам он тут же опустился на пол, усевшись на скрещенные ноги. Устроил на коленях раскрытые ладони. И тоже закрыл глаза. 

*** 
Они сидели на широких каменных ступенях. Лестница казалась бесконечной: верх её терялся где-то в низких облаках, а низ спускался к подножию горы, опоясывая её ленивым серпантином. Отсюда открывался прекрасный вид на горную местность. Расположенные вдалеке склоны поросли лесом. Сейчас, в начале осени, они пестрели ярчайшими красками от всё ещё сочного зелёного до насыщенного рубинового. 
У подножия лестницы были даже не горы, а холмы, будто мягким ковром, покрытые зеленью: трава ещё не начинала желтеть. Меж трёх холмов блестело озеро. 

-- Такие горы в мире, где я вырос, -- сказал Антар, не глядя на Айвена. Довольно холодный ветер трепал его тёмные волосы и белоснежный ворот рубашки, контрастно оттенявшей черный костюм. -- А эта лестница ведёт в монастырь, где я проводил много времени... на самом деле они расположены в разных местах... временах, да, не важно, в общем. Смысл в том, что для меня они символизируют покой, уверенность и безопасность. 
На пасмурном небе появился тёмный силуэт с широкими крыльями. Немного помолчав, Эрлинг скользнул взглядом по лицу Айвена, теперь - вполне человеческому, и указал на озеро. 
-- Ты умеешь плавать? Плотность человеческого тела несколько меньше плотности воды. Если просто лежать и ничего не делать, она сама выталкивает грудь на поверхность: там воздушный пузырь в лёгких. Но если зажиматься, -- Антар наглядно продемонстрировал, скрючившись в три погибели, -- то утонешь. 
Он снова принял расслабленную позу и упёрся локтями в одну из ступеней. Следил взглядом за играющей в небе крылатой тварью. 
-- Здесь время идёт немного иначе, чем в симуляторе... так что у нас есть возможность поговорить. О телепатии, о тебе... или обо мне, если хочешь, не суть важно. Главное, чтобы к концу разговора вместо гор и лестницы я любовался на то, что символизирует стабильность и уверенность для тебя. Тогда мы пойдём дальше. Если этого не произойдёт... вернёмся обратно. 
11.38 
-- Неожиданно, -- произнес Айвен. Он тоже оказался одет в черное и белое, у пояса болтался кинжал в кожаных ножнах с серебряной насечкой. -- Я здесь бывал. Тоже осенью. Когда клены горят на склонах. Вон там между гор есть перевал. А в озеро впадает две реки. Может, просто миры похожие. Лестницы в моем тоже не было. 
Он посмотрел на водную гладь, искрящую под солнцем. 
-- Да, я умею плавать. Даже хорошо, мне кажется. 
Царев набросил на плечи невесть откуда взятый плащ. 
-- Стабильности не бывает. Вся жизнь -- это схлестывающиеся спутанные потоки. Даже если кажется, что они неподвижны. И взлетая на волну, все время надо сохранять равновесие. Так что я ни в чем не уверен, кроме себя самого. И то не всегда. 
Он ухмыльнулся. 
-- Постоянная только предзакатная тоска. Когда алое солнце уваливается за сосны, окрашивая золотистые стволы. Закат всегда повторяется и всегда приносит боль, прежде чем планета укатится в темноту. Но это вряд ли то, что ты во мне ищешь. А еще колодец и запах полыни. 
Он прикрыл глаза. 
-- Странно, я их все еще помню. Теперь. Когда ты спросил. Говорят, из глубины даже днем можно видеть звезды. 
Его глаза сощурились, а скулы отвердели. И губы сошлись в прямую линию. Но потом Айвен снова расслабился и махнул рукой. 
-- Ты опасный человек, Эрлинг, -- сказал он, беззлобно усмехаясь. -- Ты возвращаешь мне меня. 

11.38 
-- Множественная вселенная многогранна и непостижима, -- пожал плечами Эрлинг. -- По крайней мере, для меня. А равновесие сохранять надо, -- задумчиво кивнул он. -- Тут ты прав. Только наличие штилей тоже нужно принимать во внимание. 
Он снова посмотрел на собеседника, но на этот раз не вскользь, а прямо и довольно пристально. 
-- Забавно, -- медленно произнёс Эрлинг. -- Отсутствие уверенности я считал своим личным проклятием. 
Молодой человек вытянулся на широкой плите ступени, как на каменном ложе, и, прикрывая глаза ладонью, стал изучать бьющие сквозь разрыв облаков солнечные лучи. 
-- Я действительно бываю довольно опасным, -- заявил вдруг Антар. -- И даже не всегда человеком. Но не думаю, что тебе стоит беспокоиться на этот счёт. 
Помолчав, он добавил: 
-- Звёзды в самом деле можно видеть и днём. Особенно путеводные. Для этого даже не обязательно залезать в колодец. 

11.38 
Айвен расхохотался, искренне. Хлопнул себя ладонями по коленям. 
-- Залезать в колодец! Скажешь тоже! Впрочем, в девять лет я спустился туда по веревке, искал клад. Вот тогда уверенности было хоть отбавляй. И в придуманном кладе, и в себе самом. Кстати... не то чтобы ее совсем не было. Иначе любая деятельность была бы невозможной. Но кто не сомневается в себе, кто не проверяет свои шаги -- тот безнадежен. Как и тот, кто считает мир навеки закостеневшей картинкой. Впрочем, -- Царев пожал плечами, -- кому я это все говорю? 
Улыбнулся. Встал и стал спускаться. Лестница внезапно перетекла в проселочную дорогу. По обе стороны были вспаханные осенние поля, туман клубился по обочинам. С плакучих ив падали в пожелтевшую траву тяжелые капли. Впереди в лес уводила арка из деревьев, а справа лежало мертвое дерево. Серебристое, выглаженное, лишенное листьев и коры. Но когда они подошли, синие светящиеся цветы стали распускаться на мертвом, заслоняя серебро целиком. 
-- Это моя дорога, -- Айвен обернулся к Антару. -- Добро пожаловать. 

11.38 
Эрлинг уважительно наклонил голову и улыбнулся. Он шел рядом с Айвеном уверенным пружинящим шагом. Когда они подошли к лесу, мысленно обратился вовне: "Тихиро! Мы готовы. Запускай". 

В лесу было тепло, темно и влажно. Влага скатывалась по лоснящимся восковым листьям, собиралась в чашечки у основания черенка, скользила вдоль стеблей... вокруг бурлила жизнь. Беспрестанная, неостановимая, буйная. Стоило дереву упасть, как его тут же оплетали жадные ползучие плети, протыкали тончайшими иголочками грибницы, высасывая соки, убивая, и тем самым возвращая в вечный круговорот жизни. Глаз цеплялся за яркие пятна огромных цветов. От них несло смрадом... но хийкарийцем такой аромат нравился. 
Антар осторожно покосился на своего спутника. 
-- Как настроение, капитан? 

11.38 
-- Больно оставаться последним, -- жаб поднял глазные перепонки, глядя на Эрлинга в упор, точно определив место, где тот стоит. -- Мы вместе сегодня потеряли друзей. А значит, в горе едины. И в жизни тоже. Сейчас я проснусь. А пока держи, -- он снял с дерева упругий узорчатый лист. -- Это основа наших кораблей. Но ты можешь вымыслить из него все, что захочешь. И до встречи наяву. 

11.39 
-- Получилось! У них получилось! -- вопила Тихиро. Если бы у нее было тело, она бы подпрыгивала и теребила Арслана. А так оставалось только визжать и сыпаться по экранам искрами виртуального фейерверка. Даже полковник расслышал сквозь гарнитуру этот счастливый визг. 
-- Что у вас такое, курсант Кирвин? Тихиро?! -- рявкнул он начальственным баритоном. 

11.38 
Антар медленно кивнул. Потом указал на лежащее дерево: 
-- Смерть -- это лишь оборотная сторона жизни. Одно без другого не существует. Всё меняет форму, но цикл... никогда не прерывается. 
Он взял протянутый листок, погладил его. Поднял голову, задумчиво поглядел на хийкарийца. 
-- До встречи. Наяву. 

11.40 
-- Тихиро с Эрлингом удалось вернуть хийкарийца в строй, сэр, -- весело отрапортовал Кирвин, откидываясь в кресле. Он довольно улыбался. 

11.40 
Антар открыл глаза и уставился на зелёный узорчатый листок, который сжимал в руке. 
-- Любопытно, -- изрёк он. Но пояснять не стал, а вместо этого встал и достал микроробота. Паучок резво пополз к ближайшему обломку металла, вгрызся в него, и тут же начал создавать ещё одного маленького робота. 
-- Ну, какое-то время это займёт, -- сказал инженер и обернулся к спутникам. -- Итак, господа, наш путь лежит в радиорубку. Какие у вас есть предложения о маршруте? 

11.41 
Жаб сонно лыпал зенками. Он все еще толком не проснулся. 
-- Где и как вам угодно, -- негромко подумал он. 
Мередит посмотрела на мужа: 
-- Мы обсуждали два пути. Через центральный коридор и вниз в лифтовую шахту, -- она мысленно прошла по продемонстрированным маршрутам. -- Или свернуть к грузовому шлюзу и воспользоваться одной из спасательных капсул. Возможно ли отследить, насколько свободны от обломков та и другая дорога? И действовать, исходя из этого. 
Голос был хриплым, почти таким же скрипящим, как у хийкари. Мередит отпила воды из трубки, та показалась невкусной, глотать было больно. 
-- Либо выбрать что-то еще. Остались час и двадцать минут. 

11.42 
-- Лифтовая шахта завалена, -- поморщился Антар, во время самоидентификации с кораблём успевший ощитить все его повреждения как свои собственные. -- в принципе, можно попробовать его разобрать. У нас есть бластеры, антигравитатор... роботы подтянутся. А вот грузовой шлюз свободен, -- задумчиво сказал он. -- Но стыковочные электромагниты не работают. Там кабель перерезало. Олег, ты шлюпку в шлюз на собственной тяге сможешь посадить? 

Рысевский закусил губу. Шмыгнул разбитым носом. 
-- Теоретически могу попробовать. Но мне потребуются обе ноги. Если этот фокус с чудесным излечением сработает... 

Антар снова перевёл рассеянный взгляд на хийкарийца. Он взвешивал варианты. Попытаться посадить спасательную капсулу он мог бы и сам - квалификации пилота ему бы хватило, -- но Антар понятия не имел, когда его свалит очередной приступ лихорадки. Сейчас, после воздействия жёсткого излучения, он чувствовал подъём сил, как после плотного обеда, но знал, что долго это не продлится: самолечение ему всегда давалось с трудом. Хийкариец тоже выглядел вымотанным: мучить его пока не хотелось, он явно нуждался в отдыхе. Но разбор завала потребует времени... Что же выбрать? Взгляд Эрлинга снова упал на листок в руке. "А почему бы нет?" -- подумал он. Да, его физические силы были на исходе, но с ментальными всё было в порядке. Чтобы подстраховаться, Антар подошёл к жене и ещё раз горячо её поцеловал. А потом выпустил из руки то, что только что было узорчатым листом. Зелёный шар весело покатился по проходу, который оставляло за собой полчище миниатюрных роботов, добрался до реакторного отсека и присоединился к силовой сборке, немедленно начав наращивать массу. 
Не прошло и четверти часа, как оттуда, сверкая хромом, вышел специализированный робот-манипулятор, высокотехнологичное средство по борьбе с завалами, оснащённое плазменными резаками, антигравитаторами направленного действия, электромагнитами и массой других полезных устройств. Включив магнитную подушку, труженик унёсся вдаль по коридору. Полчища роботов-пауков устремились следом. 

-- Идёмте к лифтовой шахте, -- решительно сказал Эрлинг. -- Пока добредём, они уже закончат.12.00

12.00 
До лифтовой шахты они добрались без происшествий. Пусть и несколько медленней, чем в обычном состоянии. Зато ничего страшнее, чем поскользнуться на полосе слизи от хийкарийца, их не ждало. Сам он аккуратно шлепал перепончатыми лапами по отчищенному полу и дремотно булькал шейными мешками, не вступая в разговоры. 
Высокотехнологичное средство, намысленное Эрлингом, на славу поработало, аккуратно расчистив завал в лифтовой шахте, открыв потолочный люк обесточенного лифта и раздвинув его двери. 
Жаб с интересом осмотрел место предстоящего спуска, весело квакнул и пополз, влепляясь присосками на лапах в стену, вниз. Очевидно не нуждаясь ни в веревках, ни в "люльках" и не испытывая головокружения. 
Мередит задумалась, выбирая, каким способом быстрее и надежнее спуститься: по тросу, на реактивных зарядах скафандра или левитировать. Голова все еще кружилась: не то от поцелуя, не то от болезни. И потому она для надежности отступила от края. Чтобы не оказаться внизу четвертым, самым болезненным способом. 
-- Олег, спустим тебя вторым с твоей ногой. Антар, попроси хийкари подстраховать. 
И, опустившись на колени, стала закреплять автоматическое канатно-спусковое устройство. 12.12 

12.12 
Эрлинг кивнул и обратился к жабу с мысленным обращением. Кларисса уже помогала Олегу устроиться в импровизированной люльке. Откинула шлем и постучала пальцами по его щитку, требуя того же. Когда на свет показалась белобрысая голова, девушка одарила куратора страстным поцелуем, порозовела и снова спряталась в шлем. В конце концов, почему Антару можно, а ей нет? 
Рысевский усмехнулся, перехватил трос и стал равномерно спускаться: упражнения подобного рода были для него не в диковинку. 
Антар тем временем продолжал колдовать над подаренной хийкарийцем субстанцией. В итоге у него получился антигравитатор, принципиально не отличавшийся от того, каким снабдил его Кирвин, но больше и мощнее -- вполне достаточный, чтобы окружить человека индивидуальным полем. Инженер торопился - он чувствовал, как снова начинает ломить кости, а щёки и лоб пылать болезненным жаром. Прицепил крупный, почти в ладонь, диск на скафандр Мередит. 
-- Это тебе подстрахует, -- сказал он. Обернулся к Поморской: -- Кларисса, как самая проворная, ты спускаешься последней. 
Девушка кивнула. 12.15 

12.15 
Жаб поймал Рысевского и выпутал из устройства. Мередит благополучно спустилась следом, шепнув перед этим Антару, чтобы принял антибиотик. Беспокойство за него, отступившее, было, начинало грызть женщину с новой силой. 
Впрочем, идти, согласно схеме, оставалось всего ничего. Потом собрать передатчик, и мучительный поход будет завершен. Дезинфекция, дезактивация, медсанчасть... возможность вылечиться и выспаться. И много прохладной воды с пузырьками. Мередит облизнула пересохшие губы. Можно было глотнуть сока из тубы, но тошнота подступала от одной мысли об этом. И снова заболела щека. 12.17 

12.17 
В ответ на напутствие Мередит Эрлинг кивнул и действительно вколол себе дозу антибиотика. Хотя и сомневался, что это поможет от лихорадки. Маленький антигравитатор Кирвина он переместил на пояс - и сделал это не напрасно: где-то посередине пути у него потемнело в глазах, а рука бессильно выпустила трос. Пролетев метра три в плавном свободном падении, он снова ухватился за вертикальную направляющую, но донизу добрался, ободрав ладони. 
Кларисса спустилась быстро, технично и без приключений. 
-- Идём, -- мрачно сказал Антар, лоб которого снова покрылся испариной. -- Уже немного осталось. 12.20 

12.20 
Мередит и хийкари почувствовали, что Антар терял сознание. Мередит вздохнула и достала из аптечки мазь. Хийкари обратился мысленно, прося на всякий случай изобразить для него схему передатчика и пояснить принцип работы. Посетовал на сложное и неудобное устройство, когда можно воспользоваться телепатией и заставить резонировать весь звездолет. Но не удивился. Другие расы, с которыми хийкари вступили в контакт, для дальней космической связи использовали самые разные схемы и конструкции, иногда куда более странные и запутанные, чем это. 
-- Я запомнил. Помогу собрать, если ты не сумеешь, -- послал он мысль. 

С дверью в рубку пришлось повозиться, но и она поддалась наконец. Центральному пульту здорово досталось. Из дежурного экипажа не выжил никто. 
Мередит подумала, что вроде и не боится крови и мертвецов, что понимает: перед ней всего лишь удачные имитации. И все равно ей стало не по себе. 
В рубке воняло сладковатой гнилью и гарью. Приходилось переступать через тела, обломки кресел, кабели. Консольная колонна на центральном возвышении матово отблескивала, ловя отражения. 
Здесь было намного светлее, чем в других местах. Часть осветительных панелей уцелела, на них подавалось питание. И потому окружающее представало в неприглядной, не скрадываемой полумраком наготе. 12.27 

12.27 
Антар присел сразу слева от входа, опустившись на покрытый запёкшейся коркой пол без всякой брезгливости. 
Прикрыв глаза рукой, он отдавал голосовые команды миниатюрным роботам, которые, будто полчища пчёл или муравьёв, сновали кругом, создавая впечатление единого организма. Минут через пять перед инженером лежали все пригодные к работе остатки системы. Их было не так уж много. Недостающие сделал робот-проходчик, отрывая прямо от себя ставшие ненужными манипуляторы. Чудесная субстанция хийкарийского корабля поддавалась повторному использованию, посредством изменения молекулярной структуры. По счастью, Антар очень детально представлял, чего он хочет добиться, так что трансформация происходила с наименьшими затратами энергии. И всё же, он чувствовал, что не успевает закончить сборку. Уже начиная стучать зубами от озноба, он коротко сказал Клариссе: 
-- Твой передатчик. Частота. Протокол. 
Потом адресовал хийкарийцу взгляд, который можно было расценить как передачу вахты, и завалился набок, с чистой совестью проваливаясь в беспамятство. 
Олег подхватил его, коротко выругавшись сквозь зубы. 

12.39 
Хийкариец действовал, на первый взгляд, неспешно, даже слегка заторможенно. Но очень точно. В строгом соответствии со схемой, предоставленной Антаром. Попутно наворожив себе перчатки, удерживающие слизь от соприкосновения с аппаратом. Порой успешно заменяя инструменты собственными когтями. Побулькивал время от времени -- Кларисса с удивлением уловила мелодию собственной песенки. 
Мередит уложила Антара головой себе на колени. Освободилась от перчаток и прикоснулась холодными пальцами к горячим вискам мужа. Сказала негромко: 
-- Олег, стимулятор. И воды. 

12.40 
Рысевский протянул требуемое. 
-- "Мантикора"? -- спокойный голос Кирвина разлился по рубке божественной музыкой. -- ЦУП планетарной системы. Слушаю вас. 
-- При выходе из гиперпространства натолкнулись на корабль из соседнего измерения. Оба понесли сильные повреждения. Есть жертвы и раненные. Просим как можно скорее прислать спасательный бот, -- отчеканил Олег. 
-- Принято, -- немедленно отозвался связист. И добавил, уже обращаясь к ИИ, но так и не отключив микрофон, так что его всё равно было слышно: -- Тихиро, конец симуляции: задание выполнено.

12.41 
-- Посылаю роботов-спасателей, ждите, -- торжественно объявила Тихиро. -- Или до шлюза своим ходом? 
Айвен заворочался на диванчике и неуверенно потянулся рукой к гипнообручу. Курсанта здорово трясло. 
-- Иваныча к ним, живо! -- орал полковник. И, поднеся ко рту коммуникатор: -- Анжела, в "Дыхание скелета" срочно, с помощниками! Рыба моя, не тормози! 

В рубке изрядно посветлело. Хийкариец неподвижно застыл с поднятыми лапами. 
Мередит вколола Антару стимулятор и щедро окропила лицо водой. Решительно похлопала мужа по щекам. А потом, махнув рукой, наклонилась с поцелуем. 
-- Встань, пробудись, мой сердечный друг... 
Она чувствовала безмерную усталость и освобождение. Сердце билось медленней, дыхание гасло. И Мередит опустилась на пол, закрыв глаза. 

12.44 
Пока Кларисса ошарашенно тыкала в хийкарийца пальчиком (она уже привыкла воспринимать его как вполне живого и настоящего), Олег подхватил оседающую на пол Мередит. А вот Антар открыл глаза и попытался подняться... 
Все эти копошения были прерваны медицинской бригадой, уже давно дежурившей наготове: и Мураки, и Анжела с Катей и Леной ворвались в симулятор в сопровождении роботов транспортировщиков, так что протянутая рука Эрлинга так и не успела коснуться жены: без всяких церемоний его водрузили на каталку. Он, впрочем, сопротивляться не стал. Смирно дал себя уложить и снова прикрыл глаза: потянулся к ауре любимой, окутывая её теплом и нежностью. Олег с Клариссой, впрочем, тоже дали себя транспортировать беспрекословно: Рысевский по поводу своего бодрого состояния духа не заблуждался. Знал, что вызвано оно, главным образом, стимуляторами, а потому может покинуть его в любой момент. По идее, их действие должно было продлиться ещё несколько часов, но Олег куда больше доверял химическим опытам Эрлинга, чем образцам широкой промышленности. 
Поморская тоже улеглась на транспортировщик беспрекословно. Строго говоря, она не была ранена, но только что отступившее колоссальное нервное напряжение вывело её из равновесия. Всё это время, помимо тягот собственно симуляции, её раздирали сомнения: уместно ли будет броситься поддерживать теряющего сознание Антара, как ей это подсказывал инстинкт, или всё-таки в присутствии жены это будет слишком. Состояние Мередит тоже периодически внушало ей опасения, но как та отреагирует на попытки Клариссы её поддержать, девушка не знала, а рисковать не хотелось. Поэтому всё пришлось оставить на совести Рысевского, просто ему не мешать, когда хотелось обнять и прижаться к его груди. 

Кирвин помог Царёву снять обруч, сжал его плечо и локоть, тихо сказал: 
-- Всё, всё уже закончилось. Ты отлично справился. А сейчас идём: тебе тоже в медсанчасть нужно. Сможешь дойти? Или робота вызвать? Медицинские заняты сейчас, ну да отнести и боевой может. 

12.47 
Выслушав предложение Кирвина, Айвен неприлично заржал. То ли это была реакция на стресс, то ли разгулялось буйное воображение, подсказывая, как огромный Няша несет курсанта на руках, нежно прижимая к груди. Учитывая, что переноска приходилась как раз на время обеда и широкий поток курсантов рулил из столовой и в столовую, зрелище могло произвести бешеный фурор. 
-- Нет, сам как-нибудь, -- проскрипел Царев, с трудом шевеля занемевшими челюстями. -- Покажи прямой путь, а? 
И добавил мысленно: "Он здесь есть, я уверен". 
Полковник искоса поглядывал на Айвена, готовый в любой момент его подхватить. Версия испуга, которой накормил его Арслан, С.М. никак не устраивала. Но о подробностях он спросит потом. 
-- Тихиро! Отчет мне на стол! Сама как, рыба моя? Диагностику проведи. Как тебе было жабой-царевной? 
-- Царёвной, -- булькнула в гарнитуру Кирвина Тихиро, хихикая. -- Арслан, а почему Эрлинг дал ему такую фамилию? 

12.48 
-- Да, успокоительное тебе точно не повредит, -- задумчиво сказал Кирвин и обернулся к полковнику: -- Разрешите, я провожу Царёва в медсанчасть, сэр? 
Получив от Андерсона утвердительный кивок, Арслан вызвал лифт. И когда двери открылись, внимательный навигатор отметил, что панель сильно отличается от стандартной. Практически втащив спутника за собой, он набил комбинацию клавиш и нажал кнопку ввода, пробормотал: -- Если Призрак сам лифт прислал, значит, и правда без медицинского вмешательства не обойтись. 
Прислонился к стене, глубоко вздохнул, посмотрел на Айвена, слегка улыбнулся... поправил гарнитуру и обратился к Тихиро в коммуникаторе: 
-- А фамилию ему не Эрлинг придумал, а Ректор. Думаю, в честь Ивана-царевича, который дочку кащееву искал.//медсанчасть 

12.50 
Полковник проводил курсантов взглядом. И к собственному удивлению, осознал, что зауважал всех. Включая скользкого подозрительного Царева. 
Утро Андерсон провел не без пользы. Но пора было заняться более скучными материями.// ангар 4 

Синяя бутылка

Супруги Эрлинг оказались лежащими на постели в той же гостинице. В Синей Бутылке продолжался этот памятный долгий день... 
-- Как ты, милая? -- Антар наклонился к Мередит и поцеловал её в губы.

-- Холодно... -- Мередит постаралась раскрыть глаза, и ей это даже удалось. -- Антар, мы вышли? Из симулятора? 
Она потерла лоб. 
-- Я не помню.
-- И не только из симулятора, -- усмехнулся Антар. -- Надеюсь, никому не придёт в голову нас с тобой беспокоить, потому что тела я там бросил. Полежат в регенерирующем растворе, отдохнут... Но мы с тобой сейчас своего рода призраки. Впрочем, когда это касается нас двоих - не особенно и заметно. Так даже удобнее... -- он наклонился к губам жены ещё раз. На ощупь казался совершенно материальным. -- Иди ко мне, если холодно. Это с непривычки просто. Зато в таком виде можно сквозь стены ходить и вообще мгновенно перемещаться. И не заметит никто. Ну, кроме телепатов, разумеется. Да и то не все... только особо чувствительные натуры.

Мередит, не раздумывая, нырнула в кольцо его рук, прижалась всем телом и глубоко вздохнула в ключицу. Ей казалось, кровать тихонько покачивается под ними. И слабо кружилась голова.

- Я люблю тебя, моя путеводная звезда, -- шептал он, обнимая её и улыбаясь. -- Как же я тебя люблю... тяжело было? -- спросил он вдруг. -- Я что-то совсем расклеился. Если бы Кирвин Айвена хийкарийцу в голову не подселил, совсем туго бы пришлось, но... -- Антар весело поцеловал жену в висок, -- хорошо всё то, что хорошо кончается. 

Мередит поняла, что ресницы вдруг стали мокрыми. 
-- Ты хорошо справлялся, Антар. И остальные тоже. Кирвин молодец. Айвен... внутри хийкари, -- она тоже вдруг развеселилась. -- Как он перенесет такой удар по самолюбию? Хорошо, что хорошо... Мне просто нужно время, чтобы осознать, что мы прошли. И разобраться, как это было. Потому что кажется, что оно простое, как линия. А на деле... там вот столько слоев. И... Анжела твой лист не выбросила? Который антигравитатор? Если да -- жалко. 
Она потерлась лбом о щеку Антара. 

-- Не выбросила, -- Антар потёрся носом о щёку жены -- тут на ней не было и следов ожога. -- Я его под коммуникатор замаскировал. Но вообще я очень за тебя переживал. Даже сюда порывался пару раз затянуть... но что-то останавливало. Я почему-то был уверен, что мы справимся. -- Он ласково гладил её руки и плечи, целовал шею. -- Тебе больше не холодно? -- Эрлинг ещё сильнее прижал женщину к себе. -- А об Айвене не беспокойся - ему полезно. Может, от ксенофобии вылечится. Кстати, с точки зрения хийкари капитан был очень даже ничего. -- Немного подумав, Антар добавил: -- А с точки зрения межпланетника и телепата -- и вовсе образец для подражания. Интересно, его личность случайно такой синтезировали? Или она коррелирует с настоящим капитаном "Фикуса"? Хотелось бы мне с ним встретиться... наяву. 

-- Нет, не холодно. Когда ты со мной, -- Мередит раскрылась ласке, точно цветок. -- Я с самого начала не знала, что делать. С этим завалом. А потом, когда ты уже был снаружи... Мы должны были справиться. И Олег, и Кларисса, и Айвен. Мы были командой. 
Она улыбнулась. 
-- Не знала, что он ксенофоб. А может, его личность тоже скоррелировала? И цинизм и мелкая вредность ненастоящие?
Повертела головой, щекоча Антара волосами. 
-- А давай встретимся с капитаном наяву. Он ведь выжил и в реальности тоже. И "Мантикору" увидеть бы хотелось. Антар... ты же сказал, что мы можем мгновенно перемещаться? И что телепаты нас должны чувствовать! Самые талантливые. 
Ее глаза загорелись. 
-- А давай... 

-- Так глубоко в голову к Айвену я не лез, -- усмехнулся Антар, укладывая жену поудобнее и ласково проводя рукой вдоль её тела. В ответ на предложение найти хийкари он замер, на секунду задумавшись. 
-- Можно попробовать. Если он похож на того, кто был в симуляторе, я смог бы его найти, думаю. 
Эрлинг поцеловал Мередит, и его глаза загорелись тем же азартным огнём. 
-- Сейчас?

-- А зачем откладывать? -- Мередит потянулась и облизнулась. -- Мало ли когда Анжеле придет в голову нас из комы вывести. Толком и поговорить не успеем. А все остальное, -- она лукаво улыбнулась, -- обязательно, мой капитан. И здесь, и в реальности. 
Покраснела и спрятала лицо за локтем. 
Эрлинг рассмеялся: 
-- Пока сами не вернёмся, из комы нас никто не выведет. Разве что Валтор... но он по таким пустякам не станет вмешиваться. Мы ведь ничего противозаконного не замышляем... и вообще у меня такое ощущение, что этот симулятор он чуть ли не сам нам подстроил. Уж больно всё... реалистично. Такие затраты на настоящий хийкарийский корабль, такой риск реальной гибели... 
Антар задумался. 
-- Ведь можно было то же самое в виртуальной реальности делать -- дешевле и безопаснее. Но... как бы тогда я получил этот лист? Если честно, я и так не совсем понял, как я его получил... 
Мжчина вскочил и подхватил супругу на руки. 
-- К чему гадать? Сейчас узнаем. //хийкарийские джунгли 
12.50 
Двери лифта открылись и оказалось, что они прибыли на место даже раньше медперсонала. 
-- Ксантозом уволился, -- сообщил Кирвин. -- Но я знаю, где он хранит релаксирующие препараты. Дать тебе что-нибудь лёгкое? Или Анжелу всё-таки подождём? Но она прежде по капсулам всех рассуёт, я думаю, Клариссу посмотрит.. 

-- Давай, -- не стал ломаться Айвен. Голова соображала плохо, но прошедшие симулятор явно сильнее нуждались во врачебном вмешательстве. -- Кто такой Призрак? -- спросил он, чтобы отвлечься от самокопания. При похмелье лучше принять рассолу и расслабиться, а не выворачивать и без того вывихнутые мозги. А состояние его сейчас от похмелья немногим отличалось, и то в худшую сторону. 

12.54 
В приемный зал медсанчасти влетела Анжела в сопровождении живого и механического персонала и пострадавших, занимая собой все пространство, вертясь юлой, на ходу выдавая распоряжения. 
-- Этого в капсулу. И эту. И этого тоже! -- оценила она вид Рысевского. -- Куда суете? Разденьте сперва! Ты на кушетку, -- относилось к Клариссе. -- Иваныч! Срочную диагностику! Девочки, следим за приборами, ассистируем Вертеру. 
Близняшки Катя и Лена синхронно кивнули, боясь при медсестре рот раскрыть. Она успела внушить им трепет, ужас и уважение. Робот-хирург на этот раз, понимая серьезность ситуации, обошелся без стихов. 
-- А вы что тут делаете? -- спросила Анжела у Кирвина с Царевым, не поворачивая головы -- словно умудрилась вырастить третий глаза на затылке. 

12.51 
Кирвин ненадолго исчез в лаборантской, вернулся уже с ампулой в руках. Отломал ей головку, набрал в шприц содержимое и техничным движением, говорящем об имеющемся опыте, вколол Айвену в предплечье. 
-- Призрак -- наш архивариус, -- сказал навигатор. -- Он не вполне материален... зато всё всегда про всех знает. Работа такая. И лифт у него удобный: не по направляющим движется, а открывается в любом месте станции. Призрак обычно только Эрлингу его даёт погонять. Да и то после того, как тот долго упрашивает. Но в отдельных случаях... вполне может оказать неожиданную любезность. Какими соображениями он при этом руководствуется, я не всегда понимаю. 
Арслан присел на кровать и поболтал ногами. 

Анжела влетела, подобно цунами. Антар предпочёл изображать из себя мёртвого, а вот Олег заявил, что разденется сам и в капсулу тоже уж как-нибудь уляжется. Кларисса послушно уселась на кушетку и подтянула колени к подбородку: её слегка трясло. Но, встретившись глазами с Царёвым, она приветливо ему улыбнулась и расслабилась. 

-- Мы подождём, -- спокойно ответил Кирвин на вопрос медсестры. И остался сидеть. 

-- Рысевский, не бузи! -- рявкнула Анжела. -- Девочки не укусят! Твинки, вы что творите? Одежду разрезать аккуратненько и утилизовать! Иваныч, займись! А то Олежек смущается... 
Дождалась, пока тела уедут в капсулы, склонилась над приборами. 
-- Так... тут ничего серьезного, перелом без смещения, помятые ребра... малярия. Леночка, присмотри за ним. Катенька, ко мне! Стой... -- Анжела наклонилась над диагностером, изучая травмы Антара. -- ...Еще и сотрясение, значит, мозг здесь все-таки был. Иваныч, этот за тобой! Катенька, к Поморской! Диагностируй и проведи лечение. 
Медсестра перешла к кокону Мередит. 
-- А здесь... а здесь вторая стадия шока от удара электричеством. Первую пациентка закономерно просмотрела. И мнимая смерть как результат. Реанимируем. 

-- О сколько нам открытий чудных... -- пробормотал Айвен на рассказ Арслана о Призраке. -- Польщен. 
От лекарства его потянуло в сон. Но улыбку Клариссы Царев заметил и коротко кивнул в ответ. 

13.00 
Олежек не то чтобы смущался... а проявлял обычную осмотрительность. О любвеобильном характере близняшек он был наслышан от Антара, так что быть разобранным на сувениры ему никак не улыбалось. Однако оказавшись в капсуле, да ещё под присмотром робота, а не темпераментных девиц, Рысевский расслабился и неожиданно для себя... уснул. Глубоко и без сновидений. 

Антар себя из тела выпихнул сам. Оставив бренную оболочку заботам медперсонала, он воспользовался преимуществами брака, заключаемого на небесах, а вернее, при посредничестве божества, и... //синяя бутылка 

Кларисса покорно дала себя осмотреть, обработать свои немногочисленные ссадины и царапины, и теперь вяло отвечала на многочисленные вопросы о том где и что у неё болит. Она уже практически успокоилась и теперь девушке дико хотелось спать. Глаза просто сами закрывались. 
Заметив, что и Царёв выглядит не лучше, Кирвин легонько толкнул его в плечо и тихо сказал: 
-- Ляг поспи пока. Я ей сам всё расскажу. 

-- Нечестно... взваливать на тебя, -- выдавил Айвен и счастливо отрубился. Он не представлял, как теперь, побывав в теле жабы, смотреть на Клариссу, и был рад отсрочке. 
-- Это что за сонное царство? -- Анжела приподняла брови домиком. -- На чистой кровати нестерильная особа. Катенька! Леночка! Разберитесь с безобразием. Девушку отвезите в палату. И закажите обед на троих... четверых, -- сосчитала она Кирвина. -- И пончики. Мы имеем право после нервотрепки на культурный отдых. 

13.10 
-- Он тоже с симулятора, -- указал Кирвин на подопечного. -- Через гипнообруч сидел. Перенапрягся с непривычки. И перенервничал. Я ему успокоительное вколол. Пусть у вас полежит, ладно? Мало ли какая реакция будет. 
Обернулся к Гагариным: мне третий комплексный, пожалуйста. И пончики я тоже буду. И казинаки, если у них остались.

13.15 
-- Да пусть уж лежит, -- Анжела махнула пухлой рукой. -- Девочки его в пижаму переоденут. После того, как обед принесут! -- с нажимом заметила она Гагариным. 
Девочки не подвели. Добыли все заказанное плюс торт со взбитыми сливками. 
-- Это полковник, -- сказали они хором. -- В качестве извинения за доставленные заботы. 
-- Ну он дает! -- Анжела покраснела. -- Работа у нас такая: людям помогать. Хотя он гад, конечно. Дети учиться приехали, а не мучиться. Чуть не насмерть уходил бедняжек. 
И пригласила всех бодрствующих к накрытому столу. 

13.16 
-- А долго они тут проведут? -- спросил Кирвин, галантно разливая дамам напитки по бокалам. -- Олег, понятно, что уже завтра выскочить попытает, хоть на одной ноге. Кларисса сильно не постродала, по крайней мере, физически, а чета Эрлингов? Про Мередит я как куратор спрашиваю. 
Немного подумав, он добавил: 
-- Полковник не гад. Просто им не повезло. Андерсон сам знаете, как переживал? Так над ухом орал, я думал - оглохну.

13.18 
Анжела воздела вилку с насаженной вишенкой: 
-- Неделю! Не меньше! Тьфу ты, стоило бы, конечно. Но кто ж им даст? 
И стала прикидывать, глядя в коммуникатор. 
-- Рысевскому аппарат на ногу и с утра может уже гулять. Заодно и клон этот у меня заберет, чтобы не перезрел. Клариссу вечером отпущу, когда выспится. Или подержу до утра. Посмотрю на ее состояние. И девушкам надо потренироваться, -- она кивнула на перемазавшихся в сливки близняшек. Те торжественно отсалютовали кусками тортика. -- Ухо свое мне покажешь после обеда. Загипнотизированный, что ты ему вколол? А, -- глянула она на ампулу, -- через шесть часов проснется. И будет, как огурец. А чета Эрлингов... 
Анжела замерла, задумавшись, известно ли ей о такой перемене в судьбе Антара. 
-- Вот что, я сделаю все возможное, чтобы их на ноги поскорее поставить. А ты мне расскажешь, когда это он успел. И как его угораздило. 
-- А что, Антарчик уже женат? -- всполошились Гагарины, хлопая ресницами и разом сникая. 
Медсестра фыркнула. 
-- Сутки побудут в коконах, потом приведу в сознание. Но отсюда до конца недели не выпущу. Не все им по полигонам шастать. 

-- Да, женат, -- флегматично ответил Кирвин близняшкам. -- Буквально вот... на днях. Но, как я понял, знакомы они давно уже были, так что всё закономерно. Общие тяготы и ранения сближают, знаете ли, -- улыбнулся Арслан, принимаясь за пончик. -- Но вы их тогда... хотя бы в пределах видимости друг от друга положите, что ли. А то ж зачахнут друг без друга: медовый месяц, как никак. 

-- Госпадя-а! -- простонала Анжела. -- Такие страсти в медовый месяц! Нет, я Андерсону точно голову отвинчу. И пришивать не стану. Праздничек молодым устроил! У-у.... козел! 
Собиралась похлопать Арслана по руке, но не стала искушать судьбу. 
-- Спасибо, что подсказал, так и сделаю. И палату им отдельную выделю. Небось, комнату общую просить постеснялись? 
-- А мы можем свою уступить! -- заохали сердобольные близняшки. -- Рыжик от нас перееха-ал. На двоих трехместной много. 

13.22 
-- Если я ничего не перепутал, -- сказал Арслан, -- Антар собирался Айвена из его трёшки выгнать, ему, тем более, после сегодняшних подвигов, отдельные апартаменты полагаются. Вот и махнутся. Кстати, Рутений готов уже? Я бы его, может, полковнику доставил... ему, наверное, тоже снять стресс надо будет. 
Кирвин посмотрел на близняшек и подумал, что в качестве утончённой кары Рутения могут подселить к ним. Вспомнив ходившую по академии историю с кастрюлькой собачьей еды, навигатор ухмыльнулся.

-- Готов, готов уже, -- Анжела сердито взмахнула бокалом. -- Так и пышет. Боязно из пробирки выпускать. Матрицу мозговую я наложила, но что-то там не так пошло. И доктор наш улетел. С крысой. Иваныч ему аквариум стеклянный подарил для Николя. 
-- И поэму! -- подал голос Иванович, продолжая бдить над аппаратурой. -- Вольным стихом. 
-- Ой, -- запричитали близняшки хором. -- Не надо полковнику спаниелика! Он ему хвостик отгрызет. 
Анжела предусмотрительно придвинула к ним пончики. 

-- Отгрызёт, новый вырастят, -- меланхолично заметил Кирвин и встал. -- Это ж клон. А врач штатный, я слышал, вместе с преподавателем-магом прибудет. И несколько студентов вместе с ними. Ладно, пойду я уже, наверное. Надо Андерсону отчитаться. Мураки, возьмите мне клона на строгий поводок, пожалуйста. 

Иваныч флегматично пошлепал к капусуле с клоном, стравил питательную смесь, извлек Рутения, высушил, облачил в форменку и, следуя приказу, взял на поводок. Передал конец поводка Кирвину. 
-- Он под успокоительным пока, -- сообщила Анжела. -- Но в любой момент может пойти вразнос. Так что скажи С.М., пусть поосторожнее. 
Близняшки умоляюще уставились на медсестру: 
-- А можно мы с ними, он бе-едненький... Нам его жалко-о... 
-- Нельзя, -- отрезала Анжела. -- У меня работы непочатый край. Пробирки не мыты. Со стола прибрали и вперед! 
Гагарины огласили медсанчасть тяжкими вздохами и взялись за работу

Кирвин пожал плечами, не менее флегматично взялся за поводок. Отвесил дамам прощальный поклон и вышел, уводя за собой свеженького клона. //кабинет Андерсона 

***

13.30 
-- Полковник, сэр! -- чётко сказал Китрвин. Немного подумал, и даже щёлкнул каблуками. -- Я вам Рутения привёл. Как заказывали. Живой-здоровый. На строгом поводке. Но Анжела предупредила, что в любой момент может в разнос пойти. 
Обсуждаемый объект глядел на полковника пустыми глазами, а потом неожиданно выдал: 
-- Уважаемый полковник Андерсон, здравствуйте. Как идут ваши дела? 
Поскольку меня привели к вам в кабинет, именно тут собираюсь задать Вам вопрос. Даже и два: 
Первый: назовите, пожалуйста, количество на настоящий момент военных имперской армии, несущих службу в ЛАПА. 
Второй: назовите, пожалуйста, количество на настоящий момент, зарегистрированных жителей станции ЛАПА. 
Большое спасибо! 

13.33 
Полковник побагровел. И прорычал: 
-- Курсант Ежов! Вы полагаете, я сдам вам стратегическую информацию?! 
Казалось, глаза его бьются молниями, а рот пышет пламенем. Впрочем, С.М. справился с собой. Откинулся в кресле, осмотрел Рутения с ног до головы: 
-- Отличный клон. Рысевскому благодарность в личное дело и увольнительную в нижний город после выздоровления! -- отдал он приказ Тихиро. -- Анжеле... еще один торт со сливками. Известить меня, когда пациенты очнутся. Выражу свою признательность лично. С апельсинами. Открытки готовы? 
-- Так точно, сэр! -- Тихиро подмигнула Арслану с экрана за спиной у полковника. 
-- Благодарю за службу, курсант Кирвин! Вольно! Увольнительная до утра! Тихиро, рыба моя, занеси в приказ. А ты, -- Андерсон резко перехватил поводок, -- сейчас мне ответишь. Почему ты, зараза такая, вперся в рубку почтовика? Это раз, -- он намотал поводок на ладонь. -- Почему лез к клавиатуре и нес бред автопилоту? Это два, -- он сделал еще один виток. -- Какого Млечного пути ты покусал пилотов? Это три, -- и встряхнул двухметрового парня, как пустой мешок. -- И угробил спутник связи, это четыре! 
Глаза С.М. сошлись в щелочки. 
-- Минуту тебе на то, чтобы ответить. Или я забуду, что телесные наказания здесь не поощряются! 
13.34 
-- Разрешите заметить, сэр, -- сказал педантичный Кирвин, -- но на момент последней фиксации матрицы Ежов не являлся курсантон. Он, как вы помните, был отчислен приказом Ректора, ещё на построении. 
-- Предлагаю Андерсона на должность минобороны! -- заголосил Рутений, дико вращая глазами. -- Нобелевскую премию мира, и нац. проект по организации безопасности и поддержанию боеготовности. Пожалуйста, полковник, у меня к вам одна просьба... 
Однако, заметив, что Кирвин, получивший увольнительную, отсалютовал и готовиться покинуть ангар №4, Ежов схватил его за рукав и громко зашептал: 
-- Арслан, есть один совет. Не доверяй полковнику Андерсону. Не стоит считать его другом даже после того, как он сделает для вас что-то хорошее. 
Навигатор вырвал руку из цепких пальцев Рутения и молча вышел, подумав, что друг ему полковник, или не друг, а за то, что он сейчас сделает с Ежовым, Кирвин ему благодарен. Что бы это ни было.//коридор 

13.36 
Андерсон нехорошо усмехнулся. 
-- Тихиро, рыба моя, а объяви-ка по ЛАПА конкурс. На лучшее наказание для этого... спаниелика. Ибо моя душа так жаждет справедливости, что фантазия отказывает. Трое суток увольнения, курортный тур по Архелии, мой портрет со всеми регалиями в золоте и мраморе и бутылка элитной выпивки с Тау Кита победителю. А этого Няше, временно, для натаскивания. 
И когда боевой робот посигналил за дверью, передал ему поводок Рутения. 

Выйдя за дверь кабинета полковника, Кирвин задумался, как лучше использовать свою увольнительную. не то чтобы он в обычное время сильно напрягался по поводу режима... Александр Сергеевич к талантливому студенту был более чем лоялен. Но раз уж такое дело... и Антар с Олегом всё равно отдыхают... 
-- Тихиро, оповести заинтересованных лиц в Нижнем городе, чтобы к съёмочной площадке подтягивались. продолжим, раз уж декорации восстановили. Да и, кстати, если не трудно, на оперативной записи внешность Кегорана и Килл на главных действующих лиц поменяй: боёвка эффектная получилась, меня устраивает. 

-- Есть, сэр курсант Кирвин, -- бодро отозвался ИИ. И занялся оповещением. 

Получив рассылку полковника о наказании для Рутения, Кирвин усмехнулся: как у мизантропа в этом деле ему не было равных. Остановившись, он прямо в коридоре начал набирать текст: "Предлагаю предоставить Рутения самому себе, поскольку никто лучше него не сможет изобрести для Рутения Ежова обид и унижений, пускай даже и воображаемых. Зато страдания они будут ему доставлять реальные: он потеряет покой, сон и аппетит, ежедневно сталкиваясь в ЛАПА с многочисленными людьми, нанесшими ему смертельные оскорбления. За попытки лаять мыть в бане". 

***

Получив сообщение, близняшки заахали и заохали. И написали полковнику: 
-- Отдайте Рутения нам. Мы его будем жалеть, выгуливать, причесывать. 
-- Любить, -- потребовала добавить Лена. 
-- Это жестоко, -- хмыкнула Анжела, заглянув в текст. -- Пусть лучше полковник ему споет. 

Хийкарийские джунгли
Жизнь здесь буйствовала и кипела. Шелест деревьев, шум водопадов, голоса птиц и животных смешивались воедино, рождая похожий на звук двигателей гул. Между камнями в мелководье бродила белая цапля-суинни, выхватывая серебристых рыбок, подкидывая и ловя клювом. Стройная, как управляющая консоль звездолета. Хийкариец лежал на животе и любовался ею, думая, что сохранилась лишь та генетическая линия, которая могла любоваться цаплями бесконечно. Потому что вовремя успевала отреагировать на опасность. 
Мир для него был полон звучания, которое улавливает не только слух. Здесь все было гармонично и спокойно. Семья занята своими делами, питомцы-звери играют за домом. Спокойный, ничем не омрачаемый отдых. Цапля поднялась на крыло и улетела. Вдоль ручья пробежался ветер. Коснулся слизистой шкуры хийкарийца. Вырвал из рассеянной дремы. А свободно бродящее сознание донесло чужое присутствие. 
Люди. Двое. Незнакомые. И все же... 
Он потянулся мыслью, уже вполне осознанно. И вскочил в изумлении.
"Ты помнишь меня? -- спросил Антар со смешанным чувством удивления и подтверждённой догадки. А, вернее, удивления от того, что догадка подтвердилась. -- Но... как? Как это возможно?" 
Предположение, что Ректор каким-то непостижимым образом втравил их в реальную катастрофу столкновения "Фикуса" с "Манткорой", уже посещало Эрлинга. Но как он это провернул? Отправил их в прошлое? Но Кирвин связывался с ними в реальном времени. Впрочем, пространственно-временная ткань в месте столкновения была искажена таким чудовищным образом, что "до" и "после", "если" и "может быть" сплетались там самым причудливым манером. Этот узорчатый листок... и Айвен. Антар тряхнул головой и улыбнулся хийкарийцу. На всякий случай, не разжимая губ.

-- Все меняет форму, но цикл никогда не прерывается, -- хийкариец улыбнулся в ответ. -- Я обещал, что мы встретимся наяву. Мы встретились. Внешне ты другой, и нематериален, но сигнатура... Даже не будь у меня эйдетической памяти, я бы запомнил друга. 
Он наклонился над ручьем и, зачерпнув воды, щедро окропил ею гостей. 
Весело квакнул, глядя, как брызги пролетают насквозь, сияя радугой в солнечном луче. 
-- Ты с подругой. Добро пожаловать в мой лес и дом. 

-- Спасибо, -- сказал Антар, вежливо прикасаясь к ауре хийкарийца в приветственном жесте. Огляделся кругом. -- Здесь очень красиво. И умиротворённо. Я рад, что у тебя всё хорошо сложилось. И... что ты снова не один. Для нас, -- он притянул Мередит к себе, заключив жену в объятия, -- всё только-только закончилось. Хотя по нашему времени с момента катастрофы прошло более девяти лет. Всё это так... странно, -- он потёр лоб обычным своим жестом. -- Даже в голове не укладывается. Впрочем, возможно, это просто пока. 

-- Всегда нужно время, чтобы осознать важные вещи. А кое-что понимаешь лишь через годы, -- хийкариец поклонился, в человеческом жесте прижав перепончатые лапы к груди. -- Но если есть желание -- ответы придут. 
Он замолчал на мгновение. 
-- Да, у меня сложилось хорошо. Семья, потомство. И полеты. Я однажды надеялся сказать вам еще раз, насколько я благодарен. И той девушке, что пела, -- он послал им образ Клариссы, человека и одновременно белой цапли. -- И тебе, раскрывшему мне свой разум, -- мелькнули горы с осенними деревьями и лестница в небо. -- Вам всем. Для телепата остаться одному болезненно. Остаться наедине с раненым, страдающим кораблем -- вовсе жутко... 
Он внутренне передернулся. 
-- Я не знаю, смог бы я справиться... А если бы вернулся, не побоялся ли вновь летать? Будьте моими гостями, -- последнее он произнес вслух, на интергалакте, четко и правильно выговаривая слова. 

Кларисса-цапля Антара насмешила. 
-- Я ей обязательно передам, -- пообещал он. Обернулся к Мередит: -- Идём? Посмотрим, как тут всё устроено? Может, когда-нибудь прилетим сюда с ребятами. У Клариссы голос хороший, её вообще можно с концертами по Галактике возить, -- подмигнул он жабу. Потом вдруг задумался и спросил: -- А Айвен? Его ты тоже помнишь? И Тихиро? 

-- Неживая-немертвая? Сущность вашего звездолета? Она поддержала меня, когда я умирал, -- хийкари наклонился к воде. -- Она тоже прочно связана. С тем, кто отозвался вам с планеты. И кстати, она ведь может существовать не только в устройствах. Подумайте об этом. 
В его послании прозвучало лукавство. 
-- Айвена... тоже помню, -- имя прозвучало не как имя -- как странный образ то ли самоцвета, то ли цветка. -- Он проективный телепат. Но зачем-то прятал свой талант. Да, -- хийкари на мгновение оскалился, -- мы поборолись за мое тело. Но он все же хотел помочь, а не уничтожить. Еще вопросы, неуемный? 
Улыбка ощущалась золотистой туманностью, ложащейся на душу. 
-- Обязательно покажи подруге восход лун. Сейчас полнолуние, красиво. 

-- Ну это они уже с Кирвином пусть сами разбираются, -- снова рассмеялся Антар, -- как им милее. Что Айвен телепат я тоже заметил, да. Удивился ещё, что он упорно отвечать не желает. Возможно, ему тоже нужно время... -- ненадолго задумавшись, Антар опустил голову, но потом вдруг вскинул её и сказал: 
-- Вопросы есть ещё, да. Что случилось с Олавом Свенсоном? И... как вообще всё закончилось? Ведь мы вышли сразу после установки связи. 

-- А спросите его сами, -- хийкари казался довольным, как слон. -- Его дом вверх по течению. И он тоже в отпуске. Болезни вам сейчас не грозят, водяные змеи и пиявки тоже. Дойдете часа за два. Или хотите быстрей долететь? Держи ориентир, -- и он послал Антару образ капитана Олава. -- И возвращайтесь. Мы всегда вам рады. 

-- Всё любопытнее и любопытнее, -- хмыкнул Антар и, действительно, направил свои нематериальные стопы прямо к обиталищу ещё одного участника недавно разыгранного спектакля, оказавшегося так близко к реальности. -- Интересно, он тоже меня узнает? Я-то его -- уж точно нет. 

Мередит запрыгала следом по влажным скользким камням, подлетая время от времени и смеясь. 
-- Здесь столько жизни! 
Лес поражал воображение. Сплетался стволами. Их обвивали лианы, тянулись вверх, раскидывая листья, папоротники, болтались метелки хвощей. Птицы надрывались щебетом. Срывались с веток пестрыми стаями. С ними соперничали размером и пестротой расцветки невероятные бабочки. Кроны наверху то замирали, то раскачивались под ветром, как зеленые волны. 
Мередит на бегу проскочила через ловчую паутину, спугнув длинноногого паука. 
И громко взвизгнула. 
Хамелеончик, обхвативший ветку тонкими лапками, укоризненно поглядел на женщину огромным круглым глазом. 

Антар любовался женой, отпустив её вперёд, а потом вдруг в несколько прыжков нагнал, подхватил на руки и закружил, по широкой спирали поднимаясь вверх, к самым кронам высоченных деревьев, сквозь которые уже переставал пробиваться свет заходящего солнца. Эрлинг уселся на широком упругом листе, вроде пальмового, устроил Мередит рядом. Лист только слегка покачнулся под их призрачным весом. 
-- Скоро луны взойдут, -- сказал он. -- Жалко будет пропустить. Надеюсь, Олав не очень рано ложится. У него ведь отпуск, как-никак

У Мередит голова закружилась. Она прижалась к Антару, слегка побаиваясь высоты. Осмотрелась. 
-- Нет, вон там огоньки горят. Похоже, в доме. А еще я слышу водопад. 
Взяла мужа за руку. 
-- Мне когда-то снилось, что я летаю. И сквозь стены прохожу. 
Небо у них над головой было светлым, а внизу залегли тени. Только ручей выделялся -- словно струился, блестя чешуей, стеклянный змей. Ветер улегся на закате. Деревья замерли. 

Мягко улыбаясь, Эрлинг обнял женщину и слегка запрокинул голову к небу. 
-- Ты-то и наяву летать можешь, -- сказал он, -- волшебница моя. Да и через стены проходить... теоретически способна. Это дело тренировки. Альдор умеет. 
-- В самом деле, очень красиво, -- сказал он, когда у края небосклона показалась первая луна. -- А это только начало... 

Зеленоватая луна бежала по небу быстро-быстро, становясь светлее и высвечивая древесные вершины. Вслед за ней медленно вставала желтоватая, огромная, едва ли не на полнеба. На ней можно было рассмотреть материки, янтарные моря и легкую дымку атмосферы. Воздушные и водяные водовороты и облака. А зеленоватая казалась просто граненым бериллом с едва заметными полосками. 
Мередит застыла, завороженная. 
Влажный воздух пах терпкой зеленью и водой. 
-- Это совсем другой мир, -- произнесла женщина чуть слышно. 

-- Как сказать, -- задумчиво произнёс Антар и нежно погладил её волосы. -- У него две луны и влажные джунгли... но разве это характеризует мир? Здесь живут разумные существа. Такие же, как мы... не внешне, но по сути. А это куда важнее. Хийкарийцы руководствуются той же системой ценностей, теми же морально-этическими принципами... 
Сын мага, известного, помимо всего прочего, под прозвищем Взломщик Дверей, путешествовал из мира в мир, сколько себя помнил. В некоторые его приводили намеренно, просто, чтобы преподать урок. И тут же забирали оттуда... 
-- Есть тентуры, -- сообщил он жене, -- которые внешне не отличаются от нашей. -- Там тоже живут люди, летают на космических кораблях или пользуются магией... и, тем не менее, это совершенно чуждые миры, живущие по другим законам. А здесь... -- он обвёл рукой окружающее пространство, -- мне хорошо. Спокойно и уютно. 

Мередит улыбнулась. 
-- Антар. Я всю жизнь провела на маленькой отдаленной планетке. Там одна луна. Она не занимает полнеба. Правда, снег или ручьи под ней искрятся не хуже, чем под этими. Я видела поле, лес, несколько городов. Потом мой мир расширился до моря и странной реки Смородины. И твои истории о других мирах казались мне волшебными сказками. От них замирало дыхание, но я не могла побывать там, чтобы поверить по-настоящему. 
Женщина выпрямилась, больше совсем не боясь высоты, ей казалось, будто за спиной медленно и плавно расправляются крылья. 
-- А потом мне слишком упорно пришлось учиться, чтобы оглядываться по сторонам. А ЛАПА -- коридоры, каюты... Короткий визит на Архелию. Там солнце и море такие же, как у нас. И опять, я не сильно глядела по сторонам, я стреляла. И только здесь, вдруг, я замечаю величие господне. Замечаю красоту, которая... -- она повела рукой. -- Которая говорит, что мир обширней, чем мне представлялся. И что я действительно долетела до звезд. А уютно и хорошо мне везде, где есть ты. 

Эрлинг встал и протянул ей руку в приглашающем жесте: 
-- Мне отрадно это слышать. Да, наша Вселенная многообразна, сверкает разными гранями и переливается множеством оттенков. Иначе как бы в ней появилось такое сокровище, как ты? Ты сама -- моя путеводная звезда. 
Он смотрел ей в глаза и задумчиво улыбался. 
-- За одно это можно простить Архитектору все его... эксцентричные выходки. Я не всегда понимаю, что происходит, но если результат так прекрасен -- оно того стоит. 

Мередит накрыла его руку своей -- как в процессии или танце. 
И лукаво шепнула на ухо: 
-- А если бы я была безобразной дурнушкой, уродиной? Или того пуще, блеклым мышонком? Ты бы меня заметил? 
Она двигалась легко, едва касаясь ногами листьев, а после воздуха, медленно спускаясь вниз и вперед, к горе над водопадом, где Олав Свенсон вырастил себе дом. С покатой крышей, с террасой, опорные столбы которой уходили в воду. 
Вода шумела и звенела, обрушиваясь на камни. Брызги под лунами сияли легкой радугой, немногим более тусклой, чем дневная. В доме горел свет. И капитан "Мантикоры" ждал их, опираясь на ограждение галереи. 
-- Мой друг сказал, что вы придете, -- послал он мысль ночным гостям. -- Добрый вечер! 

-- Я понимаю, о чём ты спрашиваешь, но не вполне понимаю, как ответить... -- сказал Антар, с мальчишеской весёлостью перепрыгивающий через просветы между верхушками крон. Необычный зеленоватый свет луны окрашивал странными бликами его лицо, то и дело падая под новым углом. -- Меня учили видеть человека в целом, а не отдельно тело, отдельно эмоции, отдельно душу... -- Они неслись вперёд, становясь влажным тёплым ветром, овевающим джунгли, блестели роящимися стайками светлячков, -- не будь у тебя таких бездонных синих глаз, которые поразили меня при нашей первой встрече, будь у тебя другая форма носа или губ, я всё равно любил бы тебя. Потому что тогда я считал бы совершенными те черты, которые бы тебе достались при рождении. Однако... не будь в тебе этого тёплого света, согревающего и оберегающего меня, ровного, чистого и неугасимого, будь ты ещё одной серой глупышкой, слепо тыкающейся во все стороны, меняющей свои цели, ценности и приоритеты чаще, чем эта луна -- свою фазу, не умей ты любить кого-то, кроме себя... я прошёл бы мимо. Но... -- он притянул жену к себе и завис в воздухе, сжимая её в объятиях, и поцеловал, -- тогда это не была бы ты. 

Вспомнив о цели своего путешествия, Антар мягко спланировал вниз, всё ещё обнимая жену, и сказал: 
-- Добрый вечер. Приятно познакомиться. Наконец. 

Мередит на секунду прикрыла глаза, сливаясь с Антаром всем существом. 
-- Кажется, я поняла. Спасибо. 

-- Здравствуйте еще раз, Антон, Дита, -- светловолосый викинг сделал приглашающий жест рукой в тепло и свет комнаты, прикрытой силовым полем от кусачих насекомых. -- Жаль, что вы бестелесны. Я бы угостил вас чаем. Здесь он растет совершенно удивительный. Простые кустики в здешней почве -- как драккар в опытных руках. Отдают все. 
Он улыбнулся. 
-- Ох, вечно я о своем. Лучше расскажите, как вы стали призраками. Какие-то новые разработки? Я совсем одичал в глуши. 
У него была красивая улыбка, ровные белые зубы и вечный "космический" загар, сообщающий светлой коже красноватый оттенок. 
А дом прежде всего поражал уютом. Видно было, что хозяин любит его и пестует, как живое существо. Впрочем, дом и был живым. 

-- Мы не то чтобы призраки... -- усмехнулся Антар и поглядел на жену. -- И даже не совсем Антон и Дита, если уж начистоту. А что, похожи? 

Свенсон фыркнул. 
-- Что, я своих практикантов не узнаю? 
Выставил на стол пузатый, грубой лепки чайник и три чашки. Разлил чай. 
-- Наслаждайтесь ароматом хотя бы. Если честно, когда меня заставили возить детский сад, я был в ужасе. Восемнадцать вредных детишек, мнящих себя взрослыми. Впрочем, и сейчас вы не старики, -- он тепло улыбался, явно наслаждаясь встречей. -- С другой стороны, обычный маршрут, ничего непредвиденного быть на нем не могло. Ох, простите, будто вы сами этого не знаете! Ну, исключая мои рассуждения по поводу. 
Над чашками поднимался пахучий пар. Запах травы и лета. 
В комнату заскочила зверюшка -- точь-в-точь черная белка, принюхалась, насторожив ушки, схватила из вазочки печеньку-орех и унеслась. 
Олав медленно прихлебывал чай. 

Антар скрестил под собой ноги и завис в воздухе. Взялся за ручку чашки, и от неё тотчас же отделилась призрачная копия, забрав с собой, кстати, весть аромат. Молодой человек протянул чай Мередит. Повторил то же самое для себя. В упор посмотрел на капитана и серьёзно сказал: 
-- Как я уже сообщил, я не Антон. Меня зовут Антар Эрлинг. И я вижу вас первый раз в жизни. 

-- Приятно познакомиться, Олав Свенсон, -- Олав встал и поклонился. -- Сходство удивительное. Но не стану настаивать. 
Взъерошил рукою светлые волосы. 
-- Все равно приятно видеть вас у себя в гостях. Хотя капитан передавал, и телепаты не ошибаются... 
Подпер подбородок рукой и с любопытством уставился на гостей. 
-- Как же такое могло получиться? Скрещение параллельных пространств? 
Мередит обхватила чашку ладонями, грея руки, и внимательно слушала. 

-- Выше имя мне как раз известно, -- кивнул молодой человек. -- Что касается внешности... О, это ещё не самое удивительное совпадение, -- сказал Антар. -- Да, количество параллельных реальностей бесконечно, так что существует отличная от нуля вероятность, что где-то есть мир, в котором человека с такой же, как у меня, сигнатурой, зовут Антон, и он проходил практику на корабле Олава Свенсона. Скорее всего, у него совершенно другая биография потому что мне тяжело представить себе обстоятельство, заставившее бы меня сменить имя, полученное при рождении. Разумеется, это возможно. Гораздо интереснее другое: почему Ректор ЛАПА отправил нас в симулятор, воспроизводящий столкновение "Мантрикоры" с "Фикусом", воспользовавшись для этого не виртуальной реальностью, а в самом деле перекрутив ткань пространства-времени. Все мы чуть не погибли, -- сказал Антар, отхлёбывая чай. -- Наши тела сейчас лежат в регенерирующих капсулах в глубокой коме. И мне чертовски интересно, какого дьявола это было сделано? Я понимаю, если бы ситуация закончилась трагически -- мы могли бы как-то повлиять на ход истории, создать альтернативную ветвь. Но вот вы, живые-здоровые, довольные жизнью, человек и лягушка братья навек... к чему это всё было? 
Совсем было задумавшийся Эрлинг вдруг спохватился: 
-- Простите, Олав, это, конечно, не к вам вопрос... -- молодой человек потёр лоб. -- Я отвлёкся. А говорил о совпадениях. Да, очень удачно сложилось, что как раз сейчас у вас отпуск. И как раз в системе хийкари, в двух шагах от капитана "Фикуса", и я застал эту идиллическую картину... или, может быть, отпуск длительный? Тогда совпадение не такое уж невероятное. Гхм... 
Эрлинг снова задумался. 
-- Я бы решил, что вся эта возня затевалась как раз для того, чтоб мне захотелось вас найти... и целью тогда было бы показать мне этот прекрасный уютный и спокойный мир... вот только я на такой же мир, за вычетом двух лун, повышенного содержания кислорода и зелёного спектра, десять лет любовался. Всеобщая любовь, изобилие, гармония с природой... Хотя... если честно, есть кое-что, что мне хийкари ещё больше, чем Сварга напоминает. Мир Мёртвых. Есть там сектор... "Валгалла". Разные вариации, от сарая с бесконечной попойкой, до... -- Антар обвёл широким жестом окружающее пространство. -- вот таких вот деревенек закадычных друзей. Уютные дома, счастливые семьи, необременительный быт... достойная награда после прожитой жизни. И ею вовсю наслаждаются, пока... не взвоют от тоски, и не потребуют себе нового воплощения. 
Эрлинг усмехнулся и поставил чашку на стол. 
-- Я опять отклонился от темы. Вы-то живы. Два капитана, два телепата, два мудрых гуру... -- Эрлинг хмыкнул. -- Неудивительно, что ваши корабли столкнулись. Вас просто тянуло друг к другу, я думаю. 
Он посмотрел на Мередит, мягко улыбнулся. 
-- А может быть, всё было как раз для тебя, дорогая. -- Антар взял её за руку и вздохнул. -- Едва не угробить четверых человек, чтобы показать восход двух лун... это так в духе Ректора. 

Олав уронил чашку и, подвывая, отряхивал колени. Бегал за ледяной водой, потом переодеваться. Потом налил себе еще чаю и уселся напротив семейной пары с мрачно-издевательским выражением лица. 
-- Насчет имени я уже понял. Насчет регенерирующих капсул тоже. Да, -- Свенсон наклонил голову к плечу, -- вам ваше имя идеально ложится, молодой человек. Насчет живых, здоровых и довольных -- вон там, на горе, -- он показал на окно, -- обелиск. Два моих партнера, девять курсантов и весь экипаж хийкари. Всех похоронили на родных планетах, но памятники поставили здесь и на Летане, куда приписана "Мантикора". На гору неудобно карабкаться в потемках, хотя... для вашей формы не имеет значения. Но я, видите ли, все еще человек. И этот мир далек от идиллии. Хотя в чем-то он лучше других миров. В том, например, что телепаты не лгут. Да, я в отпуске, но не таком уж и долгом. Вторая моя профессия -- ксенобиолог, и я занимаюсь изучением этого пространства и хийкарийской цивилизации -- кем бы или чем ни было организовано столкновение. 
Он брякнул новой чашкой о стол, но она оказалась прочной, даже трещинами не пошла. 
-- И нет, я не вою от тоски, мне просто некогда. 
Он выдал все и перевел дыхание, встрепанный, покрасневший и мрачный. Вовсе далекий от той благодушной благостности, с которой встречал гостей. И добавил сердито: 
-- И не называйте его лягушкой. Физически он ближе к жабе. А фактически... самый замечательный гуманоид из тех, кого я знаю. А вопрос, отчего ваш ректор отправил вас в симулятор, так похожий на реальность, ему и стоит задавать. Тут вы абсолютно правы. На "Мантикоре" проходили практику курсанты Исингской космошколы. О ЛАПА я впервые слышу. 
Мередит только глазами хлопала, переводя взгляд с одного мужчины на другого. 
-- А луны здесь действительно красивые. И да, я не телепат. 
-- То есть, все было по-настоящему? -- спросила Мередит Антара. -- Не близкий к реальности симулятор, куда нас отправил мстительный полковник? Мы были вообще не в ЛАПА? 
Ей внезапно опять стало холодно. 

-- В каком смысле "идеально ложится"? -- подозрительно осведомился Антар, равнодушный к памятным вещам, в том числе и с родовым гербом, но весьма трепетно относившийся к собственному имени. 

Дождавшись, пока Свенсон переоденется и снова сядет, снова заговорил, прихлёбывая чай, как ни в чём не бывало. 
-- К жабе, так к жабе -- я ни в коем случае не собирался его обидеть. Этот хийкариец мне самому очень понравился, тем более, что с ним у нас получилось весьма продуктивное сотрудничество. 
Антар продолжал парить, подобно джинну, подлетел поближе к столу, вытянул проекцию чайника и подлил горячего чая себе и Мередит. 
-- И да, я понял, что оба экипажа понесли значительные потери. Но это произошло непосредственно в момент аварии, а симуляция не была рассчитана на её предотвращение. Вернее, -- невесело усмехнулся он, -- то, что называлось симуляцией. Потому что мое прекрасная супруга права: всё было по-настоящему. Затрудняюсь ответить, в ЛАПА, или в другом месте... не уверен даже в корректности этого вопроса. Но всё было взаправду. Кстати, в нашей вариации капитан "Мантикоры" был мёртв изначально. 
Эрлинг пристально поглядел на Олава и сказал: 
-- Как выходец из идиллического мира, могу вас уверить: они все неидеальны. Хотя бы потому, что то, что кажется благом одному -- насилие или глупость для второго. Будь это не так, речь шла бы уже не о людях или хийкарийцах, а о... -- он рассмеялся уж вовсе странным смехом, взмахнул чашкой, -- об ангелах господних, наивысшее счастье для которых -- вознесение хвалы своему божеству. 
Антар поставил чашку на стол. Бережно и аккуратно. Поднял голову и посмотрел Олаву в глаза. 
-- Телепаты могут лгать, -- сказал он. -- Это довольно легко делать, если научишься убедительно лгать самому себе. 
Потом вдруг Эрлинг обезоруживающе улыбнулся и сказал: 
-- Простите, я вас расстроил. Задаю слишком много вопросов, которые, в самом деле не имеют к вам прямого отношения. Мне и в самом деле следовало бы задать их Ректору... только в последний раз, когда я его о чём-то спрашивал, я, кажется, умер. Точно не уверен, он не оставил мне связных воспоминаний. Я даже не знаю, о чём был вопрос. Помню только тоску, недоумение... и что-то ещё. А потом он вырезал кусок моей жизни... и начал писать его с того места, с которого ему заблагорассудилось... -- опустив голову, Антар обхватил себя руками за плечи. И тихо произнёс: -- Терпеть не могу, когда он так делает. 
Снова поглядев на Олава, он сказал: 
-- Я, кажется, злоупотребил вашим гостеприимством. Если хотите, мы сейчас уйдём. 

Олав справился с собой, подумав, что зря обидел этого юношу, призрака... хотя, несмотря на физическую молодость, ему больше подходило слово "мужчина". И вопросы он задавал совсем не детские. Свенсон по привычке снова взлохматил волосы, запустив в них обе ладони. 
-- Просто ваше имя вам подходит идеально. Вы упрямы, искренни. И прямолинейны. Мне кажется, -- он ухмыльнулся. -- Нет, не вздумайте уходить. Во-первых, сейчас ночь. Во-вторых, я невероятно любопытен. Хотя ночь едва ли вас напугает. Зато можем устроить мозговой штурм. Раз уж я жив и мы в этом заинтересованы. Кстати, стоило бы пригласить поучаствовать в нем моего друга. 
Он упруго прошелся по комнате, заложив руки за спину. 
-- Любование лунами -- интересная версия. Но ведь другие могут оказаться более продуктивны. Те, что вы еще не назвали. Самая простая -- вас всех хотели научить выживать в реально тяжелых условиях. Не больше, но и не меньше. Как когда-то нас бросали на астероид с ограниченным запасом кислорода. И испытание кончалось, когда дыхательная смесь заканчивалась у последнего из нас. Еще... учили командной работе. И выбору между близким человеком и остальными. 
Он нахмурился болезненным воспоминаниям, но быстро овладел собой. 
-- А еще -- смотреть не на внешность, а на суть. Это первое, что приходит в голову. Вашему ректору действительно нужно, чтобы вы познакомились с нами? Почему? И, вполне вероятно, не вмешайтесь вы -- нас выжило бы намного меньше. 
Олав поднял ладони. 
-- Пока достаточно. А лгущий сам себе телепат -- глупость несусветная. Таким даром так безответственно распоряжаться... И ваш ректор... мне нисколько не нравится. Он что, бог? Какого черта он экспериментирует над людьми? 
Потянулся, расправив широкие плечи. 
Мередит встревоженно обняла Антара, гладя по закаменелой спине. Сверкнула глазами: 
-- Я с ректором поговорю! Он больше не посмеет так с тобой обращаться. 
Убрала волосы со лба. 
-- Ангелы не только хвалу возносят. У каждого свое служение. 
Прикоснулась к виску Антара губами. Повернула голову к Свенсону: 
-- Извините. 
-- Ничего-ничего, -- улыбнулся тот. -- Я слетаю за хийкарийцем. Побудьте тут хозяевами. 
Мередит кивнула. И сказала, продолжая обнимать Антара: 
-- Может, все оказалось взаправду, потому что мы сами в это поверили? 
-- Всё может быть, -- ответил Антар Олаву, и в его голосе прозвучала лёгкая усталость. -- Может, Ректор действительно решил, что из реальной катастрофы выйдет эффективный тренажёр. А может, ему просто показалось это забавным... И ему всё1 равно, нравится он кому-то или нет. Он просто есть. 
Обернулся к Мередит, уткнулся носом в её ключицу. 
-- Как знать, может, тебя Архитектор и послушает. Я, впрочем, не утверждал, что это он меня убил. Возможно, я просто не смог пережить ответы, которые получил. Я иногда задаю слишком много дурацких вопросов... как и на этот раз, может быть. 
Он вдруг погрустнел, встал на ноги и обнял жену. 
-- Так или иначе, но мы выжили. Наверное, следует просто наслаждаться этим фактом... и нашим приятным маленьким приключением. И не пытаться усложнять... 

Олав унесся на легкой леталке за другом. 

Мередит прижалась к Антару, точно хотела влить в него свою уверенность. 
-- Детей не наказывают за вопросы. Даже за глупые, -- она погладила мужа по голове. -- И не дают таких ответов, чтобы они убивали. 
Слабо улыбнулась. 
-- А не усложнять ты не умеешь. 
Дом притушил огни. Через распахнутые окна и двери вливались лунный свет и ароматы зелени и воды. Было умиротворяюще спокойно. Сквозь тяжелый шум водопада пробивался звон цикад, даже странно, как им это удавалось. 

-- Не уверен, можно ли считать меня ребёнком. 
Эрлинг обнимал девушку, потихоньку вздыхал, то зарывался лицом в её волосы, то начинал целовать... в конце концов он сел, прижал к себе Мередит, посмотрел ей в глаза и сказал: 
-- Я люблю тебя. 

-- Для предвечного бога ты самый настоящий ребенок, -- Мередит повозилась, устраиваясь у него на коленях. -- И я тоже тебя люблю. 

-- Эй, а вот и мы! -- торжественно объявил Свенсон, появляясь с террасы. Он нес, прижимая к груди, здоровый кувшин из ноздреватой глины. За ним вышагивал хийкари в прозрачном одеянии -- чтобы не заляпать слизью все вокруг, -- и нес под мышками два плода, похожих на гранаты, но размером с тыкву. -- Сейчас будем праздновать. 
Олав рассек "гранаты" на половинки и каждому подвинул его долю и большую ложку. Хийкари разлил по чашкам тягучий терпкий напиток. Подумал: 
-- Пейте, но осторожно. Он сильно бьет по ногам, -- хмыкнул. -- Или для призраков это неактуально? 
Плюхнулся в кресло. 
-- Пока подруга спит, можно предаваться холостяцким удовольствиям. Сок перебродивших ягод вместе с силой земли -- то, что нам сейчас нужно. 
-- In vino veritas, -- поддержал Олав. 

-- Да какой из меня бог? -- вздохнул Эрлинг, прижимаясь щекой к её виску. -- Я ещё и на инженера не доучился. 

На предложенное пиршество Антар воззрился с некоторым подозрением: он настороженно относился к непривычной пище. Но отказываться всё же не стал: протянул Мередит её половинку фрукта, взял свою и задумчиво поковырял ложкой. Возобновлять разговор он не торопился, уйдя куда-то глубоко в себя. Его взгляд рассеянно блуждал по необычным объектам, равнодушно скользил по лицам сотрапезников, нигде не задерживаясь надолго. 
Призрачная ложка неслышно выпала из его руки. Антар провёл над фруктом ладонью в собирающем жесте, отчего призрачная проекция тут же исчезла, втянувшись в его руку, а оставшаяся на столе материальная часть почернела и скукожилась. Заметив, что он сделал, Эрлинг вздрогнул: 
-- Простите. Я задумался.

-- Я и не говорила, что ты бог, -- шепнула ему Мередит. -- Я сказала, что ты ребенок по сравнению с Ректором. И он не должен быть неоправданно жестоким с тобой. Детей учат, а не убивают. Извините, -- обратилась она к Олаву и хийкарийцу. -- Мы вернемся, и тогда договорим. Было очень вкусно, -- и потянула Антара наружу, под лунный свет и дальше, к водопадам, где вода облизывала скользкие камни и рассыпала веера брызг. 
-- Что с тобой? -- мысленно позвала она. -- Я могу помочь? 

Антар покачал головой. 
-- Ректор не бог. Он в богов играется, как в куклы. А я... даже до игрушки не дорос. Так... -- он сделал неопределённый жест. -- Мелкое недоразумение. 

Эрлинг послушно дал жене себя увести. 
-- Я... не знаю, -- рассеянно ответил он, растерянно смотрел на неё, и выглядел в самом деле беззащитным ребёнком. -- Просто всё так странно. Не люблю... неопределённость. Ведь, если подумать, в симулятор нас отправили в качестве наказания за выходку Кегорана и Килл в Нижнем Городе. А потом сам же полковник их и отозвал. Ты не находишь это... странным? Да, они оба были не в себе... можно ведь было перенести симулятор? Конечно, учитывая искревление пространства-времени, это могло нарушить планы Ректора. Но, тогда получается, что всё это действительно не случайность. И планы всё-таки были... 
Антар снова вздохнул, задумчиво повёл рукой, пересекая плоскость водопада: струи просачивались сквозь его руку, не задевая её. 
-- Я чувствую себя... потерянным. 
Мередит притянула его голову себе на грудь и стала целовать глаза и лоб и гладить волосы. 
-- Ты не недоразумение. Ты мой любимый мужчина, самый сильный, самый отважный... и, -- она слабо улыбнулась, -- очень глупый. Потому что в себя не веришь. И ты не игрушка... Ни богам, ни чему-то большему. И во всем непременно разберешься. А даже если и потерялся, то вместе со мной. А вместе нестрашно. 

Антар, наконец, улыбнулся. Доверчиво потянулся к жене. 
-- Ты права, счастье моё. Потеряться не страшно, если с тобой Путеводная Звезда. Как же мне с тобой повезло! 
Он подхватил Мередит на руки, закружил... остановился поставил на место. Обнял за плечи, снова заглянул ей в глаза: 
-- Спасибо, родная. Спасибо, что ты со мной. 
Он, кажется, успокоился и вернулся к реальности из глубин призрачных размышлений. 
-- Идём? Нас ждут... 

Они вошли рука к руке и поняли, что капитаны не скучали. И, приняв по чашке из заветного кувшина, развеселившись, блестя глазами, хором вытягивали: 
"На пыльных тропинках далеких планет останутся наши следы..." 
Олав развернулся к ним, поднимая чашку: 
-- Испробуйте нектар богов! Один отдал за него глаз, а я предлагаю совершенно бесплатно. И с уст ваших польется мед поэзии. 
Жаб предусмотрительно похлопал его по предплечью и квакнул: 
-- Уймись. 
Поглядел внимательно, глаза у него были огромные, светящиеся, красивые. 

Антар не просто так являлся основателем десятка обществ трезвости, в том числе и в среде Вампиров. Ясность мысли он ценил как ничто другое, а потому на Свенсона воззрился с некоторым сожалением. 
-- Увы, но по моим сведениям, Один отдал глаз за кое-что другое, -- тихо сказал он. -- А мёд поэзии достался ему более лёгким, приятным, но менее благородным способом... возможно, именно поэтому я никогда не жалел об отсутствии у меня поэтического дара. Но тем не менее, -- сказал уже немного явственнее, -- спасибо за предложение. 
Вытянул вперёд раскрытую ладонь, в кторую тут же устремилась призрачная струйка из ближайшего сосуда. Алкоголь оттуда немедленно выветрился, а Антар сказал: 
-- Нервной системы у меня сейчас нет, так что по ногам бить, действительно, не будет. Но с концепцией жертвенных воскурениий меня знакомили. -- Он вежливо наклонил голову. -- Благодарю. 
Встретился взглядом с хийкарийцем. 
-- Я не нашёл ответов, но, кажется, мне удалось сформулировать необходимые вопросы. Что уже половина дела. Впрочем, задавать их, в самом деле, следует не вам двоим. Тем не менее, я очень рад, что мы встретились. Это натолкнуло меня на ценные размышления. 

Свенсон так же церемонно кивнул в ответ. И переглянулся с хийкари. Тот тоже поклонился: 
-- Рады были помочь, Антар Эрлинг. Странно, когда телепат имеет имя, но... у всех рас свои концепции. А больше всего я рад тому, что вы готовы не бегать от главного своего страха по всей галактике, а посмотреть ему в лицо. И даже задать свои вопросы. Кто не спрашивает -- тот не учится. И еще раз... спасибо за наше спасение. Подозреваю, что когда поутру, выспавшись, мы поднимемся к обелиску, там окажется меньше имен, чем сейчас. И это тоже меня радует, Антар, -- и он снова прижал лапы к груди в совсем человеческом жесте. А потом брызнул липким вином на Антара и Мередит. -- Чистого вам пространства, друзья. 

-- Спасение? -- переспросил Антар и тут же неопределённо передёрнул плечами. -- Впрочем, всё может быть. 
Повернулся к Мередит. 
-- Ты готова к возвращению, дорогая? Или, может... ещё что-нибудь? 

Мередит явственно чувствовала его нетерпение. Но один вопрос все же не давал ей покоя. 
-- А что стало с "Мантикорой"? -- спросила она. -- Мой муж очень беспокоился за нее. 
Капитаны переглянулись и рассмеялись. Хийкари ухмыльнулся: 
-- Я помню. Было бы странно, если бы он не беспокоился, побывав обоими звездолетами разом. Возвращайтесь, будет вам... 
-- Подарок, -- Свенсон, повернувшись к другу спиной, широко улыбнулся. -- Вам из сна таскать вещички не впервой. А из комы сумеешь? 
И перебросил Антару универсальную карточку-ключ. 
-- Там права владения, приписка к доку, оплата стоянки на месяц вперед. Он твой. 
И отсалютовал двумя пальцами, приложив их к виску. 
-- Чистого пространства, капитан Эрлинг. 

Антар подержал карту в руке и бросил обратно. 
-- Спасибо, но не стоит, -- хмуро сказал он. -- У "Мантикоры" есть свой капитан. И это не я. Не знаю, кто там этот Антон, которого вы считаете мной, что он там делал, кого спасал, и вообще, что у вас произошло, но я, я лично, не имею к этому никакого отношения. Я просто участвовал в реалистичной симуляции, которая для меня закончилась потерей сознания в радиорубке. На этом всё. 
Он сложил руки на груди и замолчал.

Олав поймал карту и положил на стол. Улыбка оставалась все такой же искренней. 
-- Полагаете, это тоже происки вашего ректора? 
Хийкари забулькал. Мередит вздохнула. 

-- Нет, -- спокойно ответил Антар. -- Я полагаю, Ректор не имеет к этому ни малейшего отношения. Я просто не люблю, когда не пойми с чего надо мной начинают извергаться рога изобилия. Если мне нужен будет корабль - я добуду его себе сам, а не получу в подарок от предыдущего подвыпившего капитана. 

-- Я трезв... тверез, как стеклышко, -- возмутился Свенсон. -- И делал подарок в трезвом уме и ясной памяти. Вон он может подтвердить. И причины тому были. Мы тут, между прочим, тоже успели побеседовать. 
-- Олав! -- предупредил хийкариец строго. -- Не надо пафоса и дуэлей. Если мужчина недоверчив -- это его выбор. Если он хочет добыть что-то сам -- это достойно уважения. Или я неправильно понимаю людей? 
-- Ты-то правильно... -- Свенсон вздохнул и налил себе еще вина. 
На Мередит накатило внезапное веселье: Антар с Олавом были похожи на готовых подраться петухов. И оба страшно упрямые. 

Антар грустно поглядел на Мередит, потом на хийкарийца... и сказал Олаву: 
-- Если вам так неймётся избавиться от корабля, с которым вы, как я полагаю, тоже были одним целым, можете подарить его моей жене. Она, мне кажется, будет не против. 
Ему вдруг стало неуютно в этом зелёном чужом мире, сам воздух, влажный и тёплый, так не похожем на сухой холодный горный воздух его родины, стал липким на ощупь и давящим. И хийкариец, и Свенсон, казались такими благостными и ненастоящими, что у него скулы свело от приторности. Вдруг очень захотелось вернуться домой, на станцию. 

-- Нет, -- сказали Олав и Мередит одновременно. 
Хийкариец свел и развел глазные перепонки. Покрутил огромной головой. 
-- Твоя женщина такая же упрямая, как ты сам. Она даже хлеб и воду не примет из наших рук, умирая от жажды и голода, если будет видеть, что тебе это неприятно. Прости. Если мы оскорбили тебя, это вышло невольно. Не держи на нас зла. 
-- Антар, -- Мередит посмотрела на него снизу вверх. -- Идем домой. 

Эрлинг поднял руку и раздвинул пальцы V-образным манером в стандартном трансгалактическом жесте: 
-- Живите и процветайте, -- вежливо, но довольно сухо произнёс он. А в следующую секунду исчез.//медсанчасть
Архелия
17.00 
Пилот-третьекурсник ЛАПА, Василий Наумов, стоял у входа во взлётный терминал и нервно курил. Задание пригнать корабль на Архелию и забрать оттуда новых преподавателя магии, главврача и нескольких студентов из "списка ожидания" не показалось ему мудрёным: обычное дело для дежурного курсанта. Несколько напрягало, что никогда прежде ни о каком "списке ожидания" Вася слыхом не слыхивал, но мало ли! В ЛАПА постоянно происходят какие-то нововведения. Тихиро, вон, ьтоже недавно появилась, а теперь без неё станцию и не представишь... 
Парень щелчком отправил окурок в урну и тихо выругался сквозь зубы. Вот со студентами как раз никаких проблем не возникло: все документы оказались в порядке, пришли все вместе, за полчаса до назначенного срока, организованно погрузились на корабль и заняли свои места в антиперегрузочных коконах. А вот со взрослыми дело обстояло сложнее. Их просто не было. Обоих. Наумов заподозрил было, что они просто не прибыли на Архелию, однако для очистки совести справился в службе миграции. И там ему сообщили, что указанные в его документах персоны на планету прибыли. Но вот где они теперь сообщить не смогли: слежку за гостями спецслужбы если и вели, то с пилотом этой информацией делиться явно не собирались. И вот что ему теперь делать? Где искать пропавших? Особенно нервировало, что при изучении документов оказалось, что нового главврача зовут Альдор Эрлинг. Фамилия редкая. К гадалке не ходи, какой-то родственник Маньяка. И как теперь на астероид вернуться и сообщить, мол, я их потерял? 
Чтобы немного утешиться, Василий подошёл к автомату и купил мороженое. Сразу пять шариков заказал. На эту конструктивную мысль его навёл ребёнок, болтающий ногой на скамейке неподалёку. Тот уже минут пять облизывал собственное медленно оплывающее сладкое сооружение, и довольно беззастенчиво на пилота пялился. Кстати, а где его родители, интересно? 
-- Эй, мелкий, -- сказал Наумов, подходя поближе -- несмотря на длинные золотистые локоны, он всё-таки идентифицировал ребёнка как мальчика, -- ты, случаем, не потерялся? 
-- Нет, -- ответил тот и обаятельно улыбнулся. -- Просто мороженое очень вкусное. А на корабль с ним не пускают. 
Он покосился на рожок в руке пилота и спросил с некоторым сомнением: 
-- Ведь не пускаете? 

-- Где он... где тут... уфф... -- блондинка уронила на ногу огромный красный чемодан. Тот обиженно взвыл, подлетая на воздушной подушке. Но блондинка была непреклонна -- она непременно хотела нанести себе повреждение и непременно каким-нибудь экзотическим образом. 
-- Мальчик, мальчик! -- заорала она. -- Ты потерялся? Этот дядя к тебе пристает? Этот дядя маньяк? 
Чемодан отлетел на живую изгородь и повис на барбарисе, а блондинка стала закатывать рукава алого широкого плащика. 
И вполне бы ничего блондинка, если бы не маньячная пепельная кожа и не алые глаза на пол лица, которые она даже и не думала прятать под темными очками или линзами. 
Она переплела тонкие пальчики, и вокруг них стала угрожающе нарастать шаровая молния, стреляясь разрядами. Волосы блондинки встали дыбом. 
-- Мальчик! Я тебя спасу!! 
Бамц! Молния элегантно впечаталась Васе в лоб. 

17.05 
Альдор Эрлинг (а златокудрым херувимым был именно он), задумчиво посмотрел на "спасительницу" и лизнул мороженое. С сожалением оглядел погибшие 5 шариков Наумова и снова перевёл взгляд на девушку. 
-- Вы преподаватель магических защит, как я понимаю? -- невозмутимо осведомился он. -- А корабли водить умеете? Потому что это, -- он указал на навзничь упавшего Василия, -- был наш пилот. 

-- О-о, -- рот блондинки превратился в букву "о". -- А типичный маньяк с виду. Водить я, конечно, умею. Но вот допуски подделывать не терплю. Придется реанимировать. 
Она брезгливо дернула плечиком и склонилась над Васей в длительном поцелуе, таком же радикальном, как и молния. Вася заворочался, замотал головой, ошеломленно уставился на блондинку и попытался отползти. Девица в алом добросердечно похлопала его по лицу лапкой с наманикюренными ногтями. 
-- Вы наш пилот? Очень приятно! Летиция Шерилл бин Фей, маг, преподаватель. 
Щелкнула пальцами и, погибшие шарики мороженого, на ходу реанимируясь, вновь сложились в пирамидку на вафельном рожке. -- Да, я не догадалась, что маньяки мороженого не едят. Простите, простите еще раз, я плохо разбираюсь в людях. 

17.10 
Вася прокашлялся, но быстро взял себя в руки: в конце концов, он был уже на третьем курсе, и чего только не навидался в ЛАПА за это время. Чтоб дать себе время на размышления, тоже лизнул шоколадный шарик. 
-- Василий... Наумов, -- сказал он, косясь на мага-преподавателя с лёгким подозрением. -- Пилот, 3 курс ЛАПА. Вы на станцию? Прекрасно. Осталось Альдора Эрлинга найти, и можем отчаливать. 
-- А чего меня искать? -- пожал плечами мальчик, догрызая вафельный стаканчик. -- Доедайте мороженое и полетели. В самом деле, опаздываем уже. 
-- Ты? -- округлил глаза Вася. -- Т-то есть вы? Нет, ну я слыхал, что хорошие врачи моложаво выглядят, но чтоб настолько! 
-- Можно на "ты", -- отозвался мальчик. -- Я не гордый. А на сколько я выгляжу? 
Наумов не то чтобы очень хорошо разбирался в детях... он их и видел-то нечасто, так что брякнул почти наугад: 
-- Лет на восемь. 
-- Целых восемь? -- ужаснулся ребёнок. -- Летиция, у вас зеркала не найдётся? 
И потянул из кармана гребешок. 
-- А... на самом деле сколько? -- осторожно спросил пилот. -- Если не секрет. 
Немного поколебавшись, Альдор признался: 
-- Одиннадцать. -- И тут же уточнил: -- Почти. У меня через две недели день рождения. 
-- А... э... -- Василий всё-таки засомневался. -- И ты к нам... 
-- Главврачом, да, -- подтвердил мальчик, бережно расчёсывая кудри. -- Ах да, чуть не забыл, я же вам отдать должен... 
Он порылся за пазухой и протянул Наумову несколько документов, в которых тоже всё было в идеальном порядке: контракт на год, с подписью и магической монограммой Ректора ЛАПА, направление на станцию, идентификационный код, отозвавшийся на дешифрующее устройство пилота спокойным зелёным сигналом. 
Вася вздохнул и смирился. Присмотревшись к мальчику, он понял, что тот и правда чем-то напоминает Безумного Антара. Не внешне даже, а манерой говорить и двигаться. А в таком случае... лучше действительно ничему не удивляться. 
-- Что ж, приятно познакомиться, Летиция Шерилл, Альдор... 
Следующий шарик оказался зелёным и кисленьким. Кажется, с киви. 

-- Кровь фейри, -- блондинка надулась. -- Вот ужас-то. Не понимаю, что тут приятного! -- накинулась она на Васю. -- Давай, летим уже. Чемодан мой возьми. Осторожно, он плохо воспитан. 
Чемодан, опровергая инсинуации, охотно слетел с барбариса и причинять увечья Васе даже не пробовал. Посадка была завершена в короткий срок. 

-- Где кровь? -- испуганно огляделся Альдор вокруг себя. -- А, это вы обо мне? -- сообразил он, наконец, и посмотрел на преподавательницу с обезоруживающей улыбкой. -- Вы знакомы с моим дядей Кэролином? Тогда понятно, откуда такая реакция. Впрочем о крови в этом случае говорить не вполне... гхм... корректно. Ну да ладно. 
Альдор весело и непринуждённо проскочил через терминал. Никаких вещей у него с собой не было, мороженое он уже доел... 
Вася принципиально догрыз вафельный рожок до конца и двинулся следом. 

-- Поставь челнок на автопилот и подключись к медицинскому сканеру, -- нависла магичка над несчастным студентом. -- Удар молнии -- штука опасная. А я мечтаю долететь благополучно. Не для того я побеждала на Сириусе, чтобы сейчас погибнуть во цвете своих двухсот восьмидесяти неполных лет. Внял? 
Вася вздрогнул. И ляпнул: 
-- А вы неплохо сохранились. 
Шерилл вздернула подбородок и бросила презрительно: 
-- Мужчина! 
Бухнулась в кресло и уткнулась в гламурный журнал. 


На корабле мальчик дисциплинированно забрался в антиперегрузочное кресло, подогнал его под себя, а на требование Летиций перейти на автопилот, флегматично заметил: 
-- Да нормально с ним всё. Шок второй степени я уже снял. Даже больничный давать смысла нет. Но вообще да, с молниями вы бы поосторожнее. Не у всех кожа такая сухая и чистая, как у Василия. 
На вопросительный взгляд Наумова отозвался недоумённо: 
-- А что такого? Я ж врачом к вам. Так что к обязанностям уже приступил. А Антар говорил, что взлёт и посадку лучше одному автопилоту не доверять. 
-- Это верно, -- заявил Василий и уверенно занял своё кресло. 
17.15 

-- Пф-ф, -- заметила Шерилл. -- Мужская солидарность. 
И снова уткнулась в журнал, по рассеянности держа его вверх ногами и проверяя свою обширную память на предмет знакомства с дядей Кэролином. Пришла к выводу, что не знакома, и развернула журнал правильно. 

Альдору редко приходилось путешествовать не космических кораблях -- даже на Архелию он шагнул из собственного дома, открыв портал, предварительно согласовав его тип, место и время и место со службой миграции планеты. Теперь, сидя внутри одного из самых высокотехнологичных аппаратов этого рукава Галактики (а других в ЛАПА не держали), он с любопытством вертел головой по сторонам, после чего решил, что обязательно попросит Антара покатать его для развлечения. 
Студенты вели себя на удивление тихо и смирно, почти не подавая признаков жизни. Альдор только один раз покосился в их сторону, хмыкнул и больше в ту сторону не смотрел. 

Полёт прошёл штатно. Перед заходом на посадку Вася ответил на пеленг, отстучал сегодняшний свой позывной, получил разрешение на стыковку и аккуратно посадил корабль.//доки 

***

Когда Антар открыл глаза, первым, что он увидел, было лицо Ректора. Тот славился разнообразием своих аватар, однако Эрлинг с удивлением отметил, что это лицо уже видел. В тот день, когда пришёл сообщать о выходке Василевского. Темноволосый мужчина сидел, широко расставив ноги, опирался подбородком на руки, сложенные на набалдашнике длинной трости, и разглядывал больного. 
-- С возвращением, -- спокойно сказал он, поднимая голову. 
-- Вы всё это время сидели здесь? -- удивлённо спросил Антар. 
-- Нет, только что пришёл, -- отозвался тот с лёгкой улыбкой. 
-- Я рад вас видеть. 
-- Мне приятно это слышать. 
-- Я хотел спросить вас кое о чём, -- сразу взял Эрлинг быка за рога. 
Ректор кивнул. 
-- Я знаю. Потому, собственно, и пришёл. Вас ещё долго отсюда не выпустят. -- Он коротко усмехнулся. -- Здорово тебя той дверью приложило. 
Антар слегка приподнялся, но тут же упал обратно. Посетитель продолжал сидеть, не делая попыток ему помочь или поправить подушку. Эрлинг нащупал панель слева от себя, и верхняя часть его кровати медленно поползла вверх, пока пациент не принял полусидячее положение. 
-- Так что ты хотел узнать? -- худощавый мужчина в чёрном сюртуке откинулся на стуле и закинул ногу за ногу. 
-- Это вы нарушили работу опорной точки между тентурой и антитентурой? 
-- Я, -- флегматично отозвался посетитель. 
-- А... зачем? 
-- Затем, что Милослав всегда был привязан к Мелисенте почти фанатично. И чрезмерно её опекал. А её это устраивало. И, в то же время, она хотела быть самостоятельной и... счастливой. 
-- Вы хотели сделать её счастливой? -- с лёгким недоверием переспросил Антар. 
-- Разумеется, -- пожал плечами собеседник. -- Я чувствовал себя виноватым перед бедной девочкой. Одарил её лучшим, что мог придумать, но, как оказалось, ей это было совершенно не нужно. И не доставило удовольствия. 
-- Я понимаю, о чём вы... -- медленно сказал молодой человек. 
Ректор кивнул и продолжил: 
-- Я надеялся, что если ей самой удастся полюбить, это смягчит эффект от моего дара-проклятия, но, как это ни парадоксально, я оказался не в состоянии создать никого, способного хоть сколько-нибудь её заинтересовать. Так что пришлось мириться с Континуумом и просить его помощи. Однако Милослав мог всё испортить: ни твоего деда, ни отца он к Мелисенте бы на пушечный выстрел не подпустил. 
Антар задумался и медленно кивнул. 
-- Хочешь узнать что-нибудь ещё? -- прервал Ректор затянувшееся молчание. 
-- Нет, -- отозвался Эрлинг. -- Всё, что мне было нужно, я узнал. 
Посетитель усмехнулся. 
-- Ладно, тогда кое-что я тебе поведаю по собственной инициативе. Действительно существовала реальность, где я убил тебя своими руками. Так же, как была и та, где своими руками спас. Обе они показались мне крайне неудачными. Так что пришлось их уничтожить. Гораздо лучше, когда ты со всем разбираешься сам. 
Он встал, явно собираясь уходить. 
-- Валтор... -- в первый раз назвал Ректора по имени Эрлинг. 
-- Да? -- как ни в чём ни бывало отозвался тот. 
-- Спасибо за... -- Антар запнулся, не зная, как продолжить, -- что вы такой. 
Снова улыбнувшись, Ректор сказал: 
-- Выздоравливайте, Эрлинг. У меня на вас большие планы. 
И вышел. 

18.00 
Анжела ворвалась в палату. 
-- Это черт знает что! -- голосила она. -- Тебя рано было доставать из капсулы! И выходить из комы! И вообще двигаться! Ложись сейчас же! Девочки, девочки! Займитесь своим куратором! Кому говорю! 
Вбежали Катя и Лена, растрепанные, красные, тяжело дышащие. 
-- А все потому, что доктора нет! Чтобы кулаком по столу и по дурной голове! -- возмущалась медсестра. -- Снотворного ему! Лошадиную дозу! И под капельницу. 
-- А сколько? -- поинтересовались близняшки испуганно. 
-- А назначения почитать? Иваныч! 
Робот вальяжно вкатился, озирая всех серым ясным взглядом. 
-- Вы не цените моей поэзии, -- заметил он. 

18.02 
Антар вернул кровать в исходное положение и слегка поморщился. 
-- А вы не могли бы потише, а? 
У него сильно болела голова. 

18.04 
-- Не могли бы вы орать потише... -- возник на пороге бледный, как смерть, Айвен. -- Или хотя бы дать мне рассолу. 
-- Что? -- Анжела захлопала пышными ресницами. -- А это еще что такое? Почему встал? Почему проснулся? Шесть часов здорового сна... 
-- Вы орали, -- Айвен плюхнулся на соседнюю кровать, обдергивая пижаму с зайцами. -- Девушки, брысь... 
-- Все нас... 
-- Обижают! -- возмутились Катя с Леной. -- Мы на тропу войны выходим! 
И вылетели из палаты. А Иваныч коварно выпустил щупальца со шприцами к обоим пациентам. Конечности у него были телескопические. 
-- Вот и хорошо, -- приговаривала Анжела тоном ниже, -- вот и молодцы. Я вам ужин принесу. Вкусный. Питательный. 
И отступила на цыпочках. Двери закрылись. 
-- Что, куратор, -- спросил Царев с тоской, -- тоже похмелье?

18.05 
Антар никогда в жизни, даже во время каникул в замке Элизобарра, не допивался до похмелья. Но по описанию ощущения примерно представлял, и, прикинув собственное состояние, пришёл к выводу, что они должны быть сравнимы. Вспомнил "сок подбродивших ягод", которым его только что потчивал радушный викинг, и ответил: 
-- Вроде того. Как сам? 
Но ответить Царёв не успел, потому что в палату, коварно воспользовавшись временным отсутствием как главврача, так и медсестры, проник Кирвин. Ладно бы только Кирвин! За ним притащилась едва не половина инженерного факультета. 
-- Это ещё что за ходоки к Ленину? -- слабеющим голосом осведомился Антар. 
-- Ну это, -- отозвалась маленькая рыжая гномка с забавными хвостиками на голове, -- мы ж беспокоились. За родного куратора. Помрёшь, кто ж нас разнимать будет? -- гномка смущённо покосилась на соратников и поправила боевую секиру на бедре. 
-- Не помру, -- пообещал Эрлинг и слегка усмехнулся. -- И не надейтесь. 
-- Вообще мы не только к тебе, -- заявил вдруг Кирвин. -- К Царёву тоже. К нему даже в первую очередь. Я сегодня последние сцены боевика в Нижнем городе отснял, так что решил взяться за мюзикл "Фикус" и "Мантикора". Поскольку я буду режиссёром и оператором, сниматься мне будет некогда, так что из связистов остаётся одни Айвен. Ребята по этому поводу даже пару песен уже написали. 
Навигатор с сомнением оглядел полуживых инженеров. 
-- Но так и быть, исполнят в другой раз. Вы пока всё равно не оцените. 

-- Чего-о? -- переспросил Айвен, забрасывая одеяло, точно тогу, на плечо. -- Я плохо пою. Ребята, рассолу принесите. Вот так надо, -- и провел по горлу общепонятным для любого гуманоида жестом. 
-- Сейчас сообразим, -- сообразила гномка. -- Огуречный? 
-- Спасительница... -- Айвен осторожно уселся назад. -- Любой... Кстати, Кларисса еще не проснулась? Я умер. Если что.

18.10 
-- Кларисса спит, как сурок, -- сообщил Кирвин, пока гномка метнулась за лекарством. -- И Мередит, кстати, тоже. Вот чего вы куролесите -- понятия не имею. Хотя когда Ректор изволил спуститься с небес на нашу бренную землю, я что-то такое заподозрил. 
И обернулся к Айвену. 
-- А тебе петь и не надо. Музыка вся за кадром пойдёт. Про электириков тоже, кстати, одна есть, -- он задумчиво посмотрел на Антара, -- но там такой сюр, что я пока сомневаюсь. 

Антар хмыкнул, но промолчал. Потом гномка притащила рассол (где только взяла?), и Арслан всех выгнал. Пока Анжела не заметила. И сам ушёл. Напоследок погрозив, почему-то, пальцем. 

-- И Рысевский спит... Раз я его тут не наблюдаю. 
Айвен напился рассолу, и ему явно полегчало. Он вытянулся на свободной кровати, приподняв изголовье, и, уставившись в потолок, сообщил: 
-- Про электрика и я знаю. 
И затянул вполне приятным тенором и даже не фальшивя: 
"Ой, гуляет поле в диэлектрике, 
Сколько душ невинных загубило, 
Полюби, Марусенька, электрика, 
пока его током не уби-ило... 
Ой-е-ей..." 


Потом встревоженно взглянул на Антара: 
-- Прости. Как твоя голова? 
18.15 
Антар потёр лоб и флегматично отозвался: 
-- Не стесняйся. Голова у меня будет болеть вне зависимости от того, поёшь ты, или нет. Кстати, при таких вокальных данных, в мюзикле вполне можешь пару Клариссе составить. Олегу медведь на ухо наступил. Впрочем, и в этом есть свои плюсы. Спит, наверное, как дисциплинированный военный, никакие крики ему нипочём. 
-- Ну, в капсуле отчего б не спать?.. -- отозвался Айвен флегматично. -- Это мы, простые смертные, где приткнулись, там и кемарим. Кстати... ты ж почти трупом был, Анжела тебя лично Иванычу доверила на регенерацию до завтрашнего утра. Как ты оттуда вылез? Мне любопытно. 
И отхлебнул еще рассолу из банки, пока медсестра не заметила и не отобрала. Подцепил на вилку одиноко плавающий там огурец: 
-- Хочешь? 

-- Нет, спасибо, -- отозвался Антар, снова роняя голову на подушку и прикрывая глаза, -- мне не поможет. А из капсулы... Ректор достал, думаю. Он заходил. 
Эрлинг вздохнул слегка прерывисто. -- И хорошо сделал. Мне теперь гораздо... спокойнее. 

Айвен пожал плечами и схрумкал огурец. 
-- Иваныча с лекарствами позвать? Или пусть снова тебя в капсулу уложит. Пока во мне самаритянин проснулся, пользуйся, -- осклабился он. -- Приду в себя и опять включу режим сволочи. Вот только разберусь, что во мне там нахимичили. Ты и этот жаб симуляторский. Телепаты фиговы, -- завершил он с легкой иронией. 

-- От телепата слышу, -- флегматично отозвался Антар, не открывая глаз. -- Я в тебе ничего не химичил. С жабом ты вообще подрался. И напрасно, кстати. Он толковый. И это ты в его тел влез, а не он в твоё. Так что все тараканы, что остались -- твои, родные. 
Немного помолчав, он добавил: 
-- А успокоительное мне Мураки и так уже вколол. Смешной. Как будто я удирать собирался... 

-- Предусмотрительность в твоем случае не повредит, -- протянул Айвен задумчиво. -- Я не влезал, меня подсадили. В одноразового биоробота, -- уточнил он еще более задумчиво. -- И на слияние разумов, например, я не подписывался. 

-- Силой тебя никто не заставлял, -- сказал Антар и слегка усмехнулся. -- И что хийкари будешь себя считать, Кирвин, думаю, предупредил... но вообще жизнь полна неожиданностей. Я, например, рассчитывал на реалистичную симуляцию, а не что меня вдавят в клубок искорёженного пространства-времени, после чего какой-то пьяный викинг будет дарить мне корабли, а я даже не буду помнить, за что. Так что ты ещё легко отделался. В том числе... и физически. 

-- Я понес моральную травму, -- возгласил Айвен патетически. -- А викинги ни за что корабли не дарят. Значит, было за что. За глаза красивые, например. 
Сдержал смешок. 
-- Я совершенно серьезно. Девушки обзавидоваться могут с твоих глаз. Реснички как у... инфузории в туфельках. 

Антар приоткрыл один глаз, покосился на соседа и с лёгкой ехидцей произнёс: 
-- Придержи коней, Царёв. У меня жена ревнивая. 
Потом он слегка перекатился набок, и посмотрел на собеседника: 
-- Кстати, по поводу моральной травмы. Я в тот раз не стал спрашивать, чтоб ненароком тебя не дестабилизировать, но что это за комплексы по поводу телепатии? Законопатился, как Япония в период изоляции, защитными и маскировочными слоями ауру обмотал... что даже Килл вскрыть не смогла. А ты, вроде, не из пугливых. Кто тебе психику так травмировал? 

-- Эх, не был бы ты и так на всю голову стукнутый закрытой травмой черепушки... 
Айвен вздохнул, прижав к груди подушку. 
-- И ни малейших комплексов. Издержки профессии. Килл наглухо запертые двери. Тебе матрешки. Насчет Кащеевой дочери. А мое -- только мне одному. 

-- Так это у всех так, -- попытался пожать плечами Антар, но поморщился и упал обратно на подушку. -- Есть то, что направлено вовне, есть то, чем делишься с только с друзьями, а есть такие углы... куда и сам, порой, боишься заглянуть. Общаться при помощи мыслей не значит открывать все свои мысли. Или... чувства. У каждого своя зона комфорта. Телепаты это понимают, как никто другой. -- Антар вспомнил Ванору и снова поморщился. -- Ну, как правило понимают.

Айвен тронул его лоб: 
-- Вроде нет температуры. 
И присел на край кровати Антара. 
-- А скажи мне, Эрлинг, ты никогда не использовал телепатию, как инструмент, чтобы у кого-то что-то вызнать насильно и срочно? Помнится, носился вокруг меня с сывороткой правды -- и вдруг такая деликатность. Списать на противоречивость натуры или на болезнь? И еще скажи... вот, допустим, поймала тебя Килл... -- он свел пальцы и похлопал ими, -- раз уж к слову пришлась, и хочет узнать у тебя нечто для нее важное. Допустим... ну, допустим, не влюблен ли ты в нее. Ты держишься, как партизан, чувств не открываешь, а ей вынь да положь. Приказ у нее такой -- узнать. И смерть за неисполнение. И зовет она еще телепатов на подмогу. Двух. Или трех. Хорошим воспитанием, м-м, не обремененных... Сколько ты продержишься? Или... -- Айвен глубоко вздохнул, -- ей мало просто узнать. Она хочет подправить твой разум так, чтобы ты влюбился. Это я чисто к примеру. А мораль с этикой девице в данном случае до фиолетовой лампады. Ибо приказ. И установка ему следовать. Ну и личная заинтересованность. 

-- То, о чём ты говоришь -- это не телепатия, -- тяжело вздохнул Антар. -- Это драка. Пусть ментальная, но драка. Или избиение, если одна из сторон не может сопротивляться. Телепатия -- это беседа. Она может быть тяжёлой, может быть резкой... в процессе можно запугать, обмануть, шантажировать... но всё равно это остаётся разговором. 
Эрлинг посмотрел в глаза говорившему долгим тяжёлым взглядом. 
-- Да, мне приходилось взламывать человеку мозг. Пару раз. В первый раз она тронулась рассудком, во второй... -- Антар устало прикрыл глаза. -- Во второй раз мне не нужно было ничего узнать. Я просто выжег личность. Дотла. Так что можешь мне поверить: сыворотка правды как раз и была проявлением деликатности. Химик из меня гораздо лучший, чем гипнотизёр. И... какой бы мощной ни была защита, каким бы сильным не был человек, сопротивление всегда можно взломать. Пусть не сразу, пусть не в одиночку... но можно. Так что закрывайся, не закрывайся, а если попался - остаётся только побег. Ну или доблестная смерть в бою, это кому как больше нравится. Лично я за побег

-- Не будем спорить о терминах: телепатия, драка... Взлом... вполне подходит. Но чтобы замок взломать, нужно понимать, что он существует, -- Айвен ухмыльнулся. -- А комплекс моих защит доходчиво объясняет просто любопытствующим, что замка нет. Или что нет двери, которую он запирает. Или добыча за этой дверью настолько ничтожна, что не стоит звать медвежатника. Если кто-то очень всерьез возьмется за меня, это мало поможет. Но... пока везло. 
Он резко провел руками вдоль лица. 
-- А за деликатность спасибо. Несмотря на форму, в которой она выражалась. И... за откровенность. 

Антар отвёл взгляд и произнёс: 
-- Не за что. Ничего отвратительнее, чем ломать другого человека, в жизни мне делать не доводилось. Даже убивать... легче. Наверное, потому и отдачей цепляет сильно. И... надеюсь, мне никогда не придётся повторять. 
Айвен вздохнул. Но от назидательной сентенции его избавила влетевшая Анжела. 
В руке на отлете она держала прозрачный пакет с золотым витым браслетом, украшенным самоцветами. Как паука или скорпиона -- чтобы не ужалил. 
-- А, бодрствуем! -- рявкнула она. -- Жизненные показатели ниже нормы, но хотя бы есть. 
И перевела дыхание. 
-- А ты! -- рявкнула на Айвена. -- Здоров, как бык! Скажи Иванычу, пусть выпишет и брысь отсюда! Так, Эрлинг! Не прикидывайся умирающей плесенью! Я проводила инвентаризацию личных вещей пациентов, которые уцелели, чтобы за отчетность новый доктор уши не оборвал. И нашла это в кармане форменки твоей супруги. Знаешь, что это? 
И ткнула браслет под нос Эрлингу. 
-- Руками не хватай! 
Айвен при виде браслета позеленел и отшатнулся. 
-- А я знаю, -- частила Анжела, тяжело дыша. -- На войне их звали "любишками". Я видела такой на руке жены нашего майора. А через час станция взлетела на воздух. Потом видели еще не раз и с печальными результатами, даже исследовали. Никакой начинки: ни электронной, ни магической, ни взрывчатки, ни ядов -- хоть разбирай, хоть сканируй. Я бы и внимания не обратила, но уж очень работа характерная. И эманация -- так и хочется в руки взять и примерить. Откуда он у Мередит Эрлинг? 
-- Он управляется на расстоянии магией своего дрессировщика, -- выдавил Айвен. -- Используется, чтобы держать в повиновении рабов-экстрасенсов. 
-- О-па! -- Анжела с интересом посмотрела на него. -- Почему у нас тогда тебя не было? Если что, я серьезно. 

18.25 
-- Понятия не имею, откуда этот браслет, -- затухающим голосом сказал Антар -- успокоительное уже начинало действовать. -- Я не дарил. Узнаете, от кого -- сообщите, -- попросил он уж вовсе сонно. -- Я его убью. -- Немного поколебавшись, неуверенно сказал: -- Узнаю, какого чёрта, а потом убью. 
Он, кажется, ещё хотел что-то сказать, но уснул. 

-- Да уж ясно, что не дарил, -- Айвен пожал плечами. -- Бедный парень. Для него этика -- не пустой звук. 
Встал. 
-- Анжела, не трясись. Эту штуку можно задействовать только тогда, когда она полностью соприкоснулась с кожным покровом жертвы. А так она противна, но безопасна. 
Медсестра пожала полными плечами. 
-- Ну, я, конечно, не специалист. Но полковника нашего предупрежу. И деканов с ректором. 
Царев дернул ротом. 
-- В кармане форменки носила? Есть шанс, что не примеряла еще. Надо выяснить, откуда у синеглазой браслет. 
-- Я ее тебе будить не дам. Хватит уже, одного разбудили. Отправлю-ка я ее в госпиталь на Архелию для консультаций. 
-- Нет! -- отрезал Айвен. 
Анжела надулась. 
-- Ты кто у нас, ведущий профессор по медицине? Девушке квалифицированная помощь требуется. 
-- Скорее, квалифицированная охрана. Увозить ее из ЛАПА нельзя ни в коем случае. Где мой коммуникатор? С Кирвиным свяжусь. Попробуем разобраться. 
-- Личные вещи в сейфе, -- сказала медсестра сухо. -- А "любишку" я тебе не отдам. Если хотите, здесь изучайте. Иваныч, выдай ему! -- проорала она. И уточнила: -- Вещи, а не в морду. 
-- Я пациентов не бью, -- прогудел робот-хирург примиряюще. И увел Айвена одеваться. 

***

18.15 
Кирвин, оставшийся единственным куратором в строю, собрал весь первый курс и вместо полигонов отправил в бассейн. Молодые люди, впрочем, тоже изрядно нервничали - особенно пилоты и инженеры, успевшие за несколько дней привязаться к своим кураторам. Кое-кто печалился и о Мередит, особенно сокрушаясь по поводу загубленного на корню медового месяца. 
Арслан, вопреки обыкновению, тоже нервничал. У него было не так много друзей, чтобы можно было свободно ими разбрасываться. Даже бурное окончание сьёмок и обсуждение нового мюзикла никак его не отвлекали. Поэтому после организации посещения Эрлинга в палате, Кирвин поплёлся в столовую, надеясь поднять себе настроение каким-нибудь гастрономическим шедевром Ачхьи.//столовая 

18.25 
Было ещё рановато для ужина, но Кирвин оказался далеко не единственным, кого сегодня потянуло на заедание горестей, так что в столовой оказалось довольно много народа. Впрочем, всё равно было тихо, кучковались все маленькими группками и разговаривали почти шёпотом. Арслан ухватил так любимый деканами сырный пирог, покосился на их всё ещё пустой стол, вздохнул, и примостился в уголок зала. 

Там его и настиг вызов Айвена, резкий и несколько скомканный. Впрочем, Айвен был не против дождаться, пока Арслан отужинает. 

Кирвин продолжал меланхолично ковырять пирог, когда в столовую вошли деканы. Такие же тихие сегодня, как и студенты. Карпенко тут же подозвал навигатора к себе, и Арслана это нисколько не удивило. наоборот, именно этого он и ждал. 
-- Вы знаете, Кирвин, -- с необычной строгостью в голосе сказал Александр Сергеевич, -- сейчас на вас ложиться тройная ответственность. 
Куратор кивнул. 
-- И дело не в студентах, -- заметил преподаватель. -- Всё гораздо серьёзнее. Возможно, имеет место ещё одна диверсия. На этот раз ещё более опасная. И снова направлена против Мередит Эрлинг. 
Арслан вскинул голову и сверкнул глазами. 
-- В чём дело? 
-- Отправляйтесь в медсанчасть. Анжела и, может быть, Царёв, введут вас в курс дела. Но помните! Пока Эрлинг и Рысевский не поправятся, вся ответственность лежит на вас. Работайте. Мы окажем вам необходимое содействие. 
Кирвин кивнул ещё раз. На этот раз медленно и задумчиво. 
Кажется, он догадался, чего хотел от него Айвен, а потому не стал задерживаться и, действительно, отправился в //медсанчасть. 
18.35 

18.38 
-- Что у вас тут? -- флегматично осведомился куратор Арслан, в третий раз за этот день посетив медсанчасть. 

-- Вот это, -- бледный и чрезвычайно серьезный Айвен показал куратору навигаторов браслет в пластиковом пакете. -- Нужно определить, как и когда он попал к сине... Мередит Эрлинг. Возможно, ты и Тихиро по записям... Это существо, управляемое магией, мимикрирующее под драгоценность. Опасная вещь из моей тентуры. 

18.39 
Арслан так же серьёзно кивнул и даже не сделал попытки забрать у Айвена объект разговора. 
-- Что за существо? Особенности, опасность? Меры предосторожности? Тихиро, посмотри, такой браслет инвентаризирован в базе под грифом личных вещей? Контрабанду на станцию не так просто провезти - особая квалификация нужна. Это сузит круг поисков. Или его могли тут вырастить? -- Арслан покачал головой. -- Нет, это маловероятно. Биоинженерные лаборатории находятся под особым контролем. Они даже к учебным полигонам не относятся. 

-- Болотный хамелеон с Шеолы. Паразит. Мимикрирует под любой объект, сопоставимый с его реальным размером, до атомарного уровня. Не отслеживается. Используется для контроля рабов-экстрасенсов. Управляется магией дрессировщика. Опасен, если жертва какое-то время носит его на себе, при контакте с кожным покровом. Желательно, максимальным по площади. Вызывает привязанность и привыкание. Блокирует ментальные способности. Является проводником при подчинении и управлении рабом. 
-- Инвентаризован, -- отозвалась Тихиро практически мгновенно. -- Среди личных драгоценностей Киры Ваноры. 

-- Кира - её соседка по комнате, -- сказал Арслан. И уточнил: -- Бывшая соседка. Но вот и ответ на твой вопрос. Вероятно, это её подарок. Не исключено, что к свадьбе. 
Арслан ненадолго задумался. 
-- Может, в более удобном месте поговорим? Ты как вообще? 

-- К свадьбе... -- возмутилась Тихиро. -- Между прочим, я докладывала о сбое телеметрии в комнате Ваноры и Мередит. И что мне ответили? "Пусть девушки посплетничают"? К Змею теперь своему за информацией обращайтесь. 
Царев фыркнул. 
Запищали личные коммуникаторы, требуя подтвердить получение повторных данных о сроках сбоя. 
-- Я нормально, -- сощурился Айвен, отвечая Арслану. -- Сейчас. Только "браслет" в сейф Анжеле передам. Через металл эта дрянь просачиваться не умеет. 
И вернулся через минуту: 
-- Веди. 

18.43 
-- На счёт записи не срочно же, -- пожал плечами Кирвин и посмотрел на часы, -- скоро уже врача с Архелии должны привезти. И мага заодно. Думаю, к утру все Эрлинги будут как огурцы. Мередит сама и расскажет, что там у них с Кирой вышло. А Полоза лучше лишний раз не дёргать. Без Антара особенно. 
Арслан открыл дверь и мотнул головой в приглашающем жесте. //тайное убежище 

Кирвин привёл Айвена в ту самую комнату, где когда-то, всего пару дней назад, хотя субъективно казалось, что это было давным-давно, ему устраивали допрос. 
-- Сегодня мы тут одни, -- грустно сказал он. -- И опять говорить, судя по всему, придётся тебе. В вашей тентуре всё при помощи браслетов делают, или это нам так повезло? 

-- Не все, но многое. Дрессировщикам нравится символика, которую они несут. Впрочем, у них прихотливый вкус и извращенные желания. 
Глаза Айвена загорелись ярким желтым огнем. 
-- Но больше всего они любят, когда их любят. Криво звучит, да? Даже не знаю, с чем сравнить. С растением, может быть? Которое настолько всесильно, что не дает наступить зиме. Выращивает под себя оранжереи, лампы искусственного света, удобрения, дождики. Только все это не вещи, а живые существа. Обязанные служить хозяевам и любить их. А если не любят... 
Его лицо перекосилось. 
-- Ну, у них всегда есть способы вынудить себя любить. И не сопротивляться. Как этот "браслет", например. А если у кого-то появляется другой смысл жизни, кроме служения... 
Айвен сжал и разжал кулаки. 
Скривился снова, на этот раз насмешливо. 
-- Не позволяй мне быть патетичным. 

18.50 
-- Мы живём в свободной стране, -- пожал плечами Кирвин и закинул ноги на свободный стул. -- Почему бы и не побыть патетичным ради разнообразия? Хотя то, что ты рассказываешь, звучит действительно мерзко. Полагаешь, Кира тоже получила приказ от Василевского? Как Александра? Кстати, клон Василевского поступил в распоряжение Олега. Но пока он недееспособен, я за него. Хочешь посмотреть? 

-- Клон Василевского? -- Айвен изогнул бровь. -- Это любопытно. Но Эрлинг с Рысевским не простят нам, если мы станем общаться с полковником без них. 
Он коротко хмыкнул. 
-- Полагаю, приказ получила вся троица. А может, и не только они. 

18.55 
-- Что ж, троицы теперь опасаться нечего, -- задумчиво сказал Кирвин. -- А вот есть ли тут кто-то ещё -- предстоит выяснить. Есть идеи? 

Раздалось пиликанье кураторского коммуникатора. Арслан изучил сообщение и встал: 
-- Альдор Эрлинг прилетел. Надо его встретить. Со мной пойдёшь? 

-- Пойду, естественно. 
Айвен тоже встал и потер виски. 
-- В смысле идей я сейчас безнадежен. Надеюсь, усиление системы безопасности себя оправдает. А что ректор, деканы и полковник вытрясли из клона Василевского подноготную и меры предприняли, я уверен. Думаю, и о "любишке" они узнали раньше нас и даже Анжелы. Кроме того, вряд ли Ректор наведывался в медсанчасть лишь для того, чтобы ободрить Эрлинга. Так что непосредственной опасности сейчас для синеглазой нет.//доки 

***

-- Однако во время пути собака могла подрасти, -- земетила Летиция Шерилл, разглядывая стеснительно вылетевший из багажного отсека красный кожаный чемодан. Щелкнула пальцами. Чемодан увернулся. 
-- Нет, только не здесь! -- завопил несчастный Вася, грудью становясь на защиту станции. -- Пробьете дыру в обшивке и... 
Шерилл была ниже красавчика на две головы, но в Васе осталось ощущение, что на него глядят сверху вниз, как на козявку, внезапно посмевшую подать голос. 
-- По-вашему, -- вкрадчиво начала бин Фей, -- я дикая магичка из глухого средневековья? 
Вася примерно так и рассуждал, потому стал стремительно краснеть. 
-- По-вашему, я не разбираюсь в технике и не способна отличить нетбук от ноутбука? 
Курсант покраснел еще гуще. 
-- По-вашему, я явилась сюда, чтобы травмировать или нанести еще какой-либо вред вам, станции и ее персоналу? 
Вася икнул. 
-- Да я тебя в лошадь превращу! Нет, в осла! Для лошади ты чересчур неблагороден! Нет, осел -- милое и умное животное. В крысу! Нет, крыса чересчур умна для тебя! Козел! 
Дроу хлопнула в ладоши. И Вася снова свалился в обморок. 
Шерилл попинала его алой туфелькой-лодочкой: 
-- Хилый какой... Нет, никогда мне не найти настоящего мужчины! И повернулась с гордым видом, поправляя прическу: 
-- Уберите этого раба! 

18.55 
-- Я бы попросил вас, госпожа профессор, обращаться с моими студентами поделикатнее, -- раздался низкий голос Силюкова, набычившегося и глядевшего на магичку исподлобья. -- Или нам придётся нанять ещё одного профессора. Для защиты от профессора защиты от магии. 

Альдор проворно отстегнулся от кресла и присел рядом с пилотом, легонько похлопал его по щекам. Василий открыл глаз, увидел дроу, и тут же зажмурился обратно. 
-- Вставайте-вставайте, Василий, -- подбадривающе сказал мальчик. -- Там декан ваш пришёл. Неудобно валяться. 
Услышав про Фурсана, Наумов подскочил, как ужаленный. Немедленно выбрался из шлюза и отрапортовал декану по всей форме об окончании выполнения задания. 

Силюков оказался в причальных доках не один, а в сопровождении обоих коллег. Силюков пальцем приманил к себе студентов, а Шован нервно протёр очки. 
-- Альдор Эрлинг, я полагаю? -- посмотрел он на мальчика. 
-- Да, это я, -- улыбнулся тот и протянул руку. -- Приятно познакомиться. 
-- Иван Шован, -- рассеянно представился инженер. Пожал детскую ладошку и посмотрел но новоприбывших добрыми близорукими глазами. -- Вы знаете, Альдор... ваш брат... -- деликатный Иван Владимирович замялся, не зная, как помягче сообщить мальчику последние новости. 
-- Был в коме, -- избавил его от терзаний Альдор. -- Я знаю. Но сейчас он вне опасности. 
-- Гхм... мы на это надеемся... 
-- Я ведь здесь, -- улыбнулся мальчик. -- Куда идти? Где тут у вас медицинский отсек? 

-- Шовинист! -- непримиримо буркнула Шерилл, одарив декана пламенным взглядом. -- Потакая слабости студента, вы развращаете его! Дух должен развиваться, сталкиваясь с опасностями, а тело... 
Она подтолкнула к декану чемодан. 
-- Доставите в мои апартаменты. И можете не беспокоиться. Защищаться я их научу. От меня в том числе. 
Гордо вскинула голову, увенчанную блондинистой копной. 
-- Можете отвести меня к себе. То есть, ко мне. 
И горделиво протянула руку для поцелуя. 

-- Они нисколько не похожи, -- заметил Айвен, глядя на дроу и Альдора. -- В смысле, братья не похожи. Они ведь братья? 

18.57 
-- ...а тело при этом не должно погибать, -- прорычал Силюков. -- Мало того, что Андерсон чуть четверых лучших студентов не угробил, теперь вот вы ещё... 
-- Андерсон не так уж виноват, -- встрял справедливый Карпенко. Фурсан только неразборчиво что-то рыкнул и достал из кармана универсальный пульт. От стены дока немедленно отделился робот грузчик. Мягко говоря, он был неантропоморфен. Но, тем не менее, декан виртуозно заставил его поймать манипулятором руку эльфийки и изобразить поцелуй. После чего робот ловко ухватил чемодан магички. 
-- Я б вам советовал, -- пробурчал он, -- ознакомиться с Уставом перед началом работы. И ознакомиться, при каких обстоятельствах могут совершаться убийства в ЛАПА, и что за этим может последовать. 
Декан Шован, наконец, закончивший протирать очки, по интонациям уловил возрастающий накал страстей, и даже собирался вмешаться, но Александр Сергеевич предупредительно наступил ему на ногу. 
-- Бегите за стальным кроликом, -- ехидно заявил декан преподавательнице, указывая на робота. -- Он доставит вас в ваши, с позволения сказать, апартаменты. 
И хмыкнул. 

-- Братья, -- кивнул Арслан. -- А похожи или нет -- пока рано судить. 
И зашагал к группе встречающих и прибывших. 
-- Господа деканы, -- вежливо наклонил он голову в сторону профессоров, -- Госпожа преподаватель магических защит, -- повторил он свой жест в отношении дроу, -- Альдор Эрлинг. -- Взгляд тёмных глаз остановился на ребёнке. 
-- Вы Кирвин? -- немедленно догадался тот. -- Антар мне про вас рассказывал. 
-- Кирвин Арслан, - подтвердил тот и протянул руку. -- Хотите, я вас провожу? 
-- Да, пожалуйста, -- простодушно кивнул новый врач и оглянулся на Силюкова с Шерилл. -- Если они подерутся, пострадавшего ведь доставят в медсанчасть? 
Навигатор проследил его взгляд и утвердительно кивнул. 
-- Вот и славно, -- ответил Альдор, с точностью копируя интонацию Антара и взял провожатого за руку. 
19.00 

Накалялась не только обстановка, но и блондинка. А раскаленная блондинка -- это, знаете ли... 
Шерилл оскалила зубки. 
-- Я б вам советовала мне не советовать, -- прошипела она в ультразвуковом диапазоне. -- Я его убивала? Я вас убивала? Но, можете поверить, у вас это впереди. И с положенной церемонией. 
Тряхнула ручкой, ловко вывернутой из захвата робота, и сбросила из-под ногтя капельку кислоты. Пол зашипел и оплавился. Магичка подняла голову еще выше: 
-- Мужчины! 

-- А я -- Айвен, -- представился Айвен мальчику и вздохнул.
19.05 
-- Пойду-ка я сам Устав почитаю, -- оскалился Фурсан не хуже Шерилл, -- может, лазейку найду. 
-- Профессор Силюков, право же, -- покачал головой Филин. -- Вы меня удивляете. Вы прекрасно знаете, что вам нельзя драться на дуэлях в рабочее время. А у нас, как вы помните, семидневная рабочая неделя и двадцатичетырёхчасовой рабочий день. К тому же, не к лицу вам задирать такую очаровательную юную даму, -- Александр Сергеевич галантно поцеловал эльфийке руку. -- Вам ведь не больше двухсот тридцати, моя милая? -- Карпенко предложил Летиции руку. -- вы любите вишни? А казинаки? 
-- Двести семьдесят. С половиной, -- не стала скрывать возраст дроу. -- Обожаю вишни и галантных кавалеров. 
И повернулась к Силюкову: 
-- Нет там лазеек. А то вы были бы уже трупом, -- и элегантно пожала плечиком. 
Сотворила иллюзию декана, испепелила ее и готова была проследовать в апартаменты. 

-- Всё равно, какие ваши годы, -- отмахнулся Карпенко. -- Идёмте тогда через мою кают-компанию, мне как раз венский пирог с вишнями принесли...//крыло навигаторов 

Фурсан пробурчал что-то неразборчивое и обратился к Шовану: 
-- Кстати о дуэлях. У нас оба секунданта без сознания. Переносить будем? 
-- А не будет дуэли, -- сообщил повеселевший Иван Владимирович. -- Как оказалось, Кегоран написал заявление об отчислении по семейным обстоятельствам. И уже довольно давно. Но теперь ему дали ход. Так что он больше не курсант ЛАПА, а следовательно, в дуэльном зале драться не может. 
-- Обидно, -- огорчился и без того расстроенный Силюков. -- Весь тотализатор насмарку. 
-- Что? -- переспросил Шован. 
-- Да ничего, Вань. Займёшься студентами, а? Я пойду пока... не знаю, зачёты, может, промежуточные у контрабандистов попринимаю. 
-- Ладно, -- легко согласился инженер и действительно занялся студентами. 
Оставшиеся два декана тоже разошлись по своим делам, Шован при этом утащил за собой новоприбывших курсантов, вздыхая, что пока Эрлинг болеет, всё приходится делать самому. 

-- Очень приятно, -- отозвался Альдор. -- А вы кто? И почему такой грустный? 

-- Несчастный дурак, только что узнавший, что дуэли не будет, -- Айвен снова вздохнул. -- А значит, одна прелестная девушка перестанет обращать на меня внимание. И без того я предстал перед ней идиотом, -- добавил Царев сокрушенно. -- Идемте в медсанчасть. Я знаю, что служба безопасности ЛАПА безупречна. И все равно одолеваем паранойей. Это как забытый в доме древний утюг: то ли включен, то ли нет, но мало ли... Кстати, старый анекдот в тему.
Он на секунду задумался, стоит ли рассказывать подобные анекдоты мальчику возраста Альдора. И решил, что стоит. Раз уж ребенок подвизается медиком, то знает и не такое. 
-- Жили-были муж с женой. Жена любила посещать театр, а муж обожал любовниц... 
-- Если ты о Клариссе, -- глубокомысленно заметил Кирвин, -- то попытки обратить на себя её внимание вполне могут привести тебя к дуэли. 
-- О, она уже себе кого-то нашла? -- оживился Альдор. -- Как здорово! Это прекрасная новость. А что такого в медсанчасти, что должно интересовать службу безопасности? Надеюсь, Антар там не в смирительной рубашке сидит? 
-- Нет, на этот раз нет, -- улыбнулся Арслан. -- Но это с ним связано. Вернее, с его женой. 
-- Да, я им кстати, свадебный подарок привёз, -- улыбнулся Альдор и похлопал себя по карману. //медсанчасть 

19.19 
-- Напугал ежа голым профилем, -- хмыкнул Айвен печально. -- Не до дуэлей мне сейчас. И не до девушек, даже самых прекрасных. По крайней мере, в этом самом смысле. Так вот, дорассказываю. Только жена с мужем придут в театр, усядутся в кресла, как муж начинает жену стращать: "Ох, беба-беда, ты утюг не выключила. Ой, пожар будет! Но я добрый. Ты тут смотри спектакль, а я съезжу и проверю." И к любовнице -- шась! Раз налево сходил, два сходил, в третий собирается. Опять песню об утюге поет. А жена ему в ответ: "Не утруждайся, милый!" Открывает сумку, а там -- утюг. 
-- Мальчики! -- Анжела полными руками заслонила двери. -- Вам тут что, медом намазано? Только пристроишься чайку попить и стихи Иваныча послушать... А ты кто, прелестное дитя? 

19.20 
-- А я ваш новый врач, -- захлопало ресничками "прелестное дитя". -- Приятно познакомиться, Альдор Эрлинг. А вы Анжела? Я читал личные дела сотрудников. И инструкцию к роботу. Не всё, правда, понял... ну да не беда, у Антара спрошу, если что. Где он, кстати? И Мередит? Она, вероятно, была поблизости и тоже пострадала? 

-- Ой-ей, -- Анжела всплеснула руками. -- Да как же вас ректор допустил? Врач -- это ответственность, глубокие знания и опыт... И профессионализм... Вон Ксантозом был профессор медицины, великий ум. А вы, уж без обид на меня, дитя горькое! И как вас папа с мамой отпустили? И кем вы Мань... Эрлингу приходитесь? И как же без медицинской техники управляться станете? Так и скажу ректору, что это несерьезно! Он бы грудничка еще пригласил! У нас тут такие травмы бывают... такие поражения... О-о! -- медсестра застонала. 
Айвен зафыркал в ладонь. 
-- Там четверо пострадали. И я, но, скорее, морально, -- он заглянул в ясные глаза Альдора. Параноидальный опыт подсказывал, что не так прост младший братик Антара, как кажется. А уж если его назначили врачом ЛАПА без знания оборудования и без диплома, то способности в медицине должен иметь уникальные. Маг? 

19.25 
-- Вообще я магистр магии второй степени, -- сообщило ясноглазое дитя. -- Так что по физиологии у меня кандидатский минимум сдан. С регенерирующими капсулами я обращаться умею, ничего тут сложного нет, а вот настройка позитронного мозга робота... это для меня пока не очень понятно. Но к врачебной деятельности это имеет мало отношения. 
-- Ничего, -- сказал Кирвин. -- Я подскажу, если что. 
-- Ну вот и славно, -- немедленно отозвался Альдор, проявляя первые признаки нетерпения. -- Так где Антар? Он был в коме, я обещал папе за ним присмотреть... кстати, именно потому родители и отпустили, -- сообщил он. -- Мама, правда, сказала, что это Антар за мной присмотреть должен... но суть от этого не меняется. Результаты медицинского сканирования, -- требовательно протянул он руку к Анжеле. -- Не только по Эрлингам, по всем пострадавшим. Здесь слабый магический фон, мне нужно экономить энергию. 

Анжела вытянулась, по-военному отдавая честь, пытаясь втянуть свои пухлости. 
-- Прошу простить, Альдор Северинович. Данные в компьютере. 
И предупредительно отодвинула для начальства вертящееся кресло. 
Царев непристойно заржал, предчувствуя веселье. 
-- Спит Антар. В палате. Ему успокоительное вкололи. 
Заглянул в приоткрытые двери: 
-- О, а Катя с Леной над ним бдят. Им сколько еще отрабатывать? 

19.27 
На "Севериновича" Альдор недоумённо захлопал пушистыми ресницами -- к такому обращению он не привык -- и осторожно сказал: 
-- Можно просто Альдор. Я ещё не совершеннолетний. 
Отрегулировал кресло под себя и зарылся в компьютер, ориентируясь там вполне уверенно. Однако, услышав про успокоительное, вдруг замер: 
-- Это очень плохо. Антару транквилизаторы противопоказаны. В нирвану может уйти. Лучше пусть Мередит лишний раз поцелует, если надо. 
На пару секунд его лицо приняло отстранённое выражение, взгляд стал отсутствующим. 
-- Но на этот раз всё обошлось, -- улыбнулся он, вернулся к компьютеру и застучал по клавишам. -- На счёт успокоительных я у него в карте отмечу... Так, что ещё? -- Окинул Айвена одним быстрым взглядом. -- Так, вас я вообще трогать не буду: ауры не мой профиль. У вас там понаверчено к тому же... это уже Антар, когда оклемается. Для начала извлеките Рысевского, -- обратился он к Анжеле. -- Нога подождёт, а вот внутренние повреждения лучше устранить как можно скорее. Можно не будить. 

-- Да капсула обычно сама все устраняет, -- пробурчала Анжела, но приказ выполнила. Ей до чертиков кортело узнать, как работают магистры магии второй степени и чем, собственно, она отличается от первой. 
Услышав о противопоказаниях, медсестра возмущенно всплеснула полными руками: 
-- Да они подурели, что ли? Важную информацию не сообщать! Один потом падает с аллергией на валерьянку, а второй... До второго курса доучился, а ума как не было, так и нет. Нетушки, я теперь точно докладную подам и настою на дополнительном обследовании всей этой братии. Преподавателей в том числе. Пусть колются, в чем небезупречны. 
-- Эх, меня бы кто поцеловал, -- посетовал Айвен, стараясь, чтобы медсестра его не услышала. И добавил громче: -- Это замечательно, что не ваш профиль. Да и Антару я там копаться не дам. И не поцелует его синеглазая. Я бы так и вовсе ее в капсуле оставил, пока с покушениями не разберемся. Автономность и сопротивляемость повреждениям -- идеальное убежище. 

19.35 
-- Конечно, устраняет, -- рассеянно сказал Альдор, одновременно пробегая глазами документ за документом, -- но на это требуется время, а профессора защиты магических искусств к кафедре пилотов приписали, так что без куратора им... По поводу транквилизаторов, -- прервал он сам себя, поглядев на Анжелу, -- Антар не утаивал, полагаю, он об этом понятия не имел. Когда он действительно взбешён, к нему даже самоубийца с лекарствами вряд ли решится подойти. Даже на расстояние выстрела. -- Обернулся к Айвену: -- На счёт ауры дело ваше, конечно, но мой брат в этом отношении профи, так что я бы советовал... а, впрочем, наверное, само пройдёт: умеренные физические нагрузки, спокойная обстановка, продолжительный сон... 
Мальчик встал и направился к уже выкатившейся капсуле Рысевского, предварительно помыв руки. 
-- По поводу Мередит не беспокойтесь: уверяю вас, за ней есть кому присмотреть. Хотя разобраться с покушениями, конечно, надо... 
Тут капсула открылась, представив взору всё ещё покрытое регенерирующей слизью тело Олега. Врач немного повозился с управлением, отрегулирвав высоту платформы, на которой покоилась капсула под удобный для себя уровень. Несколько секунд просто рассматривал пациента, потом положил ему на грудь обе ладони, немного подержал, переместил одну руку на живот, и почти тотчас же отпустил. Ничего необычного или сверхъестественного при этом не происходило. 
-- Закатывайте обратно, -- спокойно сказал Альдор и повторно направился к умывальнику -- на этот раз смывать слизь. -- Доставайте Мередит, у неё там тоже есть чем заняться. А если Антар проснётся, первым делом про неё спросит. 

-- Серьезный мужчина, -- заметила Анжела довольно. -- Иваныч! -- заорала она. -- Ты тут указания доктора повыполняй, а я ужин праздничный организую! 
Иваныч себя ждать не заставил. 
-- Ксантозомушка, скворушка, ты вернулся! -- завопил он, мигая глазками. И ошеломленно уставился на Альдора. 


-- Спокойная обстановка... Продолжительный сон... Это он о ком вообще? -- вопросил Айвен пространство. 
-- Мураки Иванович Вертер, -- верно идентифицировал юный врач новоприбывшего и приветственно кивнул. -- Альдор Эрлинг. Новый врач. Будем знакомы. Выкатывайте Мередит, мне нужно с ней поработать. Не будите. 
Мальчик снова преревёл взгляд на Айвена, сказал без тени весёлости: 
-- По поводу сна я серьёзно: у вас мало того, что круги под глазами, так и истощение нервной системы на лицо. Если вас смущают пропуски занятий, я могу вам больничный лист выписать. По поводу спокойной обстановки... при таком ректоре, как в ЛАПА, я не вижу причин, о чём тут можно всерьёз беспокоиться. Особенно в пределах станции. Но кстати об этом: кто на Мередит покушался? И, маловероятно, конечно, но успешно ли? Имеет ли смысл затребовать дополнительный контур безопасности для медицинского блока? Когда проснутся, им лишние волнения будут не к чему. 

-- Альдор Эрлинг, вы не соответствуете параметрам врача, -- сообщил Иваныч печальной прозой. -- У вас отсутствуют мохнатость, сегментарность, хвост. У вас всего четыре лапки и только два глаза. У вас даже усиков нет. И я не представляю, как с подобными ограничениями вы сумеете плодотворно трудиться на медицинской ниве. Я удручен. Хотите шоколадку? 
-- Моей нервной системе придется потерпеть еще немного, -- так же серьезно отозвался Айвен. -- На том свете отосплюсь. Нет, не думаю, что успешно покушались. Это ей в симуляторе досталось. Но дополнительный контур безопасности сюда затребовать стоит. И ограничить визиты посторонних. Пока будем вести расследование. 
И коротко ввел Альдора в курс дела. Задумавшись, а действительно ли Альдор брат Антара. Сложные схемы проверок вполне мог миновать его клон. 

19.45 
Альдор наклонил головку к плечу, пристально разглядывая робота. И улыбнулся. 
-- Я что-нибудь придумаю. Шоколадку... хочу, но не стоит портить аппетит перед ужином. Закончим, тогда и поедим. 

-- Дополнительный контур я уже организовал, -- меланхолично сообщил Кирвин. -- И докладную Призраку написал, так что в этом отношении всё схвачено. 

Альдор внимательно выслушал Айвена и непринуждённо рассмеялся: 
-- Вы совсем как Антар, -- заявил он. -- Неудивительно, что Клариссе нравитесь. Впрочем... -- Альдор замолчал и подошёл к капсуле Мередит. На секунду заколебался и обернулся к собеседникам: -- Вам лучше выйти. Она девушка, а в её мире весьма строгие правила гендерной морали. 

Айвен фыркнул. 
-- Подумаешь! Я видел не только голых женщин, но даже женщин с начисто содранной кожей. И все равно она спит, кто ей расскажет, что мы там видели? И вообще, при таком подходе рискует погибнуть в цвете лет, как упавшая с лошади испанская королева. 

-- Объясню проще, -- несколько сухо сказал Альдор. -- Она -- член моей семьи. А вы -- нет. Так что выйдите. Я обязан заботиться о её интересах не только как врач, но и как деверь. 
Дождался, пока дверь закроется и приступил к лечению, которое внешне мало чем отличалось от проведённого с Олегом. Правда, на этот раз мальчик потратил больше времени. И энергии. 


Айвен вышел, прихватив с собой сестричек Гагариных. Они сопротивлялись и пищали, что не могут бросить беспомощного Антарчика в одиночестве. 
Но Айвен, светя насмешливым взглядом, растолковал близняшкам, что в мире Антара строгие гендерные правила и, если девушки приблизились к нему спящему хотя бы на метр, он просто обязан будет на них жениться, на обеих. Но поскольку он уже женат, раз, и полигамия в его мире запрещена, два, то с близняшками ему придется обойтись радикально. Сраженные пением Царева и "надлежащей волной", Гагарины на локтях Айвена выехали из медсанчасти. 
-- Тебе правую или левую? -- спросил он Кирвина в дверях. -- И это. Ты точно уверен, что Альдор его брат? Могли ведь подсунуть подменыша. У фейри с этим строго. 
И задумался, при чем тут фейри. А делать это под щебет твинков было затруднительно. 

19.47 
-- Девушки, помогите Анжеле стол накрыть, -- проникновенно обратился Арслан к близняшкам. -- Врач закончит -- ужинать будем. Он, кстати, сладкое любит. А Мураки ему шоколадку обещал. 
Гагариных как ветром сдуло. Кирвин повернулся к Айвену и спокойно сказал: 
-- Да, я уверен, что это его брат. Сейчас время неспокойное, не зря все три декана в причальные доки заявились. А они ошибиться не могли. Не знаю, какие, но способы у них есть. Если Шован без очков смотрел - и ничего не нашёл, значит, всё в порядке. А при чём тут фейри? 

-- Ну вот, -- тихо сказал мальчик, возвращая свою пациентку в капсулу, -- все неприятности и позади. Однако, Мередит, с электричеством надо быть осторожнее... 
Младший Эрлинг ещё раз вымыл руки и присел на край кровати Антара. Почти с минуту смотрел на него и вздыхал, прежде, чем приступить к работе. Как он и предполагал, несмотря на успокоительное, от вмешательства в свой метаболизм, брат очнулся почти сразу, растерянно заморгал сонными глазами: 
-- Мама? 
-- Нет, Антар, это я, -- успокаивающе сказал Альдор, гладя его по плечу. -- Лежи спокойно. Я скоро закончу. 
-- Альдор? -- старший Эрлинг всё больше отходил от сна. -- Я что, брежу? 
-- Да нет же, -- пробормотал мальчик, силой укладывая брата обратно на подушку, -- это действительно я. 
-- Как... ты попал на станцию? Мы ведь на станции? Где Мередит? 
-- Мередит в капсуле, с ней всё в полном порядке, я уже смотрел, -- сказал Альдор и почувствовал, как брат расслабился, и позволил уложить себя на место. -- Мы на станции, я теперь вместо Ксантозома у вас. 
-- Ты? -- вяло удивился Антар. -- И родители согласились? 
-- Им не до меня сейчас, -- отмахнулся Альдор. -- У Джаффара целые полчища джиннов в подчинении, как оказалось Папа своих демонов собрал. Воюют теперь вовсю... 
-- О, -- догадался старший Эрлинг. -- Тебя просто отправили от греха подальше? 
-- Всё так удачно совпало, -- кивнул мальчик. -- прекрати болтать, ты мне мешаешь. 
Антар покорно закрыл рот и, на всякий случай, глаза. 
Минут десять он слушал сосредоточенное сопение брата, уютное и умиротворяющее. Какое-то домашнее. 
-- Всё, хватит на первый раз, -- сказал, наконец, Альдор. -- Основные проблемы я поправил. 
-- У тебя мана кончилась, -- заметил Антар, бросив на мальчика один беглый взгляд. 
-- Ничего, до утра поспишь, я как раз восстановлюсь немного. Тогда и продолжим. 
-- У меня есть... конвертер... -- сонно сообщил старший. -- Электричество в магию... к реактору надо будет подключить... 
-- Завтра, всё завтра, -- замахал руками маг. -- Сейчас спи. -- Он заглянул глубоко в тёмные глаза брата. -- Обещаешь, что будешь спать? Без всяких глупостей? 
-- Обещаю, -- слабо улыбнулся Антар. -- До... шести утра. В шесть... мне нужно имперский марш слушать... 
-- Будет тебе имперский марш, -- заверил его брат. -- Отдыхай. Я пока рядом посижу. 
Всего через пару минут Антар задышал ровно и легко, а Альдор на цыпочках вышел. 

-- Мураки Иванович, поставьте в список воспроизведения компьютера имперский марш на шесть утра. Антар просил. 

Иваныч постучал себя манипулятором по лбу, выражая свое отношение к империи, военным, имперскому маршу и просьбе Антара в частности. Но просьбу выполнил. 
-- Курсанта Поморскую будить пора, -- заметил он с ворчливыми Анжелиными интонациями, -- а то если в шесть утра от этого марша вскочит, недолго и до кондратия. Он же инсульт. 

Айвен проводил Гагариных смеющимся взглядом. 
-- Да уж, суровый парниша. Мою проверку прошел. А при чем тут фейри? Ну, хорош он необычайно. Ему бы девушкой родиться. А характер -- кремень. Видимо, поэтому фейри в голову пришли. Ну и потому что они подменыша ловко в чужое гнездо подкидывают. То есть, того, дом. Чтоб паразитировал. А ребенка воспитывают, как своего. А нам кукушонок с диверсией разве здесь нужен? 
Он прислонился к стене. 
-- Я все пытаюсь понять, чем Василевскому Мередит не угодила. Да будь он двадцать раз маньяк, садист и убийца, как уверяла нас Килл, смысла это лишено. Преступление совершает тот, кому оно выгодно. И я представить не могу, когда и чем Мередит успела наступить полковнику на больную мозоль. Или его хозяевам. Может быть, Эрлинги? М-да... Придется ждать, пока Антар очнется. Младший мне вряд ли что выложит. А при чем тут Шован без очков? -- вернулся Айвен к заинтересовавшему его факту. 

19.48 
-- Любопытно, что Антар как-то упоминал мимоходом своего родственника-фейри, -- сказал Кирвин. -- Наверное, мальчик в него пошёл. Уж не знаю, кто там этого наследника родовых титулов воспитывал. Шован... -- Арслан задумался, подбирая слова. -- Точно сказать не могу, в чём там дело, в досье у него этого нет. Даже в закрытом. Но там вообще далеко не всё есть. В общем, ряд наблюдений показал, что Иван Владимирович обладает прекрасным острым зрением. Причём, судя по всему, настолько острым, что людей насквозь видит. Да и не только людей: призраки, тонкие сущности, эманации. А поскольку человек он очень добрый и впечатлительный, носит очки, чтобы этот диапазон... приглушить до обычного человеческого восприятия. Очень редко снимает. 
По поводу Василевского... что ж, это и до утра может подождать. Меня больше беспокоит возможное наличие на станции других, пока неучтённых, и не взятых под персональный контроль диверсантов. Ты знаком с их методами? Где в первую очередь следует искать эту чёрную кошку? Если она, разумеется, там есть. 

19.50 
-- Поморскую будите, -- согласился Альдор. -- С ней, вроде, всё нормально, но я всё равно хотел бы с Клариссой поговорить. 

-- Черную кошку следует искать в черной комнате. Ну, или в ящике Шредингера, -- Айвен хмыкнул и развел руками. -- Если это спящий агент -- то все курсы под подозрением. А еще персонал, родственники и знакомые персонала... Список разрастается до бесконечности. Ну, предположим, что спящий агент действительно есть. Что заставит Василевского его расконсервировать? Но еще любопытнее, зачем его в ЛАПА послали? Я сам знать не знал об этой тентуре, пока не сел на хвост "кащеевой дочери." Это дело... личное. Иначе я бы не полез так далеко. 

Иваныч положил на тумбочку у кровати Клариссы стопку чистой выгляженной одежды и пропел басом: 
-- Вставай, красавица, проснись, 
открой сомкнуты негой взоры... 

19.50 
-- А зачем сюда забралась Килл со своими спутниками, ты выяснил? -- поинтересовался Кирвин. -- Кажется, это пока единственный видимый угол печки. От него и придётся плясать. 
Тут подошёл Альдор, посмотрел на Айвена: 
-- Я бы хотел познакомиться с этим животным-браслетом. Где он? И, кстати, чем питается? 

Кларисса открыла один глаз и хмуро произнесла: 
-- Что, уже утро? 

-- Нам каждый вечер зажигает свечи... -- сменил репертуар Мураки. -- И доктор новый хотел бы с тобой побеседовать. 

-- Они хотели глотнуть воздуха свободы, -- Айвен поскреб бровь. -- Вот только не знали, что свобода прежде всего внутри. 
И добавил глухо: 
-- Впрочем, если человек долго находится в рабстве, под давлением, он перестает это осознавать. Ему даже начинает нравиться рабство. Он пользуется вниманием, чувствует себя защищенным, может не думать самостоятельно. И жертвует, на его взгляд, сущей мелочью. Той, которую даже не пощупать руками. И окрысивается на тех, кто пытается его этой "опеки" лишить. Их побег, как я его понимаю -- навроде сбегания элитной собачки на помойку. Попробовать запретного, доказать свою самостоятельность, вызвать охи-ахи, заставить о себе беспокоиться. Своеобразная игра, которая развлекает и питомца, и хозяев. 
Он тряхнул головой и посмотрел на ребенка-вундеркинда. 
-- В сейфе у Анжелы. Это не совсем животное, оно искалечено дрессировщиком. Ты только перепачкаешься, пробуя с ним знакомиться. А питается сильными эмоциями -- теми, которых боится или не хочет принимать управляющий им хозяин. Всплесками магии. Хилерством, телепатией... в общем, силой того, на кого надет. 
19.51 
-- Любопытно, -- уж вовсе лаконично отреагировал Кирвин, склонив по своей привычке голову набок. Посмотрел на часы: 
-- Я в увольнительной, но других кураторов не осталось, так что пойду за построением прослежу. Заодно с полковником парой слов перекинусь. А вы ужинайте пока. Я чуть позже подойду. //плац 

После слов Айвена лицо хорошенького маленького херувима неуловимо изменилось: стало жёстким и совсем взрослым.
-- Тем более мне стоит его увидеть, -- сказал Альдор. Но, немного поколебавшись, добавил: -- хотя, пожалуй, уже завтра. 

***

Крыло навигаторов
Даже если ты дроу и живешь на свете почти триста лет, перед венским пирогом с вишнями ты не можешь устоять. Потому блондинка с удовольствием приняла приглашение и уселась на мягкий пуфик, наколдовав изящные фарфоровые чашечки и нацедив в них изысканного чая из термоса, заваренного по прабабушкиным рецептам. Чай этот на мужчин действовал самым загадочным и непредсказуемым образом. И Шерилл хотелось проверить это воздействие экспериментально. 

Карпенко пригубил чай, поглядел на собеседницу чуть сощурившись и сказал: 
-- Скажите, Летиция, а вы замужем? Я тут неожиданно вспомнил: у пилотов как раз курсант есть, ваш соотечественник. Бывший Тёмный Властелин. Ну очень способный юноша! Видели бы вы, какие защитные контуры он паяет! Загляденье просто. Правда, вместо одного проводника почему-то два в параллель пускает всегда. Говорит, мол, это руна так правильно пишется. И нам так и не удалось разубедить его в том, что мир покоится на трёх китах... но очень, очень талантливый. Обратите на него внимание, как будете лекции читать. 

Шерилл подавилась чаем. Похоже, в этот раз, вопреки уверениям прабабушки, он подействовал не на мужчину, а на нее. 
По алому платью расплылись уродливые пятна. 
-- Что-о? -- прошипела дроу. -- Меня не предупреждали о соплеменнике! Я разорву контракт! 
На мгновение из ее рта высунулся раздвоенный язык, от брызнувшего яда задымился пуфик. 
-- Мужчины, коварство вам имя! -- огненный взор воспламенил второй пуфик. Сработала пожарная сигнализация, и на магичку с деканом обрушился сугроб пены. 

-- Не стоит так горячиться, -- флегматично сказал Александр Сергеевич, стряхивая с себя пену. -- На счёт соплеменника я, может, и погорячился... просто другой тёмный эльф. Из совершенно другого мира. Надеюсь, для вас это не проблема. Потому что ксенофобия у нас тут не в чести. 

-- Ксенофобия? -- небрежным жестом блондинка высушила себя с Карпенко, сиденья и ковер, заодно избавив все от лишних дырок и пятнышек. -- Что вы! Просто мужчины -- самые никчемные существа во вселенной. А мужчины-дроу -- изо всех самые никчемные. Из них выходят плохие рабы. А инопланетян я люблю. 
И закатила глаза, вспоминая, как щеголяла на последнем балу в ожерелье из разумных кристаллов Сорбеи. Контракт был взаимовыгодный. Все дамы изошли слюной из-за каратности и безупречности камней, а сорбейцы смогли изучать гуманоидов в обстановке, приближенной к естественной. 

-- Решать вам, разумеется, -- вежливо сказал Карпенко, аккуратно поддёрнул брюки, сел и повторно наполнил чашки из термоса. -- Прекрасный букет! -- приподнял он свою. -- Давненько такого не пробовал. Казинаков? 

-- Казинаков! 
Гулять так гулять. И Шерилл наколдовала вина с бокалами. Безалкогольного. А еще, наплевав на талию, отдала должное вишневому пирогу. 

19.50 
-- На построение хотите посмотреть, или проводить вас всё-таки в вашу комнату? -- осведомился предупредительный Александр Сергеевич. 

-- А что интересного в построении? -- дроу фыркнула. 

-- Да, пожалуй, -- хитро усмехнулся Филин, встал и галантно предложил даме руку. 

Дама, утомленная и сытая, охотно эту руку приняла. 

***

20.00 
Полковник был печален и пунктуален. Объявил на построении публичную благодарность "героям симулятора" и пообещал каждому наградное желание, когда они встанут в строй. 

Когда Андерсон всех отпустил, к нему подошёл Арслан: 
-- Разрешите обратиться, сэр? -- сказал он, довольно уверенно отсалютовав. -- Мне нужно обсудить с вами оперативную обстановку. Анжела с Айвеном зафиксировали вторую попытку покушения на Мередит Эрлинг. На этот раз при помощи браслета-паразита, управляемого телепатически. 

-- Разрешаю, -- сказал полковник. -- Я получил рапорт Анжелы. 
И открыл для себя и Кирвина оперативную нишу. Указал на кресло: 
-- Прошу. Докладывайте. 

20.10 
Арслан сел. 
-- Принимая во внимание, что это вторая попытка диверсии, связанная с той же тентурой, мы с Царёвым склонны полагать, что это не результат безумия Василевского, как сообщили официальные представители на запрос Ректора. В конце концов, его должность аналогична вашей в ДАПА - будь он настолько безумен, насколько нам пытаются показать, использовать его в качестве администратора было ы не то что нерационально - просто невозможно. А его не только использовали, но и целенаправленно клонировали после каждой гибели. Так что, полагаю, ЛАПА пытаются водить за нос, и дело несколько серьёзнее, чем чудачества какого-то отдельно взятого человека. Существует вероятность наличия на станции других "спящих агентов". Как полагаете, полковник, что заставит их выйти из тени? И в чём на самом деле причина такой агрессии по отношению к академии? 

Полковник удобно устроился на корточках у стены. 
-- Может быть, это вас огорчит, но я уже допрашивал клон Василевского, любезно предоставленный нашему ректору. Штатные психологи им тоже занимались. И техники. И никакой связи с ЛАПА не нащупали. Кроме, собственно, Александры. 
Он дернул щекой. 
-- Пока наши тентуры не сталкивались из-за ресурсов, если это произойдет, начнется полномасштабная война. Но не из-за Килл, сколько бы она ни воображала себя Еленой Прекрасной. И еще одна любопытная деталь. Полковник Василевский не отдавал приказ курсанту Килл убить Мередит. Или "невесту", как она выражалась. И аппаратура утверждает, что он не врет. 

20.12 
-- Напротив, полковник, -- отозвался Кирвин, прислоняясь к стене, -- я весьма рад, что вы, в отличие от нас, не теряли времени. В этом деле лучше перебдеть, чем недобдеть. -- Обдумал информацию, выданную полковником. Медленно произнёс: -- Дело, стало быть, всё-таки в Килл... вы полагаете, одержима убийствами она, а не Василевский? Из-за наркотиков? Или никаких наркотиков тоже не было? -- Кирвин проматывал в голове все события, так или иначе связанные с этой девушкой. Вспомнил о зафиксированном в разговоре, но так и неосуществлённом плане нарушения свидания Антара и Мередит методом отключения гравитации... Слегка нахмурился: -- А вся эта возня с пари и письмом от Василевского? Тоже подделка? И... браслет Мередит подарила Ванора, а не Килл. Тоже одержима? Или просто подыгрывала? 

-- По одержимостям я не специалист. Но если бы что-то такое было, медицинская комиссия... которую возглавлял наш уважаемый доктор... который так скоропостижно оставил работу... -- слышно было, как скрипят, проворачиваясь, мозги С.М. -- Впрочем, у Сириуса все еще продолжается конфликт, и специалисты его профиля там необходимы. Но, вполне вероятно, что имел место преступный сговор и утаивание фактов. И наш "спящий агент" уже отбыл со станции. Как и три его, хм, подельника. О пари... что вы, пари было. 
Тут Андерсон хмыкнул. 
-- Василевский выиграл бутылку элитной местной выпивки, поставив на то, что для выполнения пари Александра выберет самый неудобный и нелогичный вариант. Да еще и известит об условиях спора каждого встречного. За дополнительное условие он получил вторую бутылку и в тот вечер надрался в зюзю. 

Арслан съехал вниз по стене и уставился на полковника. 
-- Да ладно! -- Подпёр щёку кулаком и вздохнул. -- Так, получается, от нас все убийцы разбежались? Ршуаны, УК-шники... кстати, полковник, что вы по поводу нового преподавателя магзащит думаете? 

-- Склочная бабенка, -- полковник вздохнул. -- Впрочем, если ее ректор приглашал, она профи. Насчет все убийцы разбежались -- не факт. Айвен тоже убийца. Высокой квалификации. Кстати, надо бы к нему зайти с апельсинами. И к Поморской. Они меньше остальных от симулятора пострадали. 

-- Да их, вроде, выписали уже, -- пожал плечами Кирвин. -- Я когда уходил, они с новым врачом ужинали как раз. И песни собирались петь. Про электриков. Вы лучше к Антару с Олегом зайдите завтра. Их подлатали, должны в сознании быть. 

-- Не пропадать же апельсинам, -- хмыкнул полковник. -- И к Рысевскому с Эрлингом зайду. А если захотят заняться делами, то полковник Василевский в их распоряжении. Вот только наши с ним должности не совсем равнозначны. Я никогда не был котом, командующим собачьим питомником. 

20.17 
-- За что купил, за то и продаю, -- хмыкнул Кирвин и вытянул ноги. -- Но вы правы: у нас тут не питомник, а целый зоопарк. Хоть экскурсии води. А как вам вообще Василевский показался? Адекватным? Есть на него дальнейшие планы? И вообще, какие будут указания от вас? Скрытых агентов искать? Или провоцировать? Или просто информацию собирать? 

Полковник почесал нос и ухмыльнулся. 
-- Используйте все три. И еще двадцать три способа, что придут в ваши умные головушки. Я в вас верю! А полковника характеризовать заранее не стану, чтобы не создавать предвзятое мнение. После допроса сравним. 

20.18 
-- Спасибо за оказанное доверие, полковник, -- серьёзно сказал Арслан и встал. -- Пойду и я спать тогда. Надеюсь, ничего сверхсрочного до утра не произойдёт. 

-- Будите в любое время! -- отдал честь полковник. 

***

19.55 
Двигался Карпенко, вроде бы, медленно, неторопливо, опираясь на тросточку, однако до нужной двери они добрались на удивление быстро. 
-- Вот мы и на месте, -- сказал он эльфийке. -- Я вижу, и багаж ваш доставили. Располагайтесь, отдыхайте. Ваши лекции запланированы только с послезавтрашнего дня: будет ещё время и с курсантами познакомиться, и со станцией. 

-- Мерсибо, -- отозвалась дроу. -- Вы не безнадежны. 
И подмигнула. 
Едва двери за деканом навигаторов закрылись, Шерилл сбросила маску взбалмошной блондинки и взялась за изучение комнаты на предмет "жучков" и прочей дряни. Осмотр ее удовлетворил. Дроу приняла душ и, замотав волосы полотенцем, уселась к персональному компьютеру и вызвала биографии деканов. Она то задумчиво щурилась, то усмехалась, то покусывала полные губы, составляя предварительное мнение о тех, с кем ей предстояло сотрудничать. 
После короткого отдыха она наметила себе посещение оранжереи и химической лаборатории. Магический фон на ЛАПА был слабый, следовало запастись зельями маны. По рецепту второй прабабушки. Всего их у Шерилл было четыре, как и положено, и у каждой имелся особенный талант. 

***

Кларисса, которая с удовольствием ещё бы поспала, с шипением переоделась и была готова высказать новому врачу всё, что она о нём думает, однако вдруг увидела... да, его ни с кем нельзя было перепутать. Прямо рядом с Айвеном стоял... 
-- Альдор! -- радостно воскликнула Кларисса, бросившись обнимать мальчика. Но тут же насторожилась: 
-- Почему ты здесь? Что-нибудь случилось? 
-- У вас уволился врач, -- улыбнулся младший Эрлинг. -- Так что я теперь за него. 
-- А, -- Поморская назначению ребёнка на эту должность нисколько не удивилась. Спросила только понимающе: -- Леди Мелисента хотела, чтоб ты к Антару поближе был? 
-- Да, они не любят оставлять меня одного, -- кивнул мальчик. И с ноткой обиды добавил: -- Считают, что я ещё слишком мал. 
-- Ага, именно поэтому на наш спокойный астероид отправили, -- усмехнулась Кларисса. 
-- Валтор обещал маме, что со мной тут ничего плохого не случится, -- пожал плечами мальчик. 
-- О! -- удивлённо округлила глаза Кларисса. -- Даже так? 
-- Но это только по поводу меня, -- уточнил Альдор. -- Про Антара он ничего не говорил. А папа за него беспокоится. 
Кларисса вздохнула. 
-- Как там... лорд Северин? -- застенчиво поинтересовалась она. 
-- Воюет, -- исчерпывающе охарактеризовал положение вещей лорд-вампир Эльс. И потянул носом. -- О, кажется, ужин готов. Ты голодна, наверное? Присоединишься? 
-- Конечно, -- немедленно согласилась Кларисса. -- Мы ведь так давно не виделись! Я скучала по тебе. 
-- Я тоже, -- улыбнулся Альдор и снова стал похож на ребёнка с конфетной коробки. 

Близняшки Гагарины расстарались на славу. Анжела, которая тоже ценила вкусную еду, внесла свою лепту в организацию. И на столе было все, вплоть до молока птицы-говорун, уникального и весьма ценимого космонавтами напитка. И, естественно, торт со взбитыми сливками и обещанная Иванычем шоколадка с поздравительными стихами. Сам Мураки при трапезе тоже присутствовал. 
Айвен рассеянно ковырял ложечкой варенье из крыжовника и думал о своем. 
20.00 
Альдор с Клариссой, действительно проголодавшиеся, отдавали должное этому великолепию, помимо общей беседы обменивались ещё и личными репликами: 
-- Как там Сварга? Мои родители? -- спросила девушка. 
-- Не могу сказать, -- тряхнул кудряшками мальчик. -- Я давно там не был. Переночевал один раз в замке, даже за пределы парка не выходил. 
-- Так ваша семья теперь тоже вроде... изгнанников? -- грустно сказала Кларисса. 
Альдор пожал плечами. 
-- Всё было добровольно, ты же знаешь. Это папе всё равно, где опыты ставить, а мама в глуши скучает. 
Кларисса коротко кивнула и уткнулась в тарелку. Поковырялась там и спросила: 
-- Ты ведь... был с Антаром, тогда, в прошлом году? Когда он с Мередит познакомился? 
-- Был, -- подтвердил Альдор. 
-- Расскажешь? 
-- Расскажите-расскажите! -- захлопали в ладошки любопытные близняшки. -- Это так интересно! Такая любовь! 
Немного поколебавшись, мальчик осторожно сказал: 
-- Она рыцарь. Командор. Мы... попали в одну неприятность. Её люди спасли нас от замерзания в лесу и доставили к ней на допрос. Он прошёл не совсем гладко... но потом Антар с Мередит вместе охотились на ведьм и... как-то вот, -- Альдор развёл руками. 
-- Антар... охотился на ведьм? -- ужаснулась Кларисса. -- Альдор кивнул. -- Но как же... ты ведь маг! Да и Мередит - колдунья... и... 
-- Да там не в самом факте колдовства было дело, -- отмахнулся юный магистр. -- Те ведьмы... в общем, они стоили того, чтоб на них поохотиться. 
Поморская только вздохнула. 

-- Бедные ве-едьмы... -- завели близняшки. -- Им тоже ножку ломали? Как спаниелику? 
-- Бедный спаниелик... -- поддержал Мураки басом. И обиженно обратился к Анжеле: -- Я специалист, профессионал, ученый, а полковник отдал его Няше! Ну не возмутительно ли? Все, уйду на пенсию. Буду на планете Шелезяка творить свои творенья. 
-- Кастрюли паять, -- отрезала Анжела. 
Айвен смотрел на Клариссу и молчал. 

20.03 
-- Нет, -- отозвался Альдор, несколько удивлённый упоминанием спаниелей. -- Ноги им никто не ломал. А что, на станции много животных? И кто такой Няша? 

Поморская покосилась на Айвена и слегка порозовела: ей отчего-то сдедалось неловко под его взглядом. И, одновременно, очень хотелось узнать, о чём тот думает. Альдор же, в свою очередь, переводил взгляд с одного из них на другого... и делал выводы. Не забывая при этом отдавать должное торту. 

-- Это не животное, -- Анжела поморщилась. -- Разве в биологическом смысле. И этическом. Некоторым образом. Он оборотень. А Няша -- это боевой робот, охранный и тренировочный. Крупный экземпляр. 
-- Зато у меня богатая духовная жизнь, -- заметил Мураки Иванович. -- Я интеллигентен. И пишу стихи. Но кому в наше время нужна высокая поэзия? 
Близняшки тут же забыли о спаниелике и кинулись утешать Вертера, уверяя, что им высокая поэзия точно нужна. Они даже в детстве в хоре пели песню на стихи всемирно известного поэта Пушкина "В лесу родилась елочка". 
-- О женщины! -- пробормотал Иваныч, хватаясь за голову двумя руками и девятью манипуляторами. 
Айвен перестал терзать вазочку с вареньем и тяжело вздохнул. 

-- А где я буду жить? -- неожиданно спросил Альдор. И покосился на Мураки: -- Только не говорите, что в телефонной будке. 

Кларисса невольно прыснула смешком. 

-- Да здесь, при медсанчасти, комната, -- улыбнулась Анжела. -- Э... три с удобствами. Как положено. Моделируйте под себя на свой вкус, потому что ваш предшественник был негуманоидом. 
-- Как будущий инженер могу помочь, -- посвятился Айвен. -- Блоки стандартные, мебель можно выбрать и доставить через компьютер или модифицировать предыдущую. 

-- И чего тут смешного? -- обиделся Иваныч. -- Кто не ценит тонкую поэзию, тот не разберется в тонкой хирургии. Это вам не магия какая-нибудь, это рукоделие. 
-- Спасибо, что не рукоблудие, -- пробурчала Анжела тихо, чтобы доктор-ребенок не услышал. И громче добавила: -- Давай споем, что ли? Для мюзикла об электриках потренируемся. Мне вроде Кирвин там роль обещал. 
-- И нам, -- пискнули Гагарины. -- В массовке. Когда электрика несут с пробитой головой. 

-- Хорошо, что здесь, -- Альдор задумчиво почесал нос. -- Лучше поблизости быть, если что. На счёт мебели спасибо, -- улыбнулся он Айвену. -- Я бы, может, и сам сделал, но всю ману слил. Так что придётся воспользоваться тем, что есть. 
В ответ на реплику о рукоделии Альдор немедленно заявил: 
-- Я неплохо плету макраме, -- и подмигнул Клариссе. Та тихо рассмеялась. -- А про электриков... я знаю одну песню, -- сказал он. -- Хотя она довольно странная. 
Странная песня 
-- На Земле слышал, -- пояснил мальчик, пожимая плечами. -- Они там вообще... странные попадаются, земляне эти. 

Айвен дослушал песню и отправился разбираться с мебелью для вундеркинда. 
Иваныч горько попенял Клариссе на страдания Рысевского, спящего в реанимационной капсуле со сломанной ногой. Гагарины принялись убирать со стола. А Анжела задумчиво спрашивала у всех, на какую роль в мюзикле она может рассчитывать. 

Мелкий побежал за Царёвым выбирать себе самую удобную кровать. Кларисса долго пыталась сообразить, почему именно она виновата в злоключениях Рысевского, так и не справилась с этой непосильной задачей, вследствие чего заявила: 
-- Пойду-ка я к себе. Там досплю.//крыло пилотов 

Иваныч ушел к себе в нишу творить. Анжела доела последний кусочек торта и, присмотрев за близняшками, отпустила их отдыхать. 

***

20.12 
Кларисса обвела взглядом осиротевшую комнату и, пробормотав: 
-- Интересно, а мне новую соседку дадут? -- быстро разделась, забралась в постель, сладко потянулась... и снова уснула. 

***

20.30 
Альдор не отличался особой прихотливостью, а потому минимальной мебелировкой оказался более, чем удовлетворён. 
-- Спасибо, -- обернул он к Айвену сияющее личико. -- Вы мне очень помогли. И... вы такой грустный весь вечер. Может, я вам могу чем-нибудь помочь? Может быть, хотите поговорить? О Клариссе, например? 

Айвен уселся на кровать. 
-- Дело не в Клариссе. Дело во мне. Ненавижу выглядеть в глазах красивой девушки идиотом. 
И поведал Альдору и хийкари и симуляторе. 
-- Да, и вправду во мне все перетрясло и запутало, -- вздохнул он под конец. -- Ненавижу кого-то грузить проблемами и обычно справлялся с ними сам. 

20.35 
Альдор выслушал собеседника очень внимательно, хотя и не переставал при этом грызть леденец. 
-- Ой, бросьте. Я, конечно, не психотерапевт, но всё-таки врач, так что мне можно, -- подмигнул он. -- А переживания на счёт Клариссы -- вообще полная дурость, уж извините. Мы часто в ролевые игры играли, папа в кого её только не превращал: и в драконицу, и в царевну-лягушку. Лермону ещё целовать её пришлось, оба потом долго плевались. Так что уверяю вас - она умеет видеть суть, а не оболочку. К тому же у меня создалось впечатление... 
Младший Эрлинг вдруг замолчал и задумался. 
-- Ладно, в этом я ещё не совсем разобрался. Надо ещё будет с Олегом познакомиться, чтоб какие-то выводы делать. 

-- Лермон -- это кто? -- спросил Айвен, усмехаясь. -- И что, физически превращал? А почему Антар не использует магию тогда? Драконица, забавно... И все-таки. Для девушки побыть лягушкой до поцелуя естественно. А для мужчины склизкой уродиной -- бррр. Не мой архетип, -- завершил он и рассмеялся. 

Альдор тихонько рассмеялся: 
-- У вас есть небольшие проблемы с ксенофобией, верно? Антар в тот раз, кстати, отыгрывал Кащея, тоже не самое романтическое зрелище, скажу я вам. И это не помешало Клариссе... впрочем, дело прошлое. -- Мальчик немного посидел молча, весело разглядывая собеседника. Потом, всё же, пояснил: 
-- В нашем доме, помимо нас, воспитывалось ещё двое детей: Майкл и князь Лермон. Последний с Клариссой не очень ладил. И вы не правы -- Антар иногда использует магию. Просто, в отличие от меня или нашего отца, у него нет собственного резерва маны. Но он может совершать... манипуляции с магическими объектами, как это сделал бы чародей, не обращающийся к своему резерву. Силовые линии, скажем, отследить, или автономный контур настроить. 

-- Ну, я в магии полный профан, -- Айвен фыркнул. -- Таких тонкостей заметить не сумею. 
Своя способность отслеживать силовые линии к магии не относилась. 
-- А Кащей -- это романтично. Юные девушки обожают плохих парней и вечно уверены, что способны их перевоспитать. А как князь в ваш дом на воспитание попал? 

Альдор рассмеялся в голос: 
-- А вы Кащея видели когда-нибудь? Двухметровый седой морщинистый старик с телосложением скелета. -- мальчик покачал головой. -- У девушек не очень популярен. Хотя он не плохой, дядя Милослав говорил. Впрочем, и не хороший. Он просто есть. Как и любой бог смерти. А Лермон... его мама взяла. После того, как он осиротел. Собственно... -- мальчик немного помялся, но всё-таки сказал: -- благодаря ей и осиротел. Хотя если бы мама его не забрал тогда, его бы тоже убили. Он был сыном Лорда Демониса, а у демонов с этим строго. 

-- Нет, Кащея не видел, -- усмехнулся Айвен. -- Интересная у вас жизнь, как я погляжу. 
И вздохнул. 

-- Теперь да, -- улыбался Альдор. -- После того, как Антара изгнали, скучать не приходится. А до этого довольно однообразно всё было. Да, у нас в доме жили демон и оборотень, приходили в гости боги и маги... -- мальчик пожал плечами: -- Но я другого и не знал. Для меня это всё естественно было. Потом уже, когда путешествовать стали, начал понимать, как это... нетипично. Впрочем, -- вскинул он светлую головку, -- в ЛАПА я себя почти как дома чувствую: множество разных сущностей на небольшом отрезке пространства-времени. 

-- Да уж, -- Айвен ухмыльнулся, -- по две-три сущности на комнату. Ты не устал после перелета? 
И осторожно зевнул. 

-- Я сегодня поздно встал, -- сказал мальчик, всё так же улыбаясь. -- Но, пожалуй, действительно стоит отдохнуть. Если уж Антару приспичило вставать в шесть, я его заодно и проведаю. Так что спокойной ночи. Если такие тут бывают, конечно. 

-- Ну-у... можно надеяться. Спокойной ночи, -- Айвен откланялся и ушел к себе. //крыло инженеров 

Иногда каждому необходимо выспаться. Даже киллеру. Айвен запер двери, плюхнулся в койку и заснул. 

***

Крыло пилотов

21.00 
Проспать Клариссе долго не дали. Постучали в двери решительно и уверенно. 
-- Эй, соседки! Как пройти в библиотеку? То есть, в оранжерею? -- раздался из-за двери незнакомый бодрый голос. -- У меня навигатор навернулся по загадочной причине. И все местные компы, и нетбук тоже. Я дама блистательная, но чтобы настолько... 

21.01 
По решительному тону Кларисса поняла, что так просто алчущая знаний не отстанет, а будет молотить в дверь до победного. К тому же, ей пришло на ум, что раз та до сих пор не знает, где находится оранжерея, значит, новенькая. Это было любопытно, а потому Поморская вместо того, чтобы рявкнуть ответ в переговорник, встала и открыла дверь. 
-- Прямо по коридору, мимо кают-компании. Там семейство лифтовых шахт. Центральным до шестого уровня, там - в зелёную зону, -- сообщила смуглая растрёпанная красавица в очень условной пижаме. -- А вы кто? 

-- Я Летиция Шерилл, -- ответила дроу церемонно, окидывая Клариссу взглядом. -- Специалист по защитной магии. В что же это мы в коридоре разговариваем? 
И взметнула ресницами. 

Поморская усмехнулась, изобразила книксен и посторонилась, пропуская преподавательницу внутрь. 
-- Вы уж извините, -- сказала она, -- я после симулятора -- спать хочется ужасно. 
Титаническим усилием воли девушка подавила зевок. 
-- А вы на какой магии специализируетесь? Я имею в виду, тут магов как таковых не так много учится. 

-- На любой, милочка, -- Шерилл хихикнула. -- А уж защищаться уметь от магии обязан каждый. Такой милой девушке почему бы не извинить? Пойду искать лифты и зеленую зону, тем более, лифтами пользовалась давеча. 
Шерилл подумала, что пара ласковых молний вполне бы взбодрила красавицу, но решила пока не заострять отношения. Пробежалась взглядом по комнате: 
-- А соседка ваша где? 

Кларисса окинула эльфийку цепким взглядом, но на всякий случай мило улыбнулась. 
-- В чёрной дыре моя соседка, -- сообщила она спокойно. -- Не прижилась у нас в академии. Трудно поверить, но и такое случается. 

Шерилл поймала этот взгляд и весело оскалилась. Опасные игры ей нравились. 
-- Что, коллективное самоубийство со всем экипажем? Или пострадал только автопилот? -- спросила она небрежно, присаживаясь в кресло и расправляя юбку. -- И чей романтичный образ послужил причиной этого "не прижилась"? Или, скорее, не "выжила"? Потому что объятия черной дыры бесконечны, а жизненные ресурсы ограничены. Впрочем, есть теория, что для падающего туда время почти останавливается. И дольше века длится день. 

Кларисса уселась на кровать и обняла подушку. 
-- Что там на самом деле случилось, сказать может только Ректор, -- задумчиво ответила она. -- Но он, скорее всего, не скажет. Хотя кто его знает? Может, это покажется ему забавным. Но по официальной версии, да -- ухнули в сингулярность всем экипажем. Они из другой тентуры были, с параллельной жизненной философией. Им у нас вообще трудно пришлось. 

-- Вот что, не буду вас больше утомлять, спите себе. Но как-нибудь между лекциями или на обеде вы мне все расскажете. Кстати, жду вас с ответным визитом, весь завтрашний день у меня свободен, -- дроу еще раз улыбнулась и, помахав, вышла. //оранжерея 

-- Что это я ей должна рассказать? -- буркнула Кларисса и рухнула набок. Спать, спать! 

***

Шерилл с наслаждением вдохнула влажный, ароматный воздух оранжереи и отправилась искать нужные растения. 

Силюков сидел на берегу пруда и любовался лотосами. Сам он считал их кувшинками, но менее красивыми цветы от этого не становились. А ещё декан пилотов задумчиво попыхивал трубкой. Курил он редко, но сегодня его что-то потянуло на ностальгию, а воспоминания о бурной молодости напомнили и о юношеских увлечениях, так что из загашника был извлечён и кисет, и коллекционная трубка, подаренная ему когда-то... об этом когда-то Фурсан теперь и вспоминал, всё больше приходя в благодушное расположение духа. 

Шерилл беззвучно выругалась, заметив, кто сидит у пруда. Она пришла сюда по делу и вовсе не собиралась а) общаться, б) общаться с мужчиной, в) общаться конкретно с этим мужчиной. Хотя и подозревала, что ее счастливая звезда может подкинуть ей что-то такое. Даже не так, подкинет обязательно. Если хочешь укрыться где-то с необременительными обязанностями и желанием отдохнуть от слишком бурной жизни -- всегда получается с точностью до наоборот. Потому дроу нырнула в инопланетные кусты, растущие по берегам, стараясь не особо шуметь. 
-- Меня здесь нет, -- сказала она. -- Нет. Все поняли? 

Неизвестно, сработало ли это заявление, как телепатическая заслонка ршуана-невидимки, или, может быть, Призрак не посчитал преподавательницу угрозой, а потому не стал сообщать декану о её присутствии... а, может, и сообщил, да Фурсан на это никак не отреагировал, но только он ещё с минуту посидел, а потом встал, задумчиво пустил последнее ароматное колечко, улетевшее в сторону кустов, выбил трубку и положил её в карман. Потом нагнулся, сорвал кувшинку-лотос и медленно пошёл по дорожке. 

Шерилл задумалась, возмущаться ей или радоваться фактом такого невнимания. А потом быстренько нарвала нужные цветочки и, заставив пахать автоматическую лабораторию, уснула на лужайке. Она дроу, ей можно. Потому что защитный контур она все-таки поставила. 

